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Abstract: This paper aimed to search for the factors affecting crude 
oil pricing decision within oil market by giving a historical overview of 
market developments. If also analyzed data related to various oil products 
circulation.The focal point here will be on crude oil pricing and role of oil 
companies in light of Posted Pricing System; Official Pricing System and 
Market Pricing System. 


This study concluded that oil market during the Posted Price was 
characterized by the absolute monopoly of giant companies of crude oil. 
However, the control of these companies is declined in favor of the OPEC 
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countries during the Official Price stage, during OPEC growing role in 
international arena, but policies pursued by International Energy Agency 
and major consuming countries for oil, this systems resulted in abandoning 
it, which led to adoption of the market price system with leaving oil prices 
determination to the forces of supply and demand. 


Keywords: Oil markets, Oil prices, Oil pricing systems. 
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Abstract: À new accounting system is urgently required to be applied 
in the Lebanese public institutions in the framework of the International 
Public Sector Accounting Standards IPSAS. The Lebanese State has no 
other choice. Such an emergency comes in the light of the fast development 


of the global financial and economical legislations and systems, the 
changes in countries’ public finances, and the international accounting and 
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auditing standards and corporate governance, on one hand, and under the 
administrative and financial corruption of the Lebanese state institutions, on 
the other. Hence, the time has come to prepare, study, and approve a new 
Lebanese accounting system for the public sector based on the International 
Public Sector Accounting standards (IPSAS) developed by the International 
Public Sector Accounting Standards Board (IPSASB), an independent 
member of the International Federation of Accountants (IFAC), to replace 
the general plan of the government, Public Institutions, and Municipalities 
accounts, amending therefore the relevant laws in line with the new system, 
as but not limited to the public institutions public order in Lebanon, and the 
Public Accounting Law. Such amendments are crucial in order to rationalize 
the management, enhance transparency, and achieve comprehensive and fair 
disclosure of public institutions, with the need to strengthen the different 
forms of control and oversight to maintain the public institutions continuity 
and the public funds management proper conduct. 
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Reinforcement ;;;x31 .i 
GI 4 LUI 3f Bleu VT bte Aus 3545 LI (655 Je of vie doi 8 5e 
ALU Bees UNI 350 cha Ge po La 5 vel all le paul I 5 
D A Cu JUS A5 3 caolas lie çof e8 I Me LS oi Ce Us «ll 
SU De pi le Legil Ca fs cit Ut LU pal Cut 33e 
md re lag EN Se ut dite SIN He 

il els Cole VI 32 5x 
ep eds Le re me o| ‘Positive reinforcement ssl x il G@ 
JS à &u Gi qi M .CHee1 Colis Cali) SI IS 
ble De gli dB ele Just C5 dede de Lie lei (has 574 
ge yen Gulu) agnll Ji 3e als 45 GI SUIS 65 Seed 

do Hal oi 


5588 OÙ 7$ (eg) LS 0| :Negative reinforcement JL xl (b 
5 ge Sal Je Us SL JS Lu ne JE ll os (5 
os «Cole Nl 5e LS) SLT LS Bb CI 5 Cl 35 
Slavin, 4 Ye\o «ds, 2Ts pyrall) pds Fe tie) ES 0, 
hall Lil 45 CN RUN Vs Lidl SEL pt JAlié (Noé 
Le Le her pole ae (5 us il Hs caxelus Cle 
sU] JR ge WI oja 5 bi je 035 «Ge Y jesl 5 AS 
LL 4, ele bas IS Le JS Ji 5 SUN je Lul, Le 
Del De Loge GA LS colis dl 5e de exil 
.(S js Les 
Punishment «jf .\ 
JE I «855 Le le pie ge del sf 5e pe pe Gi Qu 3e Clixll 
gs Slt As (Ye NE Slavin, £ Ye 10 «05 25 poradl) 4 LU ons 
à poil Mg ER 4 LUI Mie ASS CI SN aus I AUS 3 c55lu Lé dll 
| GN Jill se st lil nor Li slrel Le Cle 


Sawt Al-Jamiaa \AV coll ign 


ugyäroäoil és lAlUuro ARS leo) WI ai AQU Lo Loir o lala 


Observational learning 2 JL pis 3, 3 pis * 

JR 5e oil, la Je (Bandura 153460 & 5 use ll Jess 
Je Jai ei ue 5 L 5 5x5 El ip &e pu Les cc V1 4 lu 42 
LE Mll 75 sec GA of, Lu 

US JL of pes 688 LI 5e Glen (LL al ep 5 Ms C5 JAN us 
dl LS cils OS he se dbadll a Ras s cololell sf LU 3f Letee NI 
L jler gl DS 3 lies ST US Le I all 

Jr UM le Dm Land e6 Bel elil Eial Le SL, 
La Del ets LV Le 1) Slodall 4 LI AE LI D bee mil I ler 
Tele pie Veste le D 4j 

STD galet Sf Lu pal 5 All dates Ja 2 5a5 OÙ à jaurll sis usf Les 
24 Crlaall pe lei 5 Hôlee JL Y au ylee Jleret Lu ed eg all sf DL 

Cognitive Theory 25 ,l & Ji 5 ei :Y 

is si ol all ee OIEU Les o Les sil pre ie Ne US, A 
SIN Of à phall oo 5 cobalt Elec 5 Lo nall Jaloall ee djxes 05) LU 
De BL dell Les OÙ LS 625 aol gl ee de pes Le 3 0 sélie 
Ale LE (D Lu 3e Llaru Vs Liall 

25 aol UNI ce Btormall 45 aa alèoll Lans Eat be ble à 
Lol LV 5 625 aol L51 IL Gles Le Lu N ele La us 3 
5 DL Amel LL LU SU Las 57e 2 Cognitive maps &5 ;xell Lil i 

pis Lee OR as É 40 pu Be T CA DIR ca 3 Ml (Her Lots 

Doll og Lt Le (lei 3,08 D 25,515 JE ie ae ElRe A dues 

Doll ji Joe de last Gén CA dl aa (le dors ail 

4 Ball dl Lo 53 
(E gts &> roll cl ol Je Dolby XS 11 Eee 4a : Attention LS VI .ii 

LR de RS te 8) LS ae N inoll LV D 5 Eu Elu 

de ee 


Sawt Al-Jamiaa \AA icolll '1gn 
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Se hs Ÿ St (Nunley, 2010) 5 LS dis (Yet ei) (Jensen) 
gel SI eLSNI 55 
Se ail AY olS à Let LV OIS LAS LENS SIN ce Lure 29) 
1 plgoll sol OÙ LS ss 2555 ms SE I QU 35 Le enlsll JE 
LS pe Gil 5 Le BL GLS] if 0,8 «pe JE 3 Lu els sf eRUSU, 81 AS 
DÎLS «0 gall 5 asbl LS ul dgxe La Le cxgzll Ji eV p lou s Li 
pire HI LENT pas N Jabib die re Êles Li se ages col tell Ja 
PT lie LL Gb aol LS sf cause Eden sf as, CU 45 non oi 5 
D (A Eboall os 5 ,SU 3 ele sell BlVi ls (le LE js 
pb Ver) ce) Dell ge ll Ginell 5 SLI 5 AS alt 
De be Ge lele ul es lesheoll Bliss SIN SVG Ce eŸ 
EN gènes lo es ol Eu Ueal se lulu 
Z5 noll © Et oies LUS Gb LI 41,3 ll La :Motivation &slul iii 
AS peodes LS (5 «0 se 58 91 NT Of oslèe 21 pe Last Leds yes 
LB Res YO all coul se Le pages col slgall 5f le sl) 
de 5 dis 4 Dé Je Gal) TJ ELEU Qlncl 233, 
ce ler JR all où ste NI I buai Las (Slavin, 2014) xs 
.(Vianin, 2011) ALU (Metacognitive system) À pl sl; Le el 
JUL Je saxo Ye al 1 ça ALU Laslll eu de ÿS 91 ob La 
SH NI hey DB pue Cldls pjll ler) Le Li Laslul 
JE ga SE plis db (Fer sexe) (Jensen) cpu V5 de 
LIN Last 
peut Cle Ji 2 0 :Intrinsic motivation AI &xslal 
ge le ea pl plu Nl oppets ceuë LUE JA ge Let 
ALU Llt Qul de Ge 0 Ra Le se cilemoll Le dl ol 5 xl 
ST JR SLI 5 EU Lulu 555 .(2001 eue eVianin, 2011) 
ALI GAS 5520 . 5 (SU «all Le pme BlRoll elec] 55e ce 


Sawt Al-Jamiaa \A4 scolll 1gn 


ugyäroäoi ls lAlUuro ARS leo) UÉMI ni HLAQUI Es Lo loir o lala 


Jai Je Les of Ju blRI (SI (Mél obeil Jones tou soie WLs 5] 
.(Vianin, 2011 £Yes\erse) 

Extrinsic Le JM alu es SI bus 3 D cs 55 La ELA Last D] 
GLS pelle à otéails LUN xl 3] 1 me isell motivation 
LI 2 5x of 31 HI dot ciall (5 JA pue s © ll 3 
Pr cpu) LAS aa ge I (65m «5 QI ee 8 nds SU 5 Eoxll 
gl LS ef ia de (res 03 5 ele sos DL ce (5 eharll Elexs 

mélle Les le perrtis ELU JUL xls BU) BJ Dsl 
ge RER pue Le peiles ls cel os s 

ELU El of se ce JU Er ls El Lil à SE East ul 
CON oil elle 2 Ugo 0 966 Lol Laslall of NI] enlal 5 ES &ai 
OÙ Se Ÿ Gil pt 5e Jaal 23% Le ls LUEUR exil Le gore 
Lilo YU 58 p 6 50 JS el 31.CT + Yepele) CNT LAIT Le 4é denx 
D dsl jell JULNI Of CI 8 LE NT pull ce af LS 4 > ALul JUL 
MS pe ELU LUt Cou lu le Jex Cl Le slail ol jé oll 
se slozsl hell DSL eV Gllee 5 (Ye egole DD Auloulls poull (3 
gb JUN GUN els II Lee ge LasluUl (5 sue pi ont ul 
gs UN] 2 

Gleoll Lex ia Qui JUL lé gi La Lei El + 
(Slavin, 2014) Clio 33e eo 3 65) Seal & sl 3 

pres) QE abs mlell pos sel Kai Hal EU Elu € 
es à os ils JULY Li ide ie pbs ea HN Lie Le Je: 
Slavin, 2014 £Ÿ + + A «O1 La) Lgles ciluai 


AETEOIRS 
ge © gel LU &5 51 Le IS LUN le sl C2 s e dudl 51 ou Yl 
ei 5 Jeb 
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&g1uqol C9) Qui. 


Se 2 A ele er gi colall Les (5 lasse Le Oil pe LUN ae 
35e Ÿ of QUI Joe pe Jlioll 3 les cle Sole pa 5 OÙ SUN Joe 
QUMI Ge sloxs VI Lai QI BU PLONT 5 ts ef is les Nluf 
-Jail gts le J'panll jé JR oeull; 

Zach I Latef ds COBAU LS) LOU ou ile 8e AU gl a 
SN Lei 5 5noll ça DIN pol so; inell je de y Hlgi 55e sf ia 
Le pa St ON et oljinoll Less EL SUs AS LUI as 
LUI Le I old) es ge oeil ge Le és Dis plats 
LUI, SLAUIS Gels dass LV, mils cela Yi 1; mail 
LD 1 Joe ee Lettal & SU co15 Sxoll Lux .(Slavin, 2014) La és 3 svall s 
Le 5e ge Ole (6 pit Ji QU «6 2 EE 5 5ees of SN cl En, 
CH 5ixoll e 565 Jloll Hilell slaol Li ASS lil Cf Le ail le Lil 
a ie ll tel des 3 dJ Le Les 4) Qu 451 Jon Jlall 5 2 5 
cal dou Los (53 LE pen ele le Jill Je Di eau SLI 5 sol 
Lans | «GS 15 aol 0! con EN ge Hell jyntll pe dei den 283 
AS SN 5 mod ge pôle jé Ji Leila 

jrall ge Sal ST Les EU Lei eliiadll de CG gl Li 
als fo, GA AI sels Lo Ji Ubu less es LUI Lee 5 Lei 
dss db ol L See Dyuple 31,8N1 ce 28 .(Slavin, 2014) Je 
ol oe jet AU 2e Lu 

LS Gi JS ES é gode see LÜLS B5U LE] CH REY ee Fais, 
cola JULNI eelS (sell Le fines HU le 555 Le e) 85 
Eur Jis és El DEMI es ge LS las DNS «5 sbll s 
HR 6 la nés Ag ISA ge JRES al le goal sf SI Le a 3 
alé Le sf aleell faole Jill rues leu NI nl 

35 bee f Ji elle je eV 5 Jhors Lyxell BUY JISSf Li 
Lol ge pes LLaNl, «RU œallS cle Lymoll Le Lei, 


Sawt Al-Jamiaa \4\ coll 'ign 
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JR ce laps (all par sf Gt Jan S (BEN Cle QUNI GLS 
aa) LUN 

Les 85 3oll Jelsal paf Ge LUN CSS Lee RUN C5 8 55e Jelss .b 
4 75 GA Jelll .uei Das Molès 64 Li de 58e C5b of ca 3] 
La La ji En df LS Lg Li ge ciné 46 le LUN Jill pla 
SU Joel 4 W de Le si oil 33e pue Ole ns en 
LUI 0, Of (659 all e af LS (Ye 1 elles Colles) (oo sè all 4 Lil 
Le De Vl pass LUN 5e Giles ei plat Eds; «JA LL ee là 
OI ed per ee le pote Cé fs Cereal à les) des 5 
JS A6 LEVI of HD ALI GI de Bi Au li 3 LU Léls ,s 
of cal5 de ui sell JUN Zur Y Se] lol Je oies Gb «5 Ji pe Lee 
Jos Jadl dens 0,6 OÙ N RUN Cle J'en WE de Res Al cela 
| a, 2014) 


ls Ua 

5 SU ST Leu VI GG LI 55 ée oe be &b Coll G5s 
Dal dus 3 Libé duet lala Che ES 
UAI ue Les ai De LE Le Hle Jar le LE pie put I oem 
co pÙ 45 Dub, pe SI and Le pie de GŒDD de dl LI Cdi 
| eo a Nid dal CT Y 


(1) rio dote 
dis nai pal ce & all 
Le xs 
Ge VI Jane ne Ja UV Je sen 
re l oléxil le Yl 3 xl péall 5e 
nr gd! 32 js EU 
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&g1uqoll C9) Qui. 


gère çà Gioes Ÿ 06 68 LUI SG Eu saès (of cl 63e 852 all AU 0] 
5 SU ps ESS aa Qi HU sus Aus Of Let 5j 0e 
à El si pe De Ge Done N LU Let Si EL 0,55 45 Cd a L 
AUYL dde, Ke LS s all pl Lo he ot 

Qu Los sys St LI UNI LS «oil Luis toläul ploif a 
Ua Les à ce 3 ele Le 5 Di 40 5 bals LAS 2 I St SN 
RUN 5 5 LS s ps elulul o 92 fl ol olielolS Line j8el co sil 
(Slavin, 2014) SN Dlul abs 1 5e 45e Ho ss SIARIE 

De sp ghul Qldl Jets gt Bons fie lil 0 ,< 45 
ge al le Dal IN es ns SN es LI RU 5e fon ef 
ao ji Ji géo Le of eaé Le jf 5 je plasul, sf eee JR pal 
De dot jf és De JA Ge ONE Cul sf «CON AJ) aux ele 
«sl of a NT Ge de dle,> of clgre Dsl5 Go 5,8 3 mis «as > Lo 
Jet AQU Ge pol Lai Jets (6Sloll Don 23e df LS ET Égi5 LL 
Le ès ON 3f (5 shell ce de poell 5 ent le Go Y Li pe ji all 

e Jalls heal cp dde cotes us CII 16832 N «gi gs 565 cé simell ll Li 
ds lé ais le lai Cies calé de ls Hit ele NT RS de s 
Jus 454$ Lil o Let po gf ca5l 3er col cal etat calé ce Sul 3 
SULN ge ailes eCalales) axe KI sh all se ALI piss cigell 
Al 3 Ji 3 Loos Lu OS UE Olaall gl gi ce dudall Of Le .La ès 

es 5 Je os cJalse 8e Le Lis 35 Dladl El of LI 3 EM 69 al ce 
Cilaguls «1% 8,5,21 de Qläall CH ssl costäalls LUN cs coutisfls 
he 38 5 Al OS LU 455 835,6 pe cu Jabli de ft Olaut 4 LI 
Cet JD Le 3x5 

Laal Je AS, clou Gale ui cotiall Bb 0,55 pimll ce 47 LS 
Gode Ulis a Ole pull 5 es call of oui se fes QI Qu 5 Roail 
.(Lagan, 2014) lil JS SIN so 5 


Sawt Al-Jamiaa NA dcolll '1gn 


ugyäroäoiäslAlUuIro ARS ôleollo WI ai AQU Lo loir o lala 


Et il «g5 8 sf este (65 Le Oadll ce James 45 (el sal ode ëlel + pie 0] 
JL cé co p8 poil Le SU al JS dus de Je lai of se ès use 
3 le Cia Ji ie DU cpuomall SLI les Le oncles N «lol 5 & 
ass JS ou 5 Le 

Sen - ob dd #5 a =: b 
A 
ibn sl est SE als Xe bi LUI 

De dé Pt D É o ÉN 1 
nd 

Jai LU ne «8 SU, ls cpl Cas CH EN GR bel 
Lan ce ji one C5 Bols Leëils lai 5 84 Of 3 Lea LU Ge 
CN ce) plull C5 die Jleïl JRSS exe dde ele (hs eploull (3 
vin ce SL issus Lino eluaall VOLS da au 855e sa My Jill 
Lol pe La des eLSf s5L 5 oja Lexus 9 Lll D del JA Li 
al JL 

LS 5 Job ll (5) ohell Le 5,41 ed of CU SSI pull se 
La Less «Ji êle os oNt et sl 3 LE Yes lei 5 0, (lei 
pal (ad pe 

He Jl ode 05 as Jess OÙ Roy Je oddll lie 5 sgoll AeuNl se 
a, Le SUN 0! Jade al pol Le pi 83 SUIS et de ans adsl 
oÙ QG, 4f of Ge 48 LS de ete sl aie AS 5 as 50e Jeudl se ul 
phall à Doll Coll al Ca 8 SI 

SN abs Flu sa Ta ts eat Eee af Las tai fi 
LA Je lu JR sf Ni sf it set ua as 


Sawt Al-Jamiaa \46 icolll '1gn 


gg ol C9) ji Qui. 


JS ay ci pu Matmall 05 45 cle #3 u a ela) Lab CSL Louis 
| 8 Ji a 

Jill Je Ji Gb lu le oolèdi les j5 Cl 2 Li pei Dole) 
los 3 55,2 of cod Lgoab Of de ss CN 55e) 2 41 cab 3305 Jak : NI 
Lezs eg Ab 5524); GB JD de Le dll os 5 EU dj me Lis 
Jess Gi brel LAS de Nesl ri HN of 38 her L'ébe slse D 
< Sie de el get fes Ca (SE ge sa, 

ge Se Ji ob ab I Jus jf Le all ie JL Jill ri JL 55 
gere 5 Jens JS YL NI DL Ge de Lea LAS 
pue gril I 3e 5 CAN «sAÂ de gammes AB II CII 3e 5 CAN naxll LAS 
he JEN Jlall 8 24 LUI 356 LS 855 319 35 al oies Qi SN 2e 
D 43 JS ces nee WI JUall 5 Li SR GB, Jsts Jill 

Des Lei Ji; Lo JU nl LI 55 Qi tot UV Jhes UNI ii 
Be sul Li (6555 LUYI b aol LL LT U,Si LS, sde 
Jai is Gi SU ie gguoll Euanll VOLE te Le game ce Le 9) on 
Lo ls dt JU yon des ail Lion LUS de (srl de gammes &UYI Le 
DE Dognall Ghloll (haës SU IS LUI élall aus cells Os pull of 
3 lu ohes Lie aoles BUY OS C5 Cult VAS Le las pont 5 Bdmull yeLioll 
D) Lily da SAN 6 Ré I ms ul ae 4 pla ON nie 5 
SH ge SU yet 

UV Cle Jyedl JeN de aoles 45 Gi 4 LI of CI 8 LE Yes LS 
er SUV Gil,5 Le 0,8 (LaëNl Qhasl 05 I LUN ete DS 5 3eas ed 
as 8 37 pall A6 Sa) 4 LU Le Je 

Hs UM Ouais last ge JS CRU au ui CI 5e of au 
De amd ALI 5 Li De se CA ES es EN EI CB I 5f SLI ot sl 
res ge oe Gi Sbleul 45 bi Le unes AUS elextiles ill Hexll 
«sp der cp Lol ol Job te LES Le 
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Alert À ylzai 
Zilaolls LUN pui bles Ale e colles eolalsl le 05555) cites 
ge hole VE ge Le le «sh Deul nes Les elul sui Alf ce AE YIS 
Lodel Le penali Lea à LD ulte 3 ets s  Ue sci sde à creles 
al cobolue 3e Dole VII Le Bee pu jf ele CII ae bios s es 
Bd EE Bull one le Jos on ste JR Gates à 
&de Je Lol JS Etall SUB Ne Pi seul Lee EL, à5 
ci gts clelaall saut Las Lei due me AU A Caes le à 
Bell, oLeuV Bl Ge N'eate gs pastel (Gstues ee) 5 él 
Al I Aleuf non SAIS 3 clertilee 9 Hall 
us À 
NE 5 cle euvlg s Hi Ale je cbolne ra Lobea VE 03e Lulu) le cit 
Lio flaë De Jale so «9 pe Lu ustll Lea à AE je he 
8 poell co gt 3 le 35 3 Se M çg sue o 2 vonll cola) Ua à Lee 5 5 ue ea Lulu 
Gall Cul CRI 4e pb y GU (0 pi Joel QI à ets 
O) pé Ji J'onll 
Lu JA LS) 2 ol AU 5 seal ls cf KI ske 
ch) clleol 546 per 


VA PPS \Ÿ Le YO dy 
Lan jé YA Ne 
Le \Y nn 


ATEEE de gl 
CL 04, 8) cagall claleoll cèvai 5e JS Of (ND 5 I Jonll 5 HU 
CNT) lc JR 05 528 Léall o1 5f CU Lol Lu Ye 3 Yo ou aoleot 2 31,5 
doute ge bp Qi Syoall ils hu Yo ne Jus ol Goal di ce ÏS Le 
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ae pes Cal tee Ve VO 0e la LAN ne af fins Gi 

Iôb Lait 339 oeYl le del, Lis al Ge QE aix 

eg Arogbal Lgilu yes LAN Lol ss Cet ce Lanstl Le SN QUE) 55e s 
ol 5 Ji Le 


heYt bel Dit ul, GS sue CN) GG Joel ie 


ul jf £a 
(9 93) Jo 

Lu JON LÉ) AS VI ob sue) 3 sal) Curl 5 Ra sde 
CN) clleoll ste SAS (5 se 
LE, € Fi Lmele 85e 
VENA \\ TS A eV lg 
AVE TV + Lelsle Le of à SU 5515) 

VAE ne Er 


Dee qe Gall 1 5f ball se LEA ge Of CD 5 Ji Jodenll ce LD 
Le sf LS sole pl ge Da ge L ŸE ls OÙs cbale 55e) lan 
JL 85e des ce a ge NV Joe Dis BT GI LRU of — Léo 
TS 

EU Lol Jeisoll 5 Le dis ul A5 &oall de sol LiaV 115, 
Gloll çsgmell he else eue) 515s JUL Ge EULUNT olesiell 4535 Lx s 
GYM Lada p15N 55 JA ge AA small le sf Lada Ut 
A jo à dodell tell 5 AN Au ju ob «es ce sal els 
| | bal, Lu JUL ue ol cel ol 

Le chalell shel Lesi Lol Cul M ste à Gal «os 
CP) rl Jade pete LS eV Lis 3 ones 55 55 BG cul ul 
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CF) A Joke 
Lui OI Li) sas VI Le 99 Ze ptoll url o I RU 54e 

2) ss)! AS YI Le 5 
AN Pi "+ Llsle Le 91 & SU 85164 
AA: Y Lez 19 al 
ANA, Vo \Y Lolsts & ASGNI AI 
AN, YS £ Lelsts 4 ll Al 
AV, NA A LAN 5 Slot à 1 2 TS Xl 5e VI 
ADS 2: Ÿ DR ‘ 
INA ° 8 ,Kadl 4) sélal às 5 
LE, TA is oësl le 
Avon \ Lee p lai 
AE \ & V5 Lol 6 ska 
ALES NÉ gs) 


D Dyill oder Le Je (ge 098 5 elles NI 5 pl Lis 0] 
DB Laloul sf sal ee JR CA be glaolls pléall Al OÙ 5e ee ohtell 
NI x dei mel Ge Glee 8 Ce SD jlee Gi SR «les de + 
DST el Lai NI Lis C5 dell Le ous cd Gil Cole Vi ge 
ble] Lui Ale ol Gill Guns Là Ge 055 ge EU Lj ete roll 
Jens oe le 7 À Do Le JRS 5 ,<all D al à Lola (à cl jlgell 
jure Let Jon Lex Auf soja 5 cital 
cal I LS 3 ut ei sta ls loue CI CE) 5 M Jade és s 


CE) 5 M Joli 
Lu AN Las 8 Su) ef qu) 5 gtall ul s et I, se 
L sol ul Clelesll ss 3 2) 
TYAS VA cg Ÿ se JS 
heat + RAT A hEe" 
INo,+ \1 SN el 
ARLES ne gsall 
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&g1iuqol C9) Qui. 


IS Gal 5 Lai 1 ce V EV se pee CE) 5 Ji Joel 5 BU 
A Y0 D Le gluce JR ces s5 eat Lt LE tqs Ve CA ne 5 él 
Ses Gt ef lie Ÿ' ue Gé JE AU ololedll 35 (Le CL YAS 
echo Ve ee pet du 55 Sol cuteleadi 355 5 egoll, à agall toute a set 
Jai ie 3 Ab 58e ges 51 SU cf 

ol ils D 

Dydo à ©loluoll GA hell VI (Lan 2J5NI ip de LL 
JS ea Lo : SU Jigedls 0 ogrsles sf JULNI LU] 35 ça los I We Le 
LolS 3 ee dde à colluoll (3 ce Lliéerul SN Lilealls LUI 
es al 1 OUEN & ball SU ENS Elu ooled gel el 35 
OL VI ls C5 LUI jobs Jane (0) 45 Ni Jsnœl 


Co) 5 M Je) 
dll ils 5 RMI ; sos Jin 


\1 Vo,\: Loledl Loxdl let 5 LUN Erai :J NI 
\. o1,YY AS LÉN soi ele Yi: Lie] 

\1 10,6Y TENUE) RENTE IPETENT 

À VÉ, VA LUSU 05158 352 9 : cpl 

1 14,YY QUMI Le J pal 3 qu : euleil 

\T £1, A ANNE een 

\6 11, AA SEMI Ce 5 CN Lu : ae got) 


Duel (6 oball il eV | 5 ee M ou plans VI CI &l olexell 25 
Est LU OÙ 0 42e stade D LA 45 ASS «1 É5 À Du gl dei 


Vtt ga ul jlode (5 datroll led g goes 1 (1) 
Ve be a 32 ul juil oe  5 dozoll (scale) Gb D] CT) 
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LUMI Le Jnnnil ex QU Se Bo UN js Lol Lol Eoall 
sé ee of LS. él pull or osmall ils à vel LS coms Es See 
corolalls nel co somell ils 25 Les XSL LUN sous ave (5 351 & steel LUN 

si obul o gb LS Out y5lèee Je CD 5 Joel ee Hell 


CO 45 D Joli 
DV ls oi Cl sons Je 
Sl 5 Y LS 50h 
gobroll alno)l 
\. 00,VA | Holei Loclall Abel, 5 oaxll Lai : JU 
\4 EV, V6 (grall Dali oui ele Yi : JU 
YT oV,Y? coll lin) gi ol Vi : al VI 
\ VA, ££ ŒUAN 515 3525 : ll 
\ ET, VV Œual Le 5 CN SUN: ie CU 


Ve ee CD 5 Jl Jon és LS db NT sole) (5 ball il VI 2 51 5 
ES de one us ei der Das cher ce ie OUEN ou pli Vi le Ja et é, 
clabell LE Les ie Label Lodel Haut 5 Lral CA db I, sll 
OL EVANS) Gad ss SC) ARES Bu it Le dl Ia 3 
5 CD 5 Jotnll 5 AS Ob C0) 5 Joall tlare e bus 
ge Ji Ge Lolell Lol Eloul (5 Lilaoll sleroll EsaVb Lu Lol 
SVT 035 05 La Ray L «CL Vo, Ve ile / 00, VA) RÉDU älaxall 
sleet 2e ls Yl Li LUN 5135 55 Mall ce Col se OA 5 55e 5 
REY LOL AS Ses EU 3 «(5 smoll all gui ae loi 595 c5lell Olidll 
es Lôge cle) Kia sets JDN LU poe5 13] ça ZSafl ctoles (ui ol Yi 
Hola BU Les 2SŸ pins L35 Li Je BUT ed aa Lol Elu 
ce St cle Yt QUINIS ci Lilo 515 cri CLIS 55 de diece 
label 5x5 Mes LS JIRENT de ln és clèollls Gael ces 
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Los Ÿ eg roll JRAI ce ST ç65loll JR souder dei «JLNI Zilee I 
0 (ons Je) Dome DR (5 us sf lèeloll se Jill de ou Glez Le 
Éeil Gun Gel ol Lal 31 5i clelaett Of SSL sua Lay ina 
cas Del JR le 0 abs «ali Les AUS AA ST D AIS «Jill ps 
Seb Re he RNI pe La ps ni I le pomell sf est Le us is 
GS culs CU oläall os Leslie ce «CT + 0) eloleudl ce JS ul ss 
o bi ICT +) boy ul sos chilsoll es else 3 Let Cost 
Ye D Del Lilo 6 SA ol ol JUL LL, etelrel Gole Use 
QU Ge ao all el 5 it cola Lu ples pb ue is al 

S «(Yelmaz, Babaoglan, 2013) ul ,s e at os ee « Hléoll e 
gs gel bell ge lé Cies JiNI pe ci gèell clales olel eo ei 
QUMI Ge IST Gyaoll REY Ce 3S ls colèadl gi de Si fl JS LE! 
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Abstract: This study aims to determine the impact of medical ethics 
from the Islamic perspective in the universal hospital CHU in the city of 
BATNA - Algeria, on the protection of the rights of the patient from the 
patient’s point of view. The data were collected from a sample is estimated 
at 185 by a questionnaire designed for the purposes of the study. The 
study used descriptive statistical methods and evidentiary to interpret the 
data and test hypotheses for the analysis and detection the effect of direct 
relationships between the independent variable principal (the dimensions 
of medical ethics according to Islamic perspective: medical liability, the 
truth and uncover the secret medical, self-esteem of the patient, privacy 
and confidentiality, fidelity) and the dependent variable (the rights of the 
patient). With the use of software statistical analysis (SPSS) for unloading 
and analysis of the questionnaire .The study results suggest the presence 
of a statistically significant effect of the dimensions of medical ethics 
according to Islamic perspective on protecting the rights of the patient in 
universal hospital CHU Batna - Algeria. And this result can be explained 
by the need to obligate doctors to follow morality and ethics according 
to Islalmic controls to protect patients’ rights. The results also showed 
that patients in the CHU Batna - Algeria gives priority to the dimensions 
of medical ethics in the following order: the truth and uncover the secret 
medical, privacy and confidentiality, fidelity, medical liability and self- 
esteem of the patient. The study results the absence of differences in the 
protection of the rights of the patient in the universal hospital of Batna 
attributable to differences in the characteristics (Sex - Profession - Social 
Status - Revenue - Section). While there are differences for age. 


Keywords: Ethics of the medical profession - the rights of the patient - 
Islamic controls - universal hospital CHU Batna - Algeria. 
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Syntaxiques 84 


148 


- «Si vous êtes ingrats etc., est une 
phrase en suspens, elliptique de la 
principale. » 
-«Cevt.n’estpasliégrammaticalement 
au précédant. La phrase : [Nous avons 
envoyé] est restituée par les commit. » 
- «[...]. Ce membre de phrase n’a 
aucun correspondant dans le texte 
arabe et est ajouté pour la clarté du 
Français. Les commentaires précisent 
d’ailleurs qu’il s’agit des anges. » 

- «vt. traduit exactement. La wa-min 
‘et une partie de’ se raccrocherait à 
Jaddaina ‘Nous avons placé’ mais 
les commentaires hésitent. Il est en 
effet difficile, dans ce cas, d’expliquer 
de leurs ancêtres. Barth suggère de 
rétablir un verbe disparu (par ex. 
ihtarnä ‘Nous avons élu”). Juste avant 
min. Le sens serait alors : Nous avons 
élu une partie de leurs ancêtres etc.» 

- «Ce texte est très obscur à cause de 
l’ambiguïté des pronoms. — fi-him « à 
la tête des croyants. » Tex. : parmi eux. 
| ‘idâ sajadñ « quand [les croyants] 
se prosternent». Text. : quand ils se 
prosternent. | Derrière vous. C.-à-d. : 
derrière la rangée des combattants 
groupés autour du Prophète, face à 
l’ennemi, pour protéger ceux qui sont 
prosternés. | Que l’autre parti. Text. : 
qu’un autre part. 


Énonciatives 334 


186 


- «[Les premières communautés] ne 
se sont etc. Text. ils ne se sont divisés. 
Ce sens se dégage de la fin du vt. et est 
fourni par les commt. » 

- « Dans cette phrase on sous-entend : 
…est égal à celui qui ne le fait pas? » 


Total 1958 


393 
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TABLEAU ANALYTIQUE DES NOTES RENCONTRÉES 
DANS LES DEUX VERSIONS 


TYPES 
DE NOTES 


Version 
Hamidullah 


Version 
Blachère 


EXEMPLES 


Conventionnelle 


145 


97 


«Sur ces sigles, V. Intro., 144» 


Informationnelle 


284 


407 


- «Saba : dans le Yémen, (Arabie du 
Sud) : royaume de la célèbre Reine 
Bilqis» 

- «Mauvais qualificatif : ils qualifient 
les Anges comme étant les filles 
d’Allah, alors qu’eux-mêmes détestent 
les filles. [...]. » 

- «L’enveloppante : il s’agit du Jour 
de la Résurrection qui couvre toute 
chose». 


Interprétative 


139 


220 


- (VICTOIRE : certains commentateurs 
pensent que ceci se réfère au Jour du 
Jugement dernier ; d’autres pensent 
que c’est la victoire de Badr ou la 
reconquête de la Mecque» 

- «Les deux mers : les masses d’eau 
qui sont l’une douce et l’autre salée» 


Lexicales 


172 


Linguistique 


335 


- «‘Al-Qayyum’: ce mot arabe 
n’a pas d’équivalent en français. Il 
signifie : celui qui n’a besoin de rien 
alors que tout a besoin de lui [...]» 
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2. GUTT, E-A.1991. Translation and relevance: cognition and 
context. Oxford: Basil Blackwell. 


3. HAMIDULLAH, Muhammad. 1992. Le SAINT CORAN (et la 
traduction en langue française du sens de ses versets). Xx. Al- Madina Al- 
Munawara : Édition du Complexe du Roi Fahd destinée à l’impression du 
Saint Coran en coordination avec la Présidence Générale des Directions 
des Recherches Scientifiques et Islamiques de /’fta, de la Prédication et de 
l’Orientation Religieuse. 


4. MOUNIN Georges. 1976. Problèmes théoriques de la traduction. 
Paris : Éditions Gallimard. 


NORD, Christiane.1991.7ext Analysis in Translation. Theory, 
Methodology and Didactic Application of a Model for Translation- 
Oriented Text Analysis. Amsterdam & Atlanta: Rodopi. 


5. NORD, Christiane. 1997. A Functional Typology of Translation. 
In: Anna Trosborg. Éd. Text Typology and Translation, Amsterdam/ 
Philadelphia : John Benjamin’s. pp. 43-66. 


6. REISS, Katharina 1989. Text Types, Translation Types and 
Translation Assessment. In : Chesterman, Andrew. Readings in Translation 
Theory. Helsinki : Finn Lectura. 


7. ROBERT Paul, Le Petit ROBERT. 1992. Dictionnaire alphabétique 
et analogique de la langue Française, éd. revue corrigée et mise à jour. 
Paris : Éditions Dictionnaire Le ROBERT. 


8. SPERBER, Dan & WILSON Deirdre. 1995. Relevance: 
communication and Cognition. 2nd ed. Oxford/Cambridge : Blackwell 
Publishers. 


9. VERMEER, Hans.2000. Skopos and Commission in Translational 


Action. In Lawrence Venuti, ed. The Translation Studies Reader. London : 
Routledge. pp. 221-233. 
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Conclusion 


Aussi, nous pouvons dire que la note, notamment linguistique, devient 
un mal nécessaire compte tenu de la nature et du message du texte source, 
car elle vient expliciter ce que la langue cible (et non pas le traducteur) 
n’arrive pas à exprimer si brièvement comme c’est le cas pour la langue 
source. Or, nous admettons que, lorsqu'il s’agit d’un texte ordinaire, la 
pertinence des notes devient discutable et on commence vraiment à se 
demander si elle n’est pas une «honte» pour le traducteur. En effet, certains 
traductologues et critiques linguistiques adoptent une position ferme 
envers les notes paratextuelles : 


« [...] ce type de notes admettant son incapacité à rendre un jeu de 
mots, une allusion, un mot ou une phrase en français dans l'original, 
un dialecte, etc., est peut être non un marqueur de l’intraduisibilité de 
ces énoncés, mais du seuil d’incompétence du traducteur. C'est lui qui a 
atteint sa limite, et non la traduisibilité.O » 


Ce point de vue comporte une part de vérité, car une note qui vient 
expliciter un texte source écrit dans une langue qui ne représente 
aucune particularité susceptible de la rendre inimitable, ne pourrait être 
due qu’à l’incompétence du traducteur. Autrement dit, si l’explicitation 
est possible dans le corps du texte ne serait-ce que par des marques de 
ponctuation, elle reste préférable à la note qui dévalorise la traduction. 
La note infrapaginale devrait ainsi être un recours ultime au traducteur, 
basé sur la prise de conscience de la valeur et de la vocation du texte 
original. Cette prise de position est légitimée par les principes de la 
théorie du skopos qui accorde un pouvoir de décision au traducteur 
au détriment même du texte source, notamment lorsque ce dernier 
est jugé inimitable. 
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(1) Jacqueline. HENRY, « De l’érudition à l’échec : la note du traducteur », op.cit., p.239. 
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informationnelle, interprétative ou explicative, est tout simplement une 
« Honte du traducteur »(1), qu’elle témoigne d’un manque de compétences 
sinon linguistiques du moins traductionnelles, ceci pour deux raisons : 


a. Parlanote, letraducteur enfreint à larègle detransparence, carilintroduit 
sa propre voix et devient visible : subjectivité £ transparence. 


b. La note est un élément perturbateur car par son détachement du 
texte, elle brise la linéarité de la lecture. 


Certes, on admet l’importance accordée à la transparence et à la 
lisibilité du texte source quand il s’agit d’une note informationnelle ou 
interprétative. Certains traducteurs font appel à ce genre de notes, d’autres 
pour les raisons citées plus haut les évitent. En effet, chaque traducteur 
demeure libre de compléter sa traduction par des notes informationnelles ou 
non. Ce qui nous intéresse en particulier est plutôt la note linguistique. Nous 
avons pu constater que les notes linguistiques marquées par BLACHÈRE 
sont dans la plupart des cas le résultat d’un «souci de fidélité», elles ne 
pourraient être dues à un manque de compétences car le traducteur possède 
non seulement la maîtrise des deux langues, mais aussi une connaissance 
approfondie de la culture arabo- musulmane. 


Quant au choix du traducteur HAMIDULLAH qui a délibérément opté 
pour la littéralité comme «une raison» à sa traduction, 1l est justifié par 
la nature du texte source qui n’est pas un Texte ordinaire et son Message 
est d’une importance suprême. L’exemple suivant de la version de 
HAMIDULLAH en témoigne : 


Note n°2, page 86, version Hamidullah : 


Comme Nous avons maudit les gens du Sabbat : c’est la traduction 
littérale ; mais il faut entendre les gens qui ont transgressé le Sabbat [...]. 


Nous pouvons remarquer que le traducteur a délibérément préservé la 
littéralité du Texte source et a opté pour la note qui explicite sa structure 
sibylline. 


(1) L’appellation « Honte du traducteur « est de Dominique AURY dans sa Préface du 
livre de Georges MOUNIN, Problèmes théoriques de la traduction (1963). 
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« “Quiconque les forces’. Phrase elliptique où, avec les commentaires, 
il faut restituer : [«sera seul coupable»]. » 


Chapitre 20, verset 7 : 


LE en ee É6 AL éé o5 > 
Version BLACHÈRE (p.333) : 


« Si tu exprimes hautement ta parole…car Il sait le secret même bien 
caché*. » 


*= Note n°6, page 337, version BLACHÈRE : 


« “Si tu exprimes” etc. Phrase en suspens. Il faut sous-entendre : cela 
n’est pas utile. «Le secret même caché. Texte : le secret et la chose cachée. » 


Chapitre 2, verset 243 : 

ange 18 di 29 JUS es 522 Of aa ae ce LEE sh A5 1 
LES N AEN Hi Let; EN de (LES 5 Gui 6) 

Version HAMIDULLAH (p.39) 


« N'as-tu pas vu ceux qui sortirent de leurs demeures, — il y en avait des 

milliers, — par crainte de la mort? Puis Allah leur dit « Mourez. » Après 

quoi Il les rendit à la vie. Certes, Allah est Détenteur de la faveur, envers 
les gens ; mais la plupart des gens ne sont pas reconnaissants. »* 


*= Note n°4, page 39, version Hamidullah : 


N'a tu pas vu (Ô Muhammad) (pbAsl) : veut dire &N’as-tu pas entendu 
parler des gens» qui essayèrent de s’enfuir de la mort par peur? Ce verset 
rappelle aux Musulmans que la mort est entre les mains d’Allah seul. 


Les constatations précédentes sur la note infrapaginale nous aideraient 
probablement maintenant à répondre à la question que nous avons 
posée dans le titre : l’explicitation par notes est-elle un mal nécessaire 
ou une option? La plupart des critiques (et certains traducteurs aussi) 
proclament sèchement que la «note du traducteur» en général, qu’elle soit 
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versions précédentes » quitte à sacrifier la forme pour sauver le fond, ceci 
à l’appui du principe de NORD qui affirme en outre, que la fonction (dans 
notre cas : l’aspect expressif, stylistique et rhétorique) du texte source ne 
doit pas être nécessairement la même que celle du texte cible : 


«dt seems only logical that the function of the source text is specific to 
the original situation and cannot be left invariant or «preserved» through 
the translation process. The function of the target text, on the other hand, 
is specific to the target situation, and it is an illusion that a target text 


should have automatically the «same» function as the original (Nord, 
1997a: 49).0) » 


Sur le plan énonciatif : 


En parcourant le corpus nous avons pu noter que même au niveau 
discursif, les traducteurs n’ont pu tout expliciter et ont recouru à la 
note. Ceci dit, dans la plupart des cas, le retour au contexte énonciatif et 
situationnel s’est avéré le meilleur moyen pour expliciter un mot ou une 
structure donnée, si bien que le message n’est saisissable que pour celui qui 
connaît le moment et le lieu de sa production. Le traducteur accoure à ce 
genre d’explicitation pour avertir son lecteur qu’il s’agit d’une information 
qui n’existe que potentiellement dans le texte original, car l’auteur la 
considère comme une information présupposée par son lecteur à lui : 


Chapitre 24, verset 33 : 
ia ge Li Las 555 0 AL de Ets LS ES Ÿ5 LT 


g 2% 


ÉeS SE BaelS 5 ce dt 6 Fée 55 


« [.….] Par recherche de ce qu'offre la Vie Immédiate, ne forcez pas 
vos esclaves femmes à la prostitution, alors qu'elles veulent vivre en 
muhsana ! Quiconque les force [sera, seul coupable], car Allah [envers 
ces femmes], eut égard à ce qu'elles ont été forcées, sera absoluteur et 
miséricordieux » * 


*= Note n°33, page 379, version Blachère : 


(1) C’est l’auteur qui souligne. 
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incises() , laconismes® et périodes". Cette absence d’isomorphisme* 
entre les deux langues, rend la « fonction expressive » du Texte coranique 
intransmissible et par conséquent, met partiellement en défaut la typologie 
de REISS concernant le « texte expressif ». Cela étant, le recours à la note 
de bas de page s’avère nécessaire sinon obligatoire. 


D'autre part, nous avons remarqué que la version de Hamidullah 
comporte moins de notes d’explicitation syntaxiques par rapport à celle 
de BLACHÈRE. N'est-ce pas étrange pour un Texte dont la particularité 
est surtout structurale ? La réponse à cette question nous la trouvons dans 
l’Introduction du traducteur lui-même, où il affirme que son objectif est 
de rendre une traduction « saine » (HAMIDULLAH, xx). L'analyse de 
sa version nous apprend que « saine » veut dire « littérale ». Autrement 
dit, c’est intentionnellement qu’il a rendu une traduction littérale presque 
dénudée de notes à portée syntaxique. Ce qui met en avant les principes 
de la théorie du Skopos® de VERMEER (2000) et de Christiane NORD 
(1991) qui réfute le critère « d’équivalence » par rapport au texte source 
et le remplace par le critère de « fonctionnalité » dans le texte et la culture 
cibles en accordant beaucoup de liberté au traducteur qui, lui seul décide 
des modalités de réalisation de sa traduction : 


«The skopos can also help to determine whether the source text needs 
to be «translatedy», «paraphrasedy» or completely «re-editedy». Such 
strategies lead to terminologically different varieties of translational 
action, each based on a defined skopos, which is itself based on a specified 
commissiont«. (VERMEER, 2000: 231). 


Autrement dit, lalittéralité estdélibérémentchoisiepar HAMIDULLAH 
pour remplir une fonction et une seule : « Transmettre scrupuleusement le 
Message du Texte coranique en remédiant à toute infidélité parue dans les 


(1) Proposition généralement courte, tantôt insérée dans le corps de la phrase, tantôt 
rejetée à la fin pour indiquer qu’on rapporte les paroles de quelqu’un, ou pour 
exprimer une sorte de parenthèse. 


(2) Manière de s’exprimer en peu de mots. Concision. 
(3) Phrase dont l’assemblage des éléments, si variés qu’ils soient, est harmonieux. 


(4) Relation entre deux langues qui ont les mêmes structures ou entre deux systèmes 
sémantiques comparables. 


(5) Est un mot grec qui signifie « but » ou « intention ». 
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Chapitre 9, verset 40 : 


Jf SI UN G LS SI GG GE LÉE all ASÈT SI At 852 A 2 
&.. xs 6) dE Nate) 


Version HAMIDULLAH (p.193) 


«Si vous ne lui portez pas secours …Allah l’a déjà secouru, lorsque ceux 
qui avaient mécru l'avaient banni, deuxième de deux. Quand ils étaient 
dans la grotte et qu'il disait à son compagnon : “ Ne t'afjlige pas, car 
Allah est avec nous’. »* 


* — Note n°2, p.193, version HAMIDULLAH : 


« Deuxième de deux » : le Prophète s’était réfugié dans la grotte de 
Tawr avec Abu Bakr, lors de l’émigration de Médine. 


La singularité de l’expression «deuxième de deux» est manifeste dans ce 
contexte. Conscient de son hermétisme, le traducteur essaye d’en éclaircir 
le sens par une note informationnelle au lieu d’une note linguistique. 
Contrairement, BLACHÈRE incorpore l’explicitation dans sa traduction : 
« Si vous ne le secourez point, Allah [, en revanche,] l’a secouru quand, 
expulsé par les Infidèles, avec un seul compagnon, il disait à celui-ci alors 
qu'ils étaient tous deux dans la grotte: «Ne t’attriste point! Allah est avec 
nous !) »® Ici le traducteur explicite «C4ël Ab» par « alors qu'ils étaient 
tous deux. » Puisque cette explicitation dans le corps du texte cible est 
possible, on la préfère à la note de bas de page qui est susceptible de briser 
la linéarité de la lecture. 


Pour conclure avec la note d'’explicitation syntaxique, nous 
pouvons dire qu’elle vient expliciter une structure caractéristique 
du Texte coranique qui n’est pas restituable dans la langue cible. 
Assurément, nulle part ailleurs que dans ce Livre Saint, les tournures 
syntaxiques ne sont aussi abondantes, si bien que même le Français qui 
est une langue très construite syntaxiquement, n’a pu rendre une structure 
équivalente à celle du Coran riche en : enchâssements®, rebondissements"), 


(1) C’est nous qui soulignons. 


(2) Insertion d’une unité linguistique dans une phrase après une rupture dans la structure 
énonciative de celle-ci. 


(3) Réapparition d’une unité linguistique dans un développement phrastique nouveau. 
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Ce vt. n’est pas lié grammaticalement au précédant. La phrase : [Nous 
avons envoyé] est restituée par les Commentaires. 


Chapitre 15, verset 76 : 


és Je EL 


Version BLACHÈRE (p.289) 


«En vérité, elle est certes sur un chemin défini » * 


* = Note n°76, page 289, version BLACHÈRE : 


Dans l’état actuel du texte, ces trois vt. soulèvent d’insurmontables 
difficultés. Dans le vt. 76, le pronom «elle» remplace, à première vue, le 
nom «ville» du vt. 67, comme dans le vt. 74. Il est cependant à remarquer 
que le vt.77, dans ce cas, fait double emploi avec le vt. 75. Par ailleurs, 
l’expression «eux deux» est alors rebelle à toute explication. 


Ces diverses considérations donnent à croire que ces trois vt. 76-9 sont 
le reste d’un tout plus développé, que dans le vt. 76, l’expression «elle est 
certes» ne désigne pas Sodome, mais un autre «signe» - que l’expression 
«eux deux» du vt. 79, représente ce «signe» et la destruction des Hommes 
du Fourré, tous deux décidés dans le Livre du Destin. 


Chapitre 75, verset 17 : 


LES RE Le 81p 


Version HAMIDULLAH (p.577) : 


« Son rassemblement [dans ton cœur et sa fixation dans ta mémoire] 
Nous incombent, ainsi que la façon de le réciter » * 


* — Note n°05, page 577, version HAMIDULLAH : 


‘ Son rassemblement” : celui des versets du Coran 
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Version BLACHÈRE (p.277) 


« Et [les Impies] ont donné à Allah des associés. Dis [leur] : «Nommez 
[ces Associés] ! L'aviserez-vous en des termes inconnus sur la terre ou 
en explicites paroles?» Tout au contraire, leur machination a été parée 
[de fausses apparences] pour ceux qui sont infidèles et ont été écartés du 
chemin. Celui qu'Allah égare ne se trouve point avoir de Directeur » * 


*— Note n°33, p. 277, version BLACHÈRE : 


La première phrase est elliptique de l’apodose. Barth propose de trouver 
celle-ci dans la proposition « am tunabbi' unahu« « L’aviserez- vous». Mais 
cela oblige à supprimer «’amx et à admettre une interversion des termes. 
Et [les Impies] ont donné etc. La Vulgate porte textuellement : «ou bien 
l’aviserez-vous de ce qu’Il ne sait pas sur terre» ? «ou bien en exotérique 
parmi la parole». Le sens n’est plus clair même pour les Commentaires qui 
se perdent en conjectures sur les rapports des éléments de la phrase. 


Effectivement, bien que le traducteur ait fait un effort d’explicitation, 
il n’a pu restituer tout le message. Nous remarquons d’abord le recours 
à l’explicitation par divers signes de ponctuation (crochets, points 
d’exclamation, points d’interrogation), mais la structure du verset reste 
sibylline et justifie le recours à la note. 


Chapitre 4, verset 163 : 


« £ © ° > £ 8 lire € LE Shotliro- of 15 
Jets ali ESS 285 de Gls  $ LI ESSTUS GA ESS VI 
| 3 5 ë? . OR 2 æ us 2 
ASS SAS EST GLS SU 95 Del ue LUN Six; É 


Version BLACHÈRE (p.129): 


ï 


« Nous t'avons envoyé révélation, comme Nous avons envoyé révélation 
à Noë et aux Prophètes [venus] après lui, [comme] Nous avons envoyé 
révélation à Abraham, Ismail, Isaac, Jacob, aux [Douze] Tribus, à 
Jésus, Job, Jonas, Aaron, Salomon et David à qui Nous avons donné des 
psaumes » * 


* = Note n°162, page 129, version BLACHÈRE : 
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3.Le respect qu’il accorde à l’auteur original, ce qui l’incite à éviter 
toute légèreté dans la traduction. 


- Sur le plan syntaxique 


Chapitre 10, verset 22 : 


SE are TS ad SSI s ÉRRECE 
DÉS ed Lei cu re gs Elle lsss 
LE SUN Ge ST NS Le EST LT it 4 GA di LES 


Version BLACHÈRE (pp.234/235) : 


« C'est Lui qui vous fait aller sur terre et sur mer, quand vous êtes en 
bateaux [ces bateaux] les emportèrent, grâce à un bon vent. Ils s’en 
réjouirent jusqu ‘au moment où, assaillis par un vent impétueux, assaillis 
de tous côtés par les vagues, se jugeant enveloppés [par la mort], ils 
prièrent Allah, Lui vouant le culte [et disant] : ‘ Certes, si Tu nous sauves 
de ceci, nous serons parmi les reconnaissants ! * » * 


* = Note n°23, page 235, version BLACHÈRE : 


Ce développement est originellement indépendant du verset 23/22a 
comme le montre en particulier le changement de personnes dans les 
verbes : | jarayna bi-him «les emportèrent». Le sujet «les bateaux», n’est 
pas exprimé dans le vt. 23/22a et doit être restitué d’après la finale na. Le 
pronom him dans bi-him s’applique aux passagers mais ceux-ci ne sont pas 
désignés dans ce qui précède. | Jusqu’au moment où n’existe pas dans le 
texte, mais on a proposé de replacer ici la particule hattä avec son sens 
habituel de «jusqu’à ce que. * 


Chapitre 13, verset 33 

Ra Ed Lies ES La dE a 52 à Se 

Jai cé Lies ES e il | 5 Ji 5 Leu, pl ei 3 as 
4 el À A Je 555 
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Elle s’oppose à khabitatin «mauvais», qui exprime l’idée de vilenie 
et de méchanceté. Cette parabole montre l’opposition entre la Parole de 
Vérité et les dires des Polythéistes ; [...]. 


Chapitre 16, verset 120 : 
LES Ge dk 15 ds 26 GLS Lol LD 
Version HAMIDULLAH (p.281) 


« Abraham était un guide (Umma) parfait. Il était soumis à Allah, voué 
exclusivement à Lui et il n'était point du nombre des associateurs»* 


* = Note n°1, page 281, version Hamidullah : 


«Umma : signifie ici /mam, guide ou chef. Et Abraham possédait 
toutes les qualités d’un guide et chef parfait. Mais le mot Umma signifie 
en général nation ou communauté. « 


Ces deux exemples sont une explicitation des mots qui représentent des 
lacunes() en Français. Les traducteurs, non satisfaits par les équivalents 
rendus - à cause de lacunes lexicales dans la langue cible et non pas à 
cause d’une incompétence traductionnelle —, complètent leurs traductions 
par des notes infrapaginales qui précisent la signification exacte du terme 
ou de l’expression en question. Nous apprécions cette attitude de leur part 
qui témoigne de : 


1. La prise de conscience de la signification exacte du terme dans le 
texte source. Un traducteur moins compétent ne se serait probablement pas 
soucié de l’exactitude du sens et se serait contenté de rendre un équivalent 
approximatif. 


2. La détermination du traducteur qui n’hésite pas à apporter des 
éclaircissements à son lecteur en marge de la traduction, au risque même 
de porter atteinte à sa réputation. C'est-à-dire que ses compétences 
professionnelles pourraient être mises en cause par le recours à la note. 


(1) Une « lacune » lexicale est un terme chargé de nuances de sens que la langue cible ne 
peut pas rendre pour des raisons linguistiques ou socioculturelles. 
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1f an informative text was written in the original SL communicative 
situation in order to transmit news, facts, knowledge, etc. (...), then the 
translation should transmit the original information in full, but also 
without unnecessary redundancy. If the SL text was written because the 
author wished to transmit an artistically shaped creative content, then the 
translation should transmit this content artistically shaped in a similar 
way in the TL. If the SL text was written in order to bring about certain 
behavior in the reader, then the translation should have this effect on the 
behavior of the TL reader. (Reiss, 1989: 110) 


c. La note linguistique 


Si la note informationnelle et la note interprétative sont utilisées aussi 
bien par l’auteur du texte original que par le traducteur, la note linguistique 
elle, est utilisée plus particulièrement par le traducteur, car ce dernier 
utilise la langue comme matière première de son activité. Ce type de notes 
apporte des éclaircissements lexicaux, structuraux ou énonciatifs qui sont 
caractéristiques de la langue source et par conséquent, ne peuvent pas être 
rendus littéralement dans la langue cible. 


-Sur le plan lexical : 


Chapitre 14, verset 24 : 
is Ads Los 6 Nes ose ES 5 afp 
Le 6 Les dé Ki 
Version BLACHÈRE (p.282) 


« N'as-tu pas vu comment Allah propose en parabole une parole 
excellente? [Elle est] semblable à un arbre excellent, dont la racine est 
solide, la ramure en plein ciel » * 


* = Note n°29, page 282, version BLACHÈRE : 


Kalimatan tayyibatan ‘une parole excellente”. L’épithète arabe, plus 
nuancée que la française, couvre la notion de saveur jointe à celle de 
douceur et d’excellence. 
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Nous pouvons remarquer que la nuance entre la note informationnelle et 
la note interprétative réside dans ce qui suit : dans la note informationnelle 
le traducteur ajoute des informations ou des idées qui n’existent pas 
dans le texte source et qui sont relatives à un événement donné. Dans la 
note interprétative par contre, il n’ajoute rien mais il essaye d’éclaircir 
une idée qui existe explicitement dans le texte source, mais qui reste 
sujette à de multiples interprétations. Nous avons dû remarquer le ton 
catégorique qui se concrétise dans les unités « Tous » et « détourné », 
avec lequel BLACHÈRE donne une interprétation malheureusement 
erronée, du verset coranique. Une interprétation basée sur un commentaire 
biblique qui contredit l’exégèse Coranique, chose susceptible de mettre 
en cause (Effet) la crédibilité de ce Texte Sacré vis-à-vis des lecteurs non 
musulmans. Ce qui évoque l’aspect fonctionnel de cette traduction : dans 
quel but BLACHÈRE at-il effectué sa traduction vers le Français ? Les 
critiques de sa version s’accordent à l’unanimité pour dire qu’il s’agit 
d’une des meilleures, compte tenu de son souci d’exactitude et de fidélité 
au texte source, et que par conséquent, la bonne foi du traducteur est 
insoupçonnable. 


Toutefois, étant-donné que le traducteur est de confession chrétienne, 
et qu’il exprime ses propres convictions dans des notes de bas de page, 
certaines de ses notes interprétatives ne remplissent pas la même fonction 
visée par le Texte original. En effet, en considération de la typologie de 
Katharina REISS (1989,108) qui distingue entre la fonction informative, 
expressive et appellative du texte source, nous pouvons dire que le Texte 
Coranique a une vocation qui réunit ces trois fonctions à la fois : il est 
«informatif » de par la quantité d’informations, de connaissances et de 
faits qu’il rapporte. Il est également « expressif» puisque les moyens 
d’expression y sont délibérément mises en œuvre dans une rhétorique 
créative et artistique, témoignant d’une hauteur de style inégalable. Ces 
deux fonctions contribuent à la réalisation de sa fonction « appellative » 
qui consiste à provoquer une réaction chez le lecteur. Or, par leur contenu 
subjectif, les notes interprétatives dans le texte cible risquent d’altérer ou de 
dénaturer la « fonction appellative » du texte source. Raison pour laquelle, 
nous admettons qu’un traducteur devrait les utiliser avec précaution et de 
n’y recourir que par nécessité absolue : 
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Elle est liée aux Commentaires du Texte. Le traducteur par souci 
de fidélité rapporte les points de vue des différents exégètes lorsque les 
interprétations sont diverses ou divergentes : 


Chapitre 56, verset 79 : 


Version BLACHÈRE (p.575) : 


« Que seuls touchent les Purifiés » * 
= Note n°2, page 575, version BLACHÈRE : 


Tous les Commentaires sont d’accord pour dire qu’il s’agit des anges 
chargés de la garde de l’Archétype céleste. Plus tard, détourné de son 
sens et inscrit sur les exemplaires du Coran, ce vt. signifiera que seuls 
les Musulmans, à l’exclusion des Juifs et des Chrétiens, seront admis à 
toucher un Coran. 


Chapitre 3, verset 124 : 


LÉ pi dpi fc 1 
LE ON 55 ANT, 


Version HAMIDULLAH (p.66) : 


« (Allah vous a donné la victoire) lorsque tu disais aux croyants ; 
«Ne vous suffit-il pas que votre Seigneur vous enverra en renfort cinq 
mille Anges marqués distinctement » * 


* = Note n°3, page 66, version HAMIDULLAH : 


C’est l’interprétation la plus authentique ; il s’agit de la bataille de 
Badr. Mais il y a une autre interprétation selon laquelle il s’agit de la 
bataille d’Uhud. C’est une fausse interprétation parce que les Musulmans 
à la bataille d'Uhud n’étaient pas secourus par les anges à cause de la fuite 
de certains parmi eux. 
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Ces notes informationnelles sont subjectives, le traducteur apporte une 
information additionnelle au Texte traduit par conscience professionnelle, 
puisqu'il s’agit d’un Message qui s’adresse à un nombre illimité de 
lecteurs de confessions et de langues différentes. C’est la raison pour 
laquelle ce type de notes est visiblement fréquent : 407 dans la version de 
BLACHÈRE et 284 dans la version de HAMIDULLAH. Cette récurrence 
témoigne de la fidélité des traducteurs et de l’importance des connaissances 
thématiques qu’ils veulent apporter au lecteur. Effectivement, le traducteur 
est supposé prendre en considération la pertinence de l’information 
transmise, ce concept de pertinence (Relevance) a été adopté par SPERBER 
et WILSON (1995) qui se sont intéressés à l’aspect informationnel 
et communicationnel du langage, en le résumant comme suit : 
«Meilleur profit pour le moindre coût »(). C’est-à-dire que le locuteur 
doit envisager l’importance (Profit) de l’information transmise en se 
conformant à l’appréciation du récepteur et à l’effort de compréhension 
qu’il fournit (Coût), ainsi qu’à ses suppositions contextuelles (Effet). 
GUTT (1991) a appliqué ses principes à la traduction qui selon lui, doit 
atteindre le maximum de pertinence pour le lecteur cible en se concrétisant 
dans ses besoins et ses suppositions. Aussi, par la note informationnelle, 
le traducteur réduit l’effort de compréhension fourni par le lecteur et lui 
épargne d’éventuelles suppositions non fondées. Dans l’exemple de note 
ci-dessus, BLACHÈRE est soucieux de préciser à ses lecteurs (Profit) que le 
Prophète (sur lui le salut) n’accoure à la force que lorsque les circonstances 
l’obligent, et que l’appel aux armes est invoqué par légitime défense, 
sachant que c’est une vérité qui pourrait être contestée (Suppositions) 
ou même controversée (Effet) par certains lecteurs détracteurs de la 
confession musulmane. 


HAMIDULLAH pour sa part, apporte dans sa note une information non 
moins importante qui constitue un support à l’objectif de sa traduction. En 
effet, préciser aux lecteurs (Profit) francophones, que le Coran a devancé 
de plusieurs siècles la science, est susceptible d’exhorter (Coût) les non 
musulmans à se convertir (Efjer) à l’Islam. 


b. La note interprétative 


(1) Relevance : « Most benefit for least cost » 
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compléter des faits dont l’apport extralinguistique contribue mieux à la 
compréhension du lecteur. En voici quelques exemples: 
Chapitre 2, verset 190 : 

és Le Nu 6] LAS V5 Le Es Ga di a 6 LÉ 
Version BLACHÈRE (p.56) : 


« Combattez dans le Chemin d'Allah ceux qui vous combattent, [mais] ne 
soyez pas transgresseurs ! Allah n'aime pas les Transgresseurs » * 


* = Note n°186, page 56, version BLACHÈRE : 


La révélation qui suit jusqu’au verset 189 est incontestablement dirigée 
non contre les Infidèles en général, mais contre les seuls Polythéistes 
mekkois ; cf. l’expression : Expulsez-les d’où ils vous ont expulsés. Elle 


apparaît comme un appel aux armes avant la première marche sur la Mekke 
en du-l-Oa ‘da 6/mars 628. Non point d’ailleurs au départ même de Médine. 
Car, initialement Mahomet n’avait nullement l’intention de recourir à la 
force pour obtenir de faire le pèlerinage, mais au moment même où, à 
Hodaïbiyva, les Musulmans se crurent sur le point d’être contraints de 
prendre les armes. 


Chapitre 15, verset 22 : 


4653E À si sue tie is seu EL à 
Version HAMIDULLAH (p.263) : 


« Et Nous envoyons les vents fécondants ; et Nous faisons alors 
descendre du ciel une eau dont Nous vous abreuvons et que vous n'êtes 
pas en mesure de conserver » * 


= Note n°1, page 263, version Hamidullah : 


Ce verset nous apprend, bien avant que la science ne le confirme, 
que les vents sont chargés de pollen mâle destiné à la fécondation 
des plantes. 
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par un appel de note, chiffre en exposant ou un astérisque etc. La plupart 
des auteurs préfèrent la note de bas de page parce qu’elle est plus facile 
à consulter et ne perturbe pas la lecture comme la note marginale ou les 
notes en fin d’ouvrage. 


Les notes peuvent être de type auctorial, c’est-à-dire celles de l’auteur 
de l’ouvrage lui-même ou allographel), c’est-à-dire celles d’un autre, 
cela pourrait être l’éditeur qui publie le texte, le glossateur, le critique, ou 
encore le traducteur. Ce dernier type de notes peut apporter : 


a- un éclaircissement encyclopédique 
b- un éclaircissement linguistique 


c-une information sur les sources de l’auteur ou de sa vie. 


2. La Note du Traducteur (N.d.T.)® 

Nous soulignons l’aspect quantitatif des notes dans les deux versions 
traduites du Texte Coranique. Celle de BLACHÈRE compte 1393 notes 
sur 673 pages de traduction, dans celle de HAMIDULLAH par contre, on 
retrouve 1958 notes sur 604 pages de traduction. Ce qui fait une moyenne 
de 20 notes toutes les 10 pages pour BLACHÈRE et 32 notes toutes les 10 
pages pour HAMIDULLAH®). Nous allons pouvoir réaliser la portée de 
ces notes dans les exemples qui suivent. 


3.Types de N.d.T. rencontrées dans la traduction du Texte‘ : 


En parcourant le corpus, nous avons rencontré quatre types de N.d.T : 


a. La note informationnelle Vu la nature du texte source en tant que 
Texte Saint, le traducteur a apporté de multiples informations qui viennent 


(1) De l'élément grec « allo » qui veut dire « autre » et « graphos » = « Écrire ». 
(2) Abréviation reconnue pour « Note de Traduction ». 


(3) Pour une analyse plus détaillée, nous renvoyons le lecteur au dénombrement établi 
dans l’annexe page 18 de cet article, où nous avons rapporté intégralement des 
échantillons de notes parues dans les deux versions. 


(4) Nous utilisons le mot «Texte» avec une initiale en majuscule lorsqu’on parle du Texte 
Saint, c’est-à-dire le CORAN », mais lorsqu’on fait référence à tout texte source par 
rapport à tout texte cible, nous utilisons le mot « texte» sans majuscule. 
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de ponctuation dans le texte cible, ou bien en marquant les éléments 
explicités par des notes. Ces dernières sont si nombreuses qu’on ne peut les 
ignorer, nous nous sommes donc interrogé sur leur rôle dans la traduction, 
d’autant plus que leur position en dehors de l’espace «texte» suscite des 
interrogations quant à leur pertinence. Nous allons essayer de savoir sur 
quels fondements le traducteur opte t-il pour la note ? Celle-ci pourrait-elle 
avoir une conséquence fâcheuse sur le texte traduit ? Mettrait-elle en cause 
les compétences du traducteur ? Le recours à la note est-il inévitable ? 
Facultatif ? Ou tout simplement à bannir ? 


Pour éclairer ces principaux éléments du problème, nous allons nous 
baser sur les concepts de l’approche communicative qui met l’accent sur 
la dimension discursive, extralinguistique et fonctionnelle du langage. 
Quand à notre méthodologie, nous l’avons voulue inductive : nous allons 
nous baser sur des exemples de notes de traducteur tirés du corpus sus- 
indiqué pour démontrer la possibilité de généraliser les réponses cernées 
de la problématique, à tous autres types de textes. D’autre part, nous 
aurons besoin à un endroit précis de la recherche, de quelques statistiques 
qualitatives et quantitatives pour visualiser les caractéristiques spécifiques 
aux types de notes auxquelles le traducteur fait appel. 


Dans un premier temps nous donnerons une définition de la note 
infrapaginale en général (celle de l’auteur et celle du traducteur), et sa 
fonction. Ensuite, notre attention sera focalisée sur la note du traducteur 
(N.d.T) qui peut être informationnelle, interprétative ou linguistique, en 
essayant d’apporter une réponse à la question que nous nous sommes posée 
dans le titre : la note du traducteur est-elle nécessaire ou facultative ? 


1- Qu’est ce qu’une note infrapaginale ou péritextuelle® ? 


Le Petit ROBERT définit la note péritextuelle comme étant « un bref 
éclaircissement nécessaire à l'intelligence d’un texte, et qui figure au bas 
de la page ou à la fin du texte » (P.ROBERT.1992), il en donne comme 
synonymes approximatifs : scolie, glose. Il existe deux types de notes 
péritextuelles : la « note marginale » laquelle de par son nom, est située 
en marge du texte, et la « note de bas de page » qui est souvent marquée 


(1) Du grec « para» = « à coté de » et « texte ». 
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traductionnelle au cœur de la problématique de l'intraduisibilité et de la 
N.d.T est celle de l’implicite et surtout, de l’explicitation ou non. ÿ 


Introduction 


Étant donné que le traducteur est un lecteur qui n’appartient pas au 
même univers que l’auteur, 1l se trouve parfois obligé de transiter par la 
note de bas de page pour compléter sa traduction, notamment lorsqu'il 
rencontre une difficulté de restitution dans le texte cible, pour des raisons 
linguistiques appelant une explicitation, ou pour des raisons culturelles 
appelant une explication (complément d’information). Dans ce contexte, 
nous aimerions projeter une lumière sur la fonction que remplit la « note » 
dans l’opération de transfert d’une langue à une autre et sa pertinence dans 
la traduction. 


Pour ce faire, nous avons choisi comme corpus d’étude quelques 
exemples de traduction du Texte Coranique pris dans deux versions 
distinctes, celle de Régis BLACHÉRE (1966) qui est une traduction libre, 
et la version de Mohamed HAMIDULLAH (1992) qui est une traduction 
littérale. Ce choix se justifie par le fait que la traduction de BLACHÉRE 
fait preuve d’un grand souci de fidélité qui s’est concrétisé dans un texte 
chargé d’explicitations de toutes sortes : gloses, commentaires, explications 
et parenthèses, dans un Français remarquablement soutenu. Comment a 
t-il donc pu respecter les exigences d’une langue aussi «construite» que le 
Français tout en rendant un Texte extraordinaire dont le contexte verbal 
et énonciatif abondent de non-dits ? C’est ce que nous allons essayer de 
découvrir dans les pages qui suivent. 


Quant à la traduction de HAMIDULLAH, elle se caractérise au 
contraire par une littéralité remarquable et se voulait une «correction» 
de toute maladresse ou «infidélité» parues dans les versions précédentes. 
Ainsi, le traducteur avait intentionnellement choisi de suivre de très prés le 
Texte original notamment sur le plan structural. 


En effet, en parcourant ce corpus, nous avons remarqué que les 
traducteurs ont essayé d’expliciter le message en recourant aux signes 


(1) Jacqueline HENRY. « De l’érudition à l’échec : la note du traducteur », Meta, XLV, 
2, 2000, p.238. 
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Résumé: Cette étude s’inscrit dans le cadre de la traduction dans sa 
relation avec l’aspect sémantique de la langue et sa dimension culturelle. 
Nous avons essayé de démontrer la pertinence de la « note du traducteur » 
comme solution ultime aux problèmes de transfert. Pour éclaircir ce point 
de vue, nous avons choisi comme corpus deux traductions divergeantes du 
Texte coranique, la version de Régis BLACHE RE (1966) qui est chargée 
de notes de bas de pages de différents types, et la version de Mohamed 
HAMIDULLAH (1992), une traduction littérale qui n’a pratiquement pas 
eu recours aux notes. À travers ces deux traductions nous avons mis en 
relief les raisons qui obligent le traducteur à recourir à la note par soucis de 
fidélité telle qu’elle est conçue par la Skopothéorie, notamment l’approche 
de Christiane Nord et la typologie textuelle de Katharina Reiss. Ces deux 
approches concentrent sur l’aspect fonctionnel de la traduction dans la 
langue/culture cible. En effet, après une étude inductive du corpus, nous 
avons constaté l’utilité pour le traducteur de prendre en considération le 
type et la fonction du texte traduit, seuls éléments capables de justifier 
le recours aux notes de traduction pour préserver l’identité du Texte 
coranique. Par conséquent, la note de traduction reste une solution critique 
que le traducteur doit utiliser avec économie, car elle risque de mettre en 
cause ses compétences linguistiques et ses performances professionnelles. 


Mots clefs: Note de traducteur, Explicitation, Aspect fonctionnel, 
Skopothéorie, Typologie textuelle, «1! me semble que la notion 
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«Hé! Nicolas!» 
Il se tourna : alors, lâchant sa chienne, elle cria «Va, va, dévore, dévore!» 


L'animal, affolé, s’élança, saisit la gorge. L'homme étendit les bras, 
l’étreignit, roula par terre. Pendant quelques secondes, il se tordit, battant le sol de 
ses pieds; puis il demeura immobile, pendant que Sémillante lui fouillait le cou, 
qu’elle arrachait par lambeaux. Deux voisins, assis sur leur porte, se rappelèrent 
parfaitement avoir vu sortir un vieux pauvre avec un chien noir efflanqué qui 
mangeait, tout en marchant quelque chose de brun que lui donnait son maître. 


La vieille, le soir, était rentrée chez elle. Elle dormit bien, cette nuit-là. 


Les contes du jour et de la Nuit, 1885. 
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Puis la mère fit de cette bouillie fumante une cravate à l’homme de paille. 
Elle la lui ficela longtemps autour du cou, comme pour la lui entrer dedans. 
Quand ce fut fini, elle déchaina la chienne. 


D'un saut formidable. la bête atteignit la gorge du mannequin, et, les 
pattes sur les épaules, se mit à la déchirer. Elle retombait, un morceau de sa proie à 
la gueule, puis s’élancait denouveau, enfonçait ses crocs dans les cordes, arrachaïit 
quelques parcelles de nourriture, retombait encore, etrebondissait, acharnée. Elle 
enlevait le visage par grands coups de dents, mettait en lambeaux le col entier. 


La vieille, immobile et muette. regardait, l’oeil allumé. Puis elle renchaîna 
sa bête. la fit encore jeûner deux jours, et recommença cet étrange exercice. 


Pendant trois mois, elle l’habitua à cette sorte de lutte à ce repas conquis à 
coups de crocs. Elle ne l’enchaînait plus maintenant, mais elle la lançait d’un geste 
sur le mannequin. 


Elle lui avait appris à le déchirer, à le dévorer, sans même qu'aucune 
nourriture fût cachée en sa gorge. Elle lui donnait ensuite, comme récompense, le 
boudin grillé pour elle. 


Dès qu’elle apercevait l’homme, Sémillante frémissait, puis tournait les 
yeux vers sa maîtresse, qui lui criait «Va!» d’une voix sifflante en levant le doigt. 


Quand elle jugea le temps venu, la mère Saverini alla se confesser et 
communia un dimanche matin, avec une ferveur extatique; puis avant revêtu des 
habits de mâle, semblable à un vieux pauvre déguenillé, elle fit marché avec un 
pêcheur sarde, qui la conduisit, accompagnée de sa chienne, de l’autre côté du 
détroit. 


Elle avait, dans un sac de toile, un grand morceau de boudin, Sémillante 
jeûnait depuis deux jours. La vieille, femme, à tout moment, lui faisait sentir la 
nourriture odorante, et l’excitait. 


Elles entrèrent dans Longosardo. La Corse allait en boitillant. Elle se 
présenta chez un boulanger et demanda la demeure de Nicolas Ravolati. Il avait 
repris son ancien métier, celui de menuisier. Il travaillait seul au fond de sa 
boutique. 


La vieille poussa la porte et l’appela : 
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Or, une nuit, comme Sémillante se remettait à gémir, la mère, tout à coup, 
eut une idée, une idée de sauvage vindicatif et féroce. Elle la médita, jusqu’au 
matin, puis, levée dès les approches du jour, elle se rendit à l’église. elle pria, 
prosternée sur le pavé, abattue devant Dieu, le suppliant de l’aider, de la soutenir, 
de donner à son pauvre corps usé la force qu’il lui fallait pour venger le fils. 


Puis elle rentra. Elle avait dans sa cour un ancien baril défoncé, qui 
recueillait l’eau des gouttières; ellelerenversa, le vida, l’assujettitcontre lesolavec 
des pieux et des pierres; puis elle enchaîna Sémillante à cette niche, et elle rentra. 


Elle marchait maintenant, sans repos, dans sa chambre, l’oeil fixé toujours 
sur la côte de Sardaigne. Il était là-bas, l'assassin. 


La chienne, tout le jour et toute la nuit, hurla. La vicille, au matin, lui porta 
de l’eau dans une jatte; mais rien de plus, pas de soupe, pas de pain. 


La journée encore s’écoula. Sémillante, exténuée, dormait. Le lendemain, 
elle avait les yeux luisants, le poil hérissé, et elle tirait éperdument sur sa chaîne. 


La vieille ne lui donna encore rien à manger. La bête devenue furieuse, 
aboyait d’une voix rauque. La nuit encore se passa. 


Alors, au jour levé. la mère Saverini alla chez le voisin, prier qu’on lui 
donnât deux bottes de paille. Elle prit de vieilles hardes qu'avait portées autrefois 
son mari, et les bourra de fourrage, pour simuler un corps humain. 


Ayant piqué un bâton dans le sol, devant la niche de Sémillante, elle noua 
dessus ce mannequin, qui semblait ainsi se tenir debout. Puis elle figura la tête au 
moyen d’un paquet de vieux linge. 


La chienne, surprise, regardait cette homme de paille, et se taisait, bien que 
dévorée de faim. 


Alors la vieille alla acheter chez le charcutier un long morceau de boudin 
noir. Rentrée chez elle, elle alluma un feu de bois dans sa cour, auprès de la niche, 
et fit griller son boudin. Sémillante, affolée, bondissait, écumait, les yeux fixés sur 
le gril, dont le fumet lui entrait au ventre. 
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pleurait de grosses larmes muettes en le contemplant. Le jeune homme, sur le dos, 
vêtu de sa veste de gros drap, trouée et déchirée à la poitrine, semblait dormir; 
mais il avait du sang partout : sur la chemise arrachée pour les premiers soins; sur 
son gilet, sur sa culotte, sur la face, sur les mains. Des caillots de sangs’étaient figés 
dans la barbe et dans les cheveux. La vieille mère se mit à lui parler. Au bruit de 
cette voix, la chienne se tut. 


«Va, va , tu seras vengé, mon petit, mon garcon, mon pauvre enfant. 
Dors, dors, tu seras vengé, entends-tu? C’est la mère qui le promet! Et elle tient 
toujours sa parole, la mère, tu le sais bien.» 


Et lentement elle se pencha vers lui, collant ses lèvres foides sur les lèvres 
mortes. 


Alors, Sémillante se remit à gémir. Elle poussait une longue plainte 
monotone, déchirante, horrible. Elles restèrent là, toutes les deux, la femme et la 
bête, jusqu’au matin. 


Antoine Saverini fut enterré le lendemain, et bientôt on ne parla plus de 
lui dans Bonifacio. 


Il n'avait laissé n1 frère, ni proches cousins. Aucun homme n’était là pour 
poursuivre la vendetta. Seule, la mère y pensait, la vieille. De l’autre côté du 
détroit, elle voyait du matin au soir un point blanc sur la côte. C’est un petit 
village sarde, Longosardo, où se réfugient les bandits corses traqués de trop près. 
Ils peuplent presque seuls ce hameau en face des côtes de leur patrie, et ils 
attendent là le moment de revenir, de retourner au maquis. C’est dans ce village, 
elle le savait, que s’était réfugié Nicolas Ravolati. 


Toute seule, tout le long du jour, assise à sa fenétre, elle regardait là-bas 
en songeant à la vengeance. Cornment ferait-elle sans personne, infirme, si près 
de la mort? Mais elle avait promis, elle avait juré sur le cadavre. Elle ne pouvait 
oublier, elle ne pouvait attendre. Que ferait-elle? Elle, ne dormait plus la nuit. 
Elle n’avait plus ni repos ni apaisement: elle cherchait, obstinée. La chienne, à 
ses pieds. sommeillait, et, parfois, levant la tête. hurlait au loin. Depuis que son 
maître n’était plus là, elle hurlait souvent ainsi, comme elle l’eût appelé, comme si 
son âme de bête, inconsolable eut aussi gardé le souvenir que rien n’efface. 
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ANNEXE 


Une nouvelle de Maupassant « Une Vendetta », (texte intégral). 


1 La veuve de Paolo Saverini habitait seule avec son fils une petite maison 
2 pauvre sur les remparts de Bonifacio. La ville, bâtie sur une avancée de la 
3 montagne, suspendue même par places au-dessus de la mer, regarde, par-dessus le 
4 détroit hérissé d’écueils, la côte plus basse de la Sardaigne. A ses pieds, de l’autre 
5 côté, la contournant presque entièrement, une coupure de la falaise, qui ressemble 
6 à un gigantesque corridor, lui sert de port, amène jusqu’aux premières maisons, 
7 après un long circuit entre deux murailles abruptes, les petits bateaux pêcheurs 
8 italiens ou sardes, et, chaque quinzaine, le vieux vapeur poussif qui fait le service 
9 d’Ajac-cio. 

10 Sur la montagne blanche, le tas de maisons pose une tache plus blanche 
11 encore. Elles ont l’air de nids d’oiseaux sauvages, accrochées ainsi sur ce roc, 
12 dominant ce passage terrible où ne s’aventurent guère les navires. Le vent, sans 
13 repos, fatigue la mer, fatigue la côte nue, rongée par lui, à peine vêtue d’herbe : il 
14  s’engouffredansledétroitdontilravage les deux bords. Lestraînées d’écume pâle, 
15  accrochées aux pointes noires des innombrables rocs qui percent partout les 
16 vagues, ont l’air de lambeaux de toiles flottant et palpitant à la surface de l’eau. 
17 La maison de la veuve Saverini, soudée au bord même de la falaise ouvraitses 
18 trois fenêtres sur cet horizon sauvage et désolé. Elle vivait là, seule avec son fils 
19 Antoine et leur chienne «Sémillante», grande bête maigre, aux poils longs et 
20 rudes, de la race des gardeurs de troupeaux. Elle servait au jeune homme pour 
21 chasser. 

22 Un soir, après une dispute, Antoine Saverini fut tué traîtreusement, d’un 
23 coup de couteau, par Nicolas Ravolati, qui, la nuit même, gagna la Sardaigne. 

24 Quand la vieille mère reçut le corps de son enfant, que des passants lui 
25  rapportèrent: elle ne pleura pas, mais elle demeura longtemps immobile à le 
26 regarder; puis, étendant sa main ridée sur le cadavre, elle lui promit la vendetta. 
27  Ellenevoulutpointqu’onrestâtavec elle, et elle s’enferma auprès du corps avec la 
28 chienne, qui hurlait. Elle hurlait, cette bête, d’une façon continue, debout au pied 
29 du lit, la tête tendue vers son maître, et la queue serrée entre les pattes. Elle ne 
30  bougeait pas plus que la mère: qui, penchée maintenant sur le corps, l’oeil fixe, 
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la création comme un gâchis devant lequel on se prendrait d’un grand rire 
nerveux »(), lequel paraît comme une sorte de vengeance passive d’une 
machine active nommée destin. 


V- Synthèse générale 

Caractériser la nouvelle, d’après l’étude de « Une Vendetta » de 
Maupassant s’avère être la synthèse qui conviendrait à la rédaction et à 
l’analyse d’une autre nouvelle. 


Quels sont les piliers caractérisant une nouvelle ? ( Les étudiants les 
reformulent après une révision du travail précédent). 


1- c’est un récit qui se limite à la donnée d’un épisode unique et il se 
clôt sur lui-même sans laisser attendre une suite. 

2- La nouvelle rapporte un événement ordinaire. 

3- Le temps y est rapide. 

4- L'espace : l’action se déroule dans un seul lieu. 

5- Les forces agissantes : un seul couple les forme. 

6- Les personnages : ils sont peu nombreux, ils ont une constance 
psychologique. 


« Bref, autonome, formant un monde, un microcosme événementiel »®), 
la nouvelle convient au monde contemporain où les gens vivent une difficulté 
de nouer des liens multiples et sont voués à la consommation rapide. 


Bibliographie 

I- Œuvre de G. Maupassant : 

Contes du jour et de la nuit, Albin, Michel, Paris, 1988. 
IT- Ouvrages sur l’étude d’une nouvelle : 


1- BARTHES, Roland, Introduction à l'analyse structurale du récit, 
poétique du récit, Seuil, 1977. ( Collection Points). 


(1) Louis FORESTIER, in G. Maupassant, op.cit., préface, p.10. 
(2) V. Daniel GROJNOWSKI, Lire la nouvelle, op.cit., p.19. 
(3) Ibid, p. 24. 
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des hommes, l’on est à n’importe quel moment omis et même éliminé de 
la vie. La vie, notre mère, est indifférente à nos malheurs, notre petitesse 
humaine ne lui signifie rien. On est tous victimes, victimes d’abord de 
notre structure biologico-physique, victime, ensuite, de la violence, non 
seulement celle de l’homme mais aussi celle de la nature, laquelle est là 
dès l’aube des temps. Le monde dans lequel nous vivons apprend à la 
considérer comme un mal des origines, un mal ancré en nous, son germe 
est indestructible. Et l’exercice de la violence mutuelle et de la vendetta 
aboutirait à un véritable « suicide social) », s’il n’avait pas été cerné et 
canalisé par les sociétés. Cependant il n’avait pas complètement disparu, 
il apparaît sous d’autres visages. L’on réfléchit à la souffrance, à la guerre, 
à l’homme faible incapable de résister à son destin, ballotant d’un bord à 
l’autre sans pouvoir maîtriser le radeau. 


Maupassant a, bien sûr, cette intuition d’une force qui ne se satisfait 
pas qu’en allumant du feu qu’elle nourrit des êtres vivants. De la vendetta, 
comme cruauté humaine, on passe au destin, comme cruauté surnaturelle. 
«L'univers est une comédie horrible. ® » L'homme y est délaissé, ne 
sachant ni d’où il vient, ni où il va, jouet que manipule le hasard du destin, 
et quoiqu'il soit conscient de ce non-sens, 1l se résigne, « partout il est 
dans les fers)» comme le dit J.-J Rousseau ou en langage sartrien « il est 
asservi, pourquoi cet asservissement ?. »*) 


Question qui tourne et retourne dans les esprits sans jamais avoir de 
réponse, cependant pour l’écrivain, l’écriture est un moyen unique pour 
exorciser cet enfer. « Raconter des histoires est une façon d’échapper aux 
hantises. Parler sans fin permet de différer l’instant où l’on retombe dans 
la solitude et l’angoisse.®) » 


Certes, Maupassant éprouvait des névralgies, mais il n’était pas fou. Il 
souffrait mais d’un mal intérieur, d’un froid moral qui lui « fait apercevoir 


(1) René GIRARD, La Violence et le Sacré, Grasset, 1972, p.65 
(2) Louis FORESTIER, in G. Maupassant, op.cit., préface, p.10. 


(3) J.-J. ROUSSEAU, Le Contrat social, Chap.15 : « L'homme est né libre, et partout il 
est dans les fers » 


(4) Raymond ARON, Histoire et dialectique de la violence, Gallimard, 1973, p.121. 
(5) Ibid. 
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ainsi à dire qu’il s’agit là, comme chez les tragiques grecs : « le scandale 
de l’homicide est le résultat d’une sorte de malédiction ancienne qui 
fait irrésistiblement renaître la violence à intervalles réguliers.() » L’on 
comprend ainsi que la motivation de la vieille dépasse sa propre personne 
physique, le destin semble tracé d’avance et la vieille est l’instrument de ce 
destin, à l’instar des héros antiques, jouets du destin. N’est-elle pas muée 
par des forces irrépressibles qui la mènent comme eux jusqu’au meurtre ? 
Maupassant transforme cette puissance aveugle et inexorable, extérieure à 
l’homme, en des pouvoirs maléfiques, intérieurs à l’être et contre lesquels 
celui-ci est plus démuni, 1l ne peut rien faire. Ne pourrait-on pas classer la 
veuve parmi ces grandes figures effrayantes et pitoyables, les Hermione, 
les Phèdre, les Médée ? 


La vieille sans cette puissance mystérieuse qui l’habite n’aurait pas 
pu humaniser la chienne, exploiter sa virilité pour venger son fils. Et l’on 
voit, à la fin de la nouvelle, que l’actant actif est devenu la chienne et non 
la mère. Inversion des rôles ? Humanisation de l’animal et animalisation 
de l’humain ? La réponse ne peut qu'être affirmative dans les deux cas. 


Cette comparaison de l’humain avec l’animal nous fait éprouver un 
sentiment d’intolérable et tragique impuissance; Maupassant estime que 
les désespérés partagent cette impuissance avec les clairvoyants d’entre 
nous. 


Accomplir un acte meurtrier, cela ne signifie pas qu’on peut s’échapper 
à un autre acte semblable, le bourreau est aussi une victime. Et « c’est 
l’instante animalisation de l’humain à laquelle s’adonne régulièrement 
Maupassant »® qui nous fait connaître, avec éclat, l’absurdité de la 
souffrance et nous pousse à réfléchir à l’intervention divine; La vieille, à 
deux reprises, est allée à l’église comme pour demander aide et s’assurer 
de la réussite de son projet. 


La violence est toujours là, qu’elle soit d’ordre naturel ou humain. 
Dailleurs, la nature nous en donne l’exemple; sa violence vient avant celle 


(1) Thierry OSWALD, « Résumés et commentaires », in PMERIMEE, La Vénus d’Ille, 
Paris, Nathan, 1999, pp.36-37. 


(2) Jean SALEM, op.cit.,p.131. 
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telle direction. N’est-il pas le faïencier qui met « l’oreille » de sa faïence 
là où 1l le veut ? Ce choix est porteur de signification : ici l’accent est mis 
d’abord sur la vendetta dans l’histoire de la Corse et dans l’histoire des 
mentalités méditerranéennes et sur l’intérêt que portent à cette tradition 
Maupassant et d’autres écrivains du XIXème siècle, comme Mérimée. 
Ensuite sur la nécessité d’accomplir la vendetta, nécessité à laquelle rien, 
même la faiblesse physique, ne peut s’opposer. 


Le titre, « Une Vendetta », est doublement significatif, Maupassant ne 
nous met pas seulement devant une histoire de vengeance, maïs aussi a 
-t- il voulu nous montrer, bien avant la lecture de la nouvelle et d’après 
la définition de la vendetta que le crime se situe dans une longue série 
d’attentats réciproques et se rattache, du plus loin que la mémoire puisse 
prospecter, à un autre crime antérieur et enfoui : 


Quand une injure est faite à un membre de la famille, c'est toute la 
famille qui est ofjensée et à tous incombe le soin de la réparation. Car la 
vendetta est un devoir 1...] l’idée fondamentale est celle de compensation 
du meurtre par le meurtre, de l’offense par l'ofjense. (..). L'offense subie 
peut-être vengée sur n'importe quel individu de la collectivité adverse, 
vendetta transversale qui se prolonge, aussi impérieuse, à travers les 
générations). 


Cela est tout à fait justifié dès le début du récit, « un soir, après une 
dispute, Antoine Saverini fut tué traîtreusement d’un coup de couteau... » 
(1.20-21), ainsi l’on n’est pas renseigné sur les causes de la dispute, laquelle 
pourrait être un prétexte pour le meurtre, le modalisateur « traîtreusement » 
dénonce catégoriquement cet acte de violence injustifiable que dans 
le contexte d’une vendetta transversale et par la logique des mentalités 
méditerranéennes, la Corse en principe. 


A l’encontre de Mérimée chez qui on voit enregistré le diagramme de 
ces agressions en chaîne selon le principe d’une absolue réciprocité (dans 
Colomba où la violence est toujours prête à renaître encore), Maupassant 
porte toute la densité à la révélation d’un moyen de vengeance et par suite 
à la machine infernale qui tisse les destins des hommes. Il nous pousse 


(1) VILAT, Visages de la Corse, in Maupasant et l’écriture, op.cit, p. 77. 
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Les images ne sont pas tellement fréquentes, relativement à la longueur 
de la nouvelle, cependant les quelques figures qu’on a dégagées et qui sont 
centrées dans la lère séquence descriptive, ont une fonction importante : 
elles soulignent le rapport entre l’homme et le lieu et annoncent, dès le 
début de la nouvelle, la mort violente, fréquente dans ce pays, désignée 
par la vendetta. 


Les métaphores et les comparaisons relevées visent à personnifier le 
cadre naturel comme si ce cadre devenait un personnage agissant de loin 
sans aucune intervention directe : 


«Horizon sauvage et désolé » (1.26), «le vent fatigue la mer » 
(1.18), « fatigue la côte nue à peine vêtue d’herbe, rongée par lui » (1.19), 
« écumes pâles » (1.21), « elles ( les maisons) ont l’air de nids d’oiseaux 
sauvages » (1.15-16), « elles (les traînées d’ écumes) ont l’air de lambeaux 
de toiles flottant et palpitant à la surface de l’eau » (1.21-24). 


Par souci de réalisme, Maupassant présente un cadre connu, Bonifacio, 
les quelques figures déjà vues n’omettent pas à la description son 
objectivité, la vie de tous les jours est là, il s’agit d’un cadre et même d’un 
récit destinés à servir de document. 


On peut ainsi constater, d’après cette étude de l’art du conteur, que 
les différents aspects du texte énonciatif, syntaxique, lexical, rhétorique, 
concourent à créer un mouvement de plus en plus intense jusqu’à 
l’explosion finale : la vengeance. On est ainsi plongé dans une tonalité 
dramatique revêtant une couleur tragique. 


IV- Le sens : La vendetta 


Le récit est un choix parmi plusieurs possibilités, Antoine Saverini 
aurait pu continuer à vivre et à chasser; ou après son meurtre, sa mère aurait 
pu se résigner et s’ennoblir dans la douleur, ce choix du narrateur éclaire 
ses intentions, « c’est l’écrivain qui manie secrètement ses créatures et les 
agite pour nous conduire où il l’entend.() » Il oriente le récit dans telle ou 


(1) Louis FORESTIER, « ombre et lumière », préface, in Maupassant, Contes du jour et 
de la nuit, op.cit., p.10. 
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* le champ lexical de la violence: tué (1.32), vendetta (1.39-68), 
vengeance (1.39-79), tu seras vengé (1.55-56), sauvage vindicatif 
(1.79), venger(1.196). 


* le champ lexical de la souffrance: hurler (2 fs), (1.41-86-87-106), 
pleurer:1.45), gémir (1.61-90), plainte (1.62). 


On remarque que la souffrance est centrée sur la chienne, la violence 
sur la mère, et la mort sur Antoine Saverini et Nicolas Ravolati (le bourreau 
et la victime), et l’on saisit un équilibre centré sur la chienne et sur la mère, 
ce qui connote que le couple (chienne-mère) se complète pour satisfaire la 
promesse de vengeance. 


Ces champs lexicaux sont appuyés d’abord par le nom de la chienne 
« Sémillante », lequel est expressif, 1l est un aspect de la création lexicale, 
exigée par la nécessité narrative, puis par le nom de la mère d’Antoine 
Saverini, lequel évolue au fur et à mesure de l’action, alors qu’elle était 
désignée par «la veuve de Paolo Saverini » (1.1), elle le sera ensuite 
par l’adj. nominalisé, « la vieille » (1.69), pour être nommée à la fin « la 
Corse » (1.167) pour attirer l’attention non seulement sur une appartenance 
géographique, mais sur le caractère vindicatif caractérisant tous les corses. 
Progression bien étudiée par le narrateur, coïncidant avec celle du récit. 


Le vocabulaire de la dénomination et de la caractérisation, caractérise 
ce récit; on prend à titre d’exemple, la description du cadre, on l’étudie 
selon la grille suivante!” : 


Dénomination Etats Caractérisation 
La ville Batie - suspendue Regarde 
Montagne 
Ledetroit Hérissé 
La côte La plus basse 
Sert de port- amène 
Oneconpuedels jus remières 
falaise J0Sq . P 
maisons 


(1) La grille figure dans A. PAGES-J.PAGES, Le Français au lycée, op.cit, p.60. 
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phrases renforcent ce sérieux, expriment l’intensité affective d’une mère 
affligée par la mort de son fils et présentent la vieille devant nos yeux, 
donnant ainsi plus de vivacité au récit. 


Le discours indirect libre (1.79-83), a le mérite de ne pas créer une 
rupture dans le récit permettant ainsi le passage de la focalisation externe à 
la focalisation interne gardant au récit une fluidité remarquable. Ces types 
et ces structures de phrases traduisent parfaitement la montée intérieure et 
calme de la fureur silencieuse chez la vieille. 


La situation dans le récit est différente, la construction des phrases 
change, de même que le type y est naturellement déclaratif. La phrase 
brève dans le discours s’allonge, par la coordination, des expansions 
relatives, conjonctives ou prépositives, par ex (1.39-43), traduisant la 
complexité de la situation où est la vieille lors de la veillée funèbre. Les 
phrases complexes de la recherche d’un moyen, et de la répétition du 
dressage (1.92-96), (1.98-99) et (1.155-157), traduisent l’anxiété lors de 
la recherche et la monotonie de la répétition lesquelles contrastent avec 
la brièveté, la rapidité et la brusquerie du discours direct. Les phrases 
indépendantes coordonnées abondent chaque fois où l’action avance et 
s’approche du dénouement, ex : (1.150- 156) et (1.177-180). 


Il y a encore à relever quelques procédés stylistiques qui soulignent la 
réaction devant la scène horrible du cadavre, l’insistance sur la vengeance 
et l’effort déployé afin de la réaliser. L’accumulation des adjectifs (1.62) 
et (1.91), par ex: l’énumération, (1.108), les répétitions (1.18), et les 
répétitions anaphoriques (1.80-84), ces procédés rythment le récit, préludent 
l’action, la rendent plus digne d’intérêt. La tournure emphatique (1. 75-76 ), 
la gradation (1.147 -148), (1.91)... poussent l’action, font créer chez la 
vieille des sentiments qui vont s’accumuler et exploser en un geste criminel. 


Cette progression qui culmine avec la vengeance est aussi saisissable 
au niveau du lexique et des images. 


D'abord les champs lexicaux de la mort, de la souffrance et de la 
vengeance annoncent la scène finale de la mort de Nicolas : 


* Le champ lexical de la mort : brève morte (1.60), enterré (1.65), 
cadavre (1.82), il demeura immobile (1.62). 
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mot dont il est fait est nécessaire pour en exprimer la signification »(?, écrit 
F. O’Connor. 


Dans « une Vendetta », le style est concis, sobre et simple. Les passages 
descriptifs qui forment une séquence parmi les séquences narratives, ne 
sont, relativement à l’ampleur de la nouvelle, ni très nombreux, ni très longs, 
deux petites scènes descriptives : celle du cadavre déclenchant l’action, et 
celle de l’exécution de la vengeance, la terminant. Les passages narratifs 
sont, tout aussi concis, récit au passé simple exprimant des actions achevées 
pour accélérer le rythme de l’action et du temps. ( Exemple: la veillée 
funèbre (1.22- 38), l’exécution de la vengeance (1.111- 113). Succession 
d’actions rapides exprimant la chute de l’action et le dénouement. ) 


On remarque une intervention modeste du narrateur dans le récit; 
sa présence se révèle par deux modalisateurs, l’un au début du récit : 
«traîtreusement » (1.20), l’autre, à la fin, « bien », («elle dormit bien » 
(1.117), le premier justifie, au moins, aux yeux de la mère, la vendetta, 
le 2ème exprime la fin de son angoisse après l’exécution de vengeance. 
Influencé par Flaubert, son père en écriture, Maupassant a le souci du 
réalisme, il n’intervient pas dans sa nouvelle, il ne donne pas de jugement 
ni sur les personnages, ni sur leurs traditions. 


La syntaxe dans cette nouvelle est encore expressive, au service du 
sens. Le type et la constitution des phrases de la nouvelle varient suivant 
qu’il s’agit du discours ou du récit. Dans le discours, lequel n’est pas très 
fréquent dans cette nouvelle on entend, à trois reprises, la vieille parler 
d’abord à son fils lui promettant la vengeance, lors de la veillée funèbre 
« Va, va tu seras vengé mon petit enfant. Dors, dors, tu seras vengé, entends- 
tu ? », puis à Nicolas et à sa chienne l’exhortant d’attaquer Nicolas, dans la 
scène de l’exécution de la vengeance : «Hé, Nicolas ! », « Va, va, dévore, 
dévore ». Les phrases sont courtes, simples, oscillant entre l’injonction et 
l’interpellation, elles insistent sur la vengeance. 


Le registre de langue utilisé dans ce discours relève de la langue 
courante, le sérieux est là, vu l’importance qu’accorde la mère à la 
promesse et à son exécution. L’interrogation et l’exclamation dans ces 


(1) Cité in Franik EVRARD, La Nouvelle, op.cit., p.12. 
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poussait une longue plainte monotone, déchirante, horrible » (1.37- 38). 
Un couple qui s’entend bien, l’affection de la chienne et l’intelligence 
de la mère s’unissent pour former l’actant nécessaire à l’exécution de la 
vendetta. 


Cette description du cadavre fait écho à la description de l’assassinat 
de Nicolas à la fin de la nouvelle, un cadavre annonçant un deuxième 
cadavre, une violence engendrant une autre violence. Deux descriptions 
s’opposent, l’une statique, a attristé le coeur de la veuve, la mère, et 
l’autre dynamique, a assouvi sa rancune et étanché le feu qui la brûle. La 
description dynamique, est formée d’une suite de verbes d’action rapides, 
relevant aussi de la violence : « saisit la gorge » (1.111), « ….fouillait le cou » 
(1.113), « qu’elle arrachaït par lambeaux » (1.113). Deux personnages sont 
en scène, l’un actif, l’animal, la chienne, l’autre, Nicolas, se défend, mais 
la chute est tellement rapide que Nicolas devient « immobile » (1.113). 


L'on saisit encore d’autres petites descriptions qui émergent de l’espace 
du récit «réduites à leur plus simple expression »(), vu la brièveté et la 
concision de la nouvelle. 


Pour terminer cette partie, l’on peut dire que la description n’est pas 
séparable des événements. « Pour les écrivains du roman d’observation, 
auquel se rattache l’écriture des nouvelles de Maupassant, la description 
est une démarche narrative tout à fait fondamentale. »() 


(Les étudiants sont ici amenés à imaginer un cadre naturel pour une petite 
nouvelle qu’ils rédigent par la suite et auquel ils ont déjà dressé les deux 
situations, initiale et finale, l’élément perturbateur et les transformations.) 


III- L’art du conteur 


La nouvelle est un tout cohérent, fonctionnement et style coopèrent 
pour représenter l’idée ou la philosophie qui ont donné naissance au récit. 
« Un récit est une façon de dire ce qui ne peut se dire autrement et chaque 


(1) René GODENNE, La Nouvelle française, op.cit., p. 96. 


(2) Matthew MARK NAMARA, « Maupassant et le descriptif», in Maupassant et 
l'écriture, op.cit, p.129. 
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Et l’on se voit devant «la maison de la veuve Saverini » (1.16). 
Cette maison forme un microcosme où se recroqueville le grand cosmos 
entourant. « Soudée au bord même de la falaise » (1.16), elle en fait partie 
intégrante. Cette maison qui, en principe, devrait « protéger l’homme du 
froid »() et « des orages de la vie »0), « ouvrait ses trois fenêtres » (1.16 - 
17), elle est ainsi sujet à la menace. La sauvagerie ambiante peut y entrer 
facilement surtout que ses habitants sont faibles, « une vieille femme et une 
chienne maigre » (1.18). Cette faiblesse est aussi accentuée par l’adjectif 
« seule » répété deux fois (1.1 - 17), au début et à la fin de la description 
du cadre. Cette solitude sur laquelle insiste le narrateur annonce, d’une 
façon ou d’une autre, la mort du fils de la vieille. De même la description 
de la chienne, « grande bête, de la race des gardeurs de troupeaux » (1.18 
- 19), permet de réfléchir à une certaine force qu’on peut exploiter en cas 
de besoin. 


Cette description, à laquelle le narrateur consacre 17 lignes, présente un 
lieu propice à la violence, elle a une fonction importante dans le récit, elle 
prépare le lecteur à la scène de la vendetta. « Elle s’efforce de reproduire 
le monde réel en créant des effets réels.®) » 


D’autres pauses descriptives aèrent le récit, chacune se rapporte à un 
moment particulier de l’histoire, elles participent pleinement à l’action 
qu’elles rendent intelligible. 


D'abord la description du cadavre du fils, dans la séquence de la veillée 
funèbre, elle est touchante, elle justifie la vendetta, du moins aux yeux de 
la mère affligée par la mort de son fils unique. On est devant un cadavre, 
expression de la violence, dont un registre lexical se dresse devant nous, 
« trouée et déchirée à la poitrine » (1.29), « du sang partout » (1.30), «des 
caillots de sangs s’étaient figés dans la barbe et dans les cheveux » (1.31 - 
32), chemise «arrachée » (1.30). 


Cette description du cadavre entraîne celle de la réaction de la mère 
et de la chienne, laquelle diffère de l’une à l’autre. « La mère pleurait de 
grosses larmes muettes en le contemplant » (1.28), alors que « Sémillante 


(1) -Didier COLIN, Dictionnaire des symboles, des mythes et des légendes, op. cit. 
(2) Gaston BACHELARD), La Poétique de l’espace, PUF, Paris, 1992, p. 26. 
(3) Frank EVRARD, La Nouvelle, op. cit, p. 20. 
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à l’image de l’autre, l’un anime l’autre. La métaphore « à ses pieds de 
l’autre côté... » (1.4), et la personnification, « la ville [...] regarde... » (1.3) 
le justifient bien. 


On s’approche ensuite, on voit la ville de près, « sur la montagne 
blanche, le tas de maisons pose une tache plus blanche encore » (1.9). La 
couleur blanche ici a une connotation défavorable, elle suggère l’absence 
de la verdure, le vide, c’est-à-dire l’absence de vie. Répété deux fois, 
l’adjectif « blanche » accentue l’idée de la mort, n’est-elle pas la couleur 
du linceul ? 


Cette description tire principalement son unité de l’appartenance à 
un même champ lexical, celui de la violence : « sauvage », répété deux 
fois, (elles ont l’air de nids d’oiseaux sauvages, (1.10), (cet horizon 
sauvage, 1.17), « terrible », (ce passage terrible, 1.10), « sans repos » ( le 
vent sans repos, 1.11), «rongée », (la côte nue rongée par lui, 1.11 - 12), 
«s’engouffre », (le vent s’engouffre, 1.12), « ravage », (il ravage les deux 
bords, 1.12 - 13), «lambeaux », (les traînées d’écume pâle (...) ont l’air de 
lambeaux de toiles. (1.13 - 14). 


Ce lexique insiste sur la rudesse du paysage, sur l’affrontement des 
éléments. Et l’on s’arrête sur un élément essentiel du paysage, « le vent », 
il dresse devant nos yeux l’absence de stabilité et de paix. 


Ces caractéristiques du paysage annoncent celles des êtres humains qui 
l’habitent. Significativement le mot « sauvage » utilisé deux fois dans la 
description est repris pour qualifier la mère, le mot « lambeaux » est repris 
pour le dressage de la chienne et pour l’exécution de l’assassin. Même 
les petits bateaux des pêcheurs italiens ou sardes portent l’attention sur la 
possibilité d’un déplacement ultérieur, lequel sera affirmé après la fuite de 
Nicolas à la Sardaigne (1.34). De même, « le détroit où s’engouffre le vent » 
(1.12) rappelle l’image du couteau par lequel fut tué Antoine Saverini. 


Dans ce passage du général au particulier, du plus loin au plus proche, un 
mouvement descendant attire l’imagination, celui de la chute. La description 
du paysage (dans les lignes 2 - 15) suit une ligne qui va de haut en bas, du 
haut de la montagne au ras de l’eau, des vagues, lesquelles menaçantes, 
maléfiques, dangereuses connottent l’engloutissement et la mort. 
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découvrir la puissance qui anime la vieille pour venger son fils. Narrateur 
intra-diégétique 1l nous permet de connaître son personnage d’une manière 
complète. Cette alternance de points de vue éclaire d’autant mieux le thème 
de la vendetta en tant que tradition corse. 


3- La description dans « Une Vendetta » de Maupassant. 


« Je me sens redevenir sauvage depuis que j’ai mis le pied dans cette 
île. Mille affreuses pensées m’agitent, me tourmentent » (!), dit Orso dans 
Colomba de Mérimée dont les événements se déroulent en Corse. Mystère 
de la Corse ou mystère du Corse ? Influence du lieu sur l’homme, complicité 
les unissant, les rendant l’un à l’image de l’autre. Maupassant ne décrit pas 
le lieu pour lui-même, sa raison d’être c’est son rôle de révélateur d’une 
mentalité qui ressemble à ce lieu, comme si une même âme animait l’un 
et l’autre. Dès le début de la nouvelle, on est introduit dans un milieu 
pauvre « une petite maison pauvre » (1.1), comme si Maupassant, comme 
Mérimée, voulait rapporter la vendetta aux milieux pauvres de la Corse 
« la vendetta est le duel des pauvres »0), dit Mérimée dans Colomba. Puis 
la description de Bonifacio, lieu de la vendetta commence, introduisant 
ainsi une rupture significative, «le cadre, les lieux ouvrent sur des 
significations qui permettent d’interpréter et de comprendre le texte.) » 
Cette description fournit des renseignements essentiels servant d’assise 
pour l’action comme pour la justifier. La situation de la maison des Saverini 
face à la Sardaigne où s’est refugié Nicolas Ravolati, le tueur d’Antoine 
Saverini, est évocatrice; la vieille hantée toujours par l’image de l’assassin 
n’a d’autre exutoire que la vendetta. 


L’on voit d’abord, de loin, la ville entière « sur une avancée de la 
montagne », (1.2), cette situation au-dessus de la montagne, « par-dessus le 
détroit » (1.3), dresse l’image d’une ville « suspendue » (1.2), des maisons 
« accrochées » (1.10) risquant de tomber à n’importe quel moment, de se 
détruire aux simples agitations. 


Cette situation de la ville est significative, elle pousse à réfléchir à 
l’homme qui l’habite. L'homme et le lieu sont inséparables, l’un est 


(1) .PMERIMEE, Colomba, op.cit., chap.7, p.74. 
(2) Ibid, p. 70. 
(3) Florence Goyet, La Nouvelle, 1870-1925, PUF, 1993, p.24. 
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du récit. Le dressage dépasse aussi en longueur la répétition de celui de la 
(7ème séquence), laquelle a duré «3 mois » (1.92), racontée en 6 lignes. Le 
sommaire ainsi saisi accélère l’action et aide à franchir les limites séparant 
le premier dressage de l’exécution de la vengeance; le même exercice se 
répète durant 3 mois, l’importance est déjà accordée au premier exercice. 
L’ellipse et le sommaire qu’on découvre dans cette nouvelle mettent en 
relief les moments clefs de l’action. Et l’on remarque que les moments les 
plus importants, les plus violents et les plus décisifs du récit et qui sont 
presque égaux en longueur, sont : la veillée funèbre et le premier dressage. 
De la longueur du récit et de la durée des événements, le narrateur tire 
des effets divers. Il retient l’attention du lecteur sur la psychologie de son 
personnage et sur l’acte de vengeance dans un pays comme la Corse. 


2- Point de vue ou focalisation : 


Dans l’énonciation à la 3ème personne, l’énonciateur s’efface, si 
bien qu’on peut avoir l’illusion que les événements semblent se raconter 
d’eux-mêmes, que personne ne parle. Cependant « le narrateur ne cesse 
d’imprimer sa marque, car il ne peut y avoir d’énoncé sans énonciateur.(! » 


Le point de vue adopté oscille constamment entre l’objectivité 
(focalisation externe) et la perception de la réalité par le personnage 
(focalisation interne). 


Ainsi tantôt la veuve est vue de l’extérieur dans ses gestes, ses attitudes, 
comme par une caméra, par exemple la scène de la veillée funèbre, celles 
de la révélation d’un moyen, de dressage et de l’exécution de la vengeance. 
Tantôt on voit et entend à travers elle; on voit le cadavre du fils par les 
yeux de la mère, « le contemplant » (1.28 ), et l’on devine ses jugements 
et sentiments « quand elle jugea le temps venu... » (1.98 ), « elle alla se 
confesser... avec une ferveur extatique. » (1.98 - 99 ), « elle dormit bien, 
cette nuit-là.. » (1.117 ). Le discours indirect libre qu’annonce le verbe 
« songer » (1.47). « comment ferait-elle sans personne, infirme tout près 
de la mort ? Mais elle avait promis, elle avait juré sur le cadavre, que 
ferait-elle ? » (1.48 - 50 ). 


Narrateur extra-diégétique, Maupassant laisse les événements se 
dénouer tout seul sans donner de jugement de valeur, il laisse le lecteur 


(1) Daniel GROGNOWSKI, Lire la nouvelle, op. cit, p. 129. 
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Revenons au traitement du temps, la longueur du récit n’est pas toujours 
proportionnelle à la durée des événements : l’assassinat et l’enterrement 
d’Antoine Saverini, racontés en trois lignes, deux pour l’assassinat et une 
pour l’enterrement chacun, coincident bien avec la durée de l’événement, 
le narrateur n’a pas voulu y accorder de l’importance. Ce qui compte pour 
lui, ce sont les événements significatifs qu’ils entraînent. 


L’on voit à ce propos que la durée d’ « une nuit » ou la veillée funèbre, 
précédant l’enterrement est présentée en 16 lignes, presque la même 
longueur que l’exécution de la vengeance, à laquelle le narrateur donne 
un jour ; « un dimanche matin », (1. 99 ), le départ pour la Sardaigne ; « le 
soir », le retour. Symétrie au niveau du temps et de la longueur, la veillée, 
c’était celle de la décision de vengeance, le jour, l’exécution de celle-ci. 


Quant à la recherche d’un moyen de vengeance dans la séquence 5, 
à laquelle le narrateur consacre 12 lignes, sa durée n’est pas déterminée, 
l’ellipse temporelle pourrait être ici de plusieurs jours, elle est la seule dans 
cette petite nouvelle, déjà la concision est là. Le jeu de l’expédition, plus 
ou moins rapide de l’action en fonction de l’importance de l’événement 
ou de l’effet recherché et du suspens, est bien maîtrisé par Maupassant. La 
recherche d’un moyen de vengeance commence juste après l’enterrement. 
Aucune indication précise permettant de deviner la durée qui précède la 
révélation d’un moyen, « depuis que son maître n’était plus là » (1.52 - 
53 ), «elle ne dormait plus la nuit » (1.50), seul l’imparfait nous permet 
de dire qu’il s’agit d’une certaine durée plus ou moins longue mais non 
déterminée. Il s’agit d’une ellipse muette, c’est peut-être là le silence le 
plus opaque de toute la recherche d’un moyen, accomplie par la réflexion 
et l’attente. 


Cependant on ne peut pas dire que le narrateur n’y accorde pas de 
l’importance, la recherche continue risque d’ennuyer le lecteur puisque 
c’est toujours la méditation et le songe qui sont mis en place. 


L'espace qu’occupe la description du premier dressage est de 27 lignes, 
il dépasse en longueur le récit de la révélation d’un moyen de vengeance, 
alors que celui-ci le dépasse en durée : «une nuit + 3 jours » pour la 
révélation d’un moyen, « Alors au jour levé + 2jours » pour le premier 
dressage, vu l’importance de la réussite du dressage dont dépend le reste 
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La réussite de la vengeance revient aussi à un facteur essentiel : la 
religion. Héritière d’une croyance religieuse qu’elle respecte et pratique, la 
vieille s’en remet à Dieu qui lui facilite l’accès à son but. On la voit visiter 
l’église à deux reprises, visites précédant les moments les plus décisifs 
du projet, la révélation d’un moyen de vengeance, et l’exécution de la 
vengeance. 


B- Fonctionnement de la narration 


La narration accentue ou atténue le contenu du récit et par suite, elle 
donne de l’importance à tel ou tel élément. Le narrateur privilégie certains 
événements; au contraire d’autres événements ne sont pas développés. 
Quels sont ici les événements privilégiés ? les événements négligés ? 


( Après avoir étudié le fonctionnement du récit, les étudiants 
réfléchissent sur la durée des événements, par suite ils vont distinguer ceux 
privilégiés du narrateur afin de décrypter ses intentions. ) 


1- Traitement du temps 


Dans cette nouvelle, le récit adopte l’ordre de la succession 
chronologique des événements; comment le narrateur traite-t-1l ces 
événements dans le temps ? 


Certains moments du récit sont significatifs, ils méritent de s’y attarder 
avant de planer dans la longueur et la durée du récit. 


« Un soir » (1.20), le premier repère temporel par lequel commence 
l’action est à interpréter, il ne s’agit pas là d’une date historique mais 
d’un moment important, moment qui pourrait être celui de tous les 
crimes. Absence de lumière, obscurité montante permettant au criminel 
de s’enfouir, c’est un moment connotant déjà la mort, pour le bourreau 
même qui, pour s’enfuir, s’enfonce dans la « nuit » ( 1.21 ), laquelle va 
l’envelopper pour toujours, après la vengeance. 


Ce moment qui connote la mort, connote aussi le repos après une 
Journée de fatigue, c’est de ce moment là qu’il s’agit à la fin du récit, lequel 
termine « le soir, la nuit » (1.117 ), moment mettant fin au récit, connotant 
l’apaisement pour la vieille corse après des mois d’anxiété et de tristesse. 
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physique (...) ou intellectuel (...), la jalousie ou la vengeance (une vendetta 
de Maupassant).() » 

Réussit-elle ? 

Vu toutes ces difficultés exprimées sous forme d’interrogation 
intérieure, « comment ferait-elle sans personne, infirme, si près de la mort ? 
Mais elle avait promis, elle avait juré sur le cadavre. Elle ne pouvait oublier, 
elle ne pouvait attendre. Que ferait-elle ? » (1.49-52). 


Pour une héroïne fidèle à son rôle maternel, aux traditions ancrées dans 
son esprit, rien n’est difficile, la chienne est là, sémillante, elle cristallise 
des fonctions diverses qui se manifestent successivement, fidélité absolue 
au maître dont le cadavre provoque en elle une tristesse qui dépasse celle 
des humains, fidélité à la mère qu’elle ne délaisse aucun instant, assise 
«à ses pieds » (1.51), enfin outil de vengeance après s’être soumise au 
conditionnement classique, « Classical conditioning »®, lequel a créé, 
chez elle, le réflexe conditionné de Pavlov. 


Substitut de la virilité qui manque à la maison de la veuve Saverini 
surtout après la mort de son fils, la chienne a bien joué son rôle, elle 
est le bras exécuteur qui répond au cerveau planificateur de la mère. 
Vieille et chienne forment un couple dont les membres se complètent, 
se correspondent et font ensemble pour la paix de l’âme du fils (selon la 
croyance alors établie). 


Ainsi la société animale est-elle importante à la société humaine. 
C’est bien la haine inextinguible car inaccessible à l’oubli, c’est bien 
cette passion proprement humaine qu’incarne la chienne Sémillante, (à 
l’aide d’un mannequin de paille, sa maîtresse l’initie méthodiquement à 
l’attaque féroce par laquelle elle entend venger son fils unique assassiné), 
« cet animal, couleur locale, celui qu’une lecture trop hâtive nous ferait 
tenir bien à tort pour un comparse inessentiel, entre constamment en 
correspondance, lui aussi avec le mode de vie, la disposition affective ou 
l’émoi que Maupassant veut prêter à ses personnages." » 


(1) Frank EVRARD, La Nouvelle. op.cit., pp. 34 - 35. 
(2) Barbara FADEN, Behavioral Sciences, 2ème édition, 2001, p. 17. 


(3) Jean SALEM, « Le Bestiaire imaginaire de G.Maupassant », in Maupassant et 
l'écriture, Actes du Colloque de Pécamp, 21,22,23 mai 1993, sous la direction de 
Louis FORESTIER, Nathan, 1993, p.129. 
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Femme sauvage, veuve, et vieille, elle a déjà expérimenté la mort, 
cohabité avec elle. Cette mort qui la prive de son fils, seule présence 
masculine qui représentait pour elle le père, le frère, l’époux et le fils. Elle 
ne se soumet pas, au contraire, la vindicative corse se réveille en elle. Sa 
réaction après l’enterrement, et même lors de la veillée funèbre, relève 
de celle d’un homme dans toute sa force morale : «elle ne pleura pas, 
elle demeura immobile à le regarder puis étendant sa main ridée sur le 
cadavre, elle lui promet la vendetta » (1.24 ). Imbibée de traditions corses, 
elle ressemble beaucoup à Colomba de Mérimée, « on m’a beaucoup parlé 
de caractères vindicatifs de vos compatriotes et de leur manière de se 
venger.(!) » Elle est silencieuse et méditante, « le corse est naturellement 
grave et silencieux.® » 


Un seul souci l’occupe : venger son fils, objet difficile à atteindre. Les 
obstacles sont déjà dressés : la vieillesse, par suite la faiblesse physique, 
et un adversaire jeune se barricadant loin de la Corse, dans son travail, 
«au fond d’une boutique » ( 1. 107). Les forces en conflit sont inégales: 
vieillesse de la mère et jeunesse de l’adversaire. 


Une lecture psychanalytique nous permet de mieux comprendre la 
relation des actants entre eux. Un père absent, donc une relation mère / 
fils très forte, procurant de la stabilité dans le foyer et dans la psyché de 
la mère. Cette stabilité est perturbée après la mort dure du fils, la mère 
se trouve déchirée intérieurement. La difficulté, voire l’impossibilité de 
rétablir cet équilibre dans la coquille familiale, transforme l’amour en un 
sentiment de haine. 


Dans Mensonge romanesque et vérité romantique, René Girard 
montre que toute intrigue romanesque se fonde sur le principe d’un désir 
triangulaire, la quête du héros est sous-tendue par un désir mimétique 
d’obtenir le désir d’autrui, parce qu’il aspire à devenir cet autre modèle. 
Ayant perdu son fils par un acte meurtrier, la mère Saverini n’a que la 
vengeance devant ses yeux. Nicolas s’enfuit pour sauver sa vie, la vieille 
n’a comme souci que de le priver de cette vie. L’objet du désir des deux 
est unique, « Cette relation conflictuelle entre les deux actants, qui prend 
la forme d’une rivalité, explique la récurrence de certains thèmes : le duel 


(1) - P. MERIMEE, Colomba, Paris, Bordas, 1977, p.54. 
(2) Ibid, p. 49. 
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fait opposé à celui créé par l’élément déclencheur : la paix intérieure chez 
la veuve. 


Brève, rapide, concise, fidèle à la définition du genre, cette nouvelle, 
comme toutes les nouvelles, garde une unité incontestalde, tout y est 
orienté vers le dénouement consistant dans « un revirement si étrange et 
si imprévisible (le moyen de vengeance) qu’on peut parler de « nouvelle » 
c-à-d. chose nouvelle non encore entendue.(! » 


( A la fin de ce point, on invite les étudiants à imaginer un petit récit, 
tout en précisant l’état initial et l’état final, ainsi que l’élément peturbateur 
et les événements qu’il a entraînés avant l’aboutissement à un état final.) 


3- Le schéma actantiel : Les personnages, leurs fonctions 


Tout récit recrute plusieurs forces qui peuvent s’allier, se compléter et 
s’opposer. Ces forces peuvent être des personnages, des objets, des éléments 
non matériels. Elles ont pour rôle de faire avancer l’histoire : ce sont elles 
qui lui donnent sa dynamique et assurent sa cohérence interne. L'objectif de 
l’étude des éléments moteurs du récit est de découvrir le désir triangulaire 
sur lequel se fonde l’intrigue dans tout récit. La schématisation des forces 
agissantes permet de mieux comprendre le fonctionnement du récit : 


Sujet : La veuve Saverini. 

Objet : Ia Vendetta 

Destinateur : La tradition et le sens de l’honneur. 
Destinataire : son fils, ( l’honneur ). 

Adjuvant(s) : la chienne Sémillante et la foi religieuse. 


Opposant(s) : la vieillesse, ( la faiblesse physique), l’absence de parents 
(frères, cousins,.…) capables de poursuivre la vendetta. 


Cette nouvelle met en place peu de personnages la vieille mère et sa 
chienne Sémillante. 


La mère est au centre de l’action. elle est l’héroïne de la nouvelle, ce 
sont ses choix et ses actes qui décident de toute l’action. 


(1) Daniel GROJNOVSK1, op.cit, p. 24. 
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En quoi consiste l’action clans cette nouvelle ? 


Schéma narratif : 


Etat initial — Perturbation — transformations — Etat final 


- Etat initial : la veuve Saverini « vit, seule, avec son fils et leur 
chienne Sémillante », dans « une petite maison pauvre ». 


- Perturbation : le fils, Antoine Saverini, est assassiné, 


- Transformations : recherche d’un moyen pour accomplir la vendetta, 
dressage de la chienne. 


- Etat final: vengeance accomplie, (la mort de Nicolas Ravolati), 
retour de la vieille apaisée. 


Le récit dans « Une Vendetta » de Maupassant est fortement unifié, la 
matière anecdotique y est bien organisée , tout tend et progresse vers une 
scène décisive, qui sera le temps fort de l’action et qui la dénouera, tout 
tend vers la vengeance. 


« Comme Mérimée, Maupassant a le sens de la progression dramatique, 
tout est conçu en vue d’un effet déterminé : le temps fort de l’anecdote »(1, 
l’exécution de la vengeance. 


Dans la situation initiale, on a la présentation du personnage principal, 
son statut familial, une vieille mère seule avec un fils unique et une 
chienne. L’assassinat d’Antoine, le fils de la vieille vient déséquilibrer 
la paix modeste dans la maison, une perturbation qui va déclencher une 
suite de transformations aboutissant à la vendetta, laquelle nécessite un 
moyen efficace, bien réussi; la difficulté s’érige, vu la vieillese de la mère 
et l’absence d’un homme qui entreprend la vengeance. Mais vite le moyen 
est recherché, préparant ainsi à l’état final : l’exécution accomplie. 


Dans l’état final on peut distinguer fin et clausule. La fin, la 
vengeance,(1.112- 113 ). La clausule, le retour de la vieille et sa chienne 
victorieuses, elle est formée de la dernière phrase nettement conclusive : 
« Elle dormit bien cette nuit-là », (1.117). 


Le narrateur intervient, lui-même, pour conclure. Maupassant met un 
point final à l’aventure contée. Cependant ce point ouvre à un monde tout à 


(1) René GODENNE, La Nouvelle française, PUF, 1974, p.91. 
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mystère de ce moyen. Deux bottes de paille, de vieilles hardes, du fourrage 
et la silhouette d’un homme se dressent devant nos yeux. Il est alors facile 
de relier la question de la chienne affamée à cette silhouette d’homme et 
l’on croit résoudre l’énigme, mais non la réussite de l’opération, manque 
encore un élément qui compte beaucoup pour un animal affamé depuis 
trois jours : de la viande, un boudin noir. De nouveau, la question se pose : 
où va intervenir ce boudin désiré par un chien ? La gorge est la partie du 
corps la plus sûre ; un boudin-cravate sera la cible de l’animal affamé. 

8- La répétition 

La bonne réussite dépend d’un bon entrainement, lequel va durer 
trois mois, une durée suffisante pour une bonne formation durant laquelle 
l’exercice devient machinal réussi, spontané. L’on remarque aussi quelques 
variables basées sur Ia loi de Pavlov; chienne non enchaînée pour être 
attirée par le mannequin, et boudin non attaché à la gorge mais tenu par la 
vieille puis donné comme récompense après chaque attaque de la gorge du 
mannequin. 


9- L’exécution de la vengeance 


Dans cette séquence, on voit la vieille avec sa chienne prendre la 
barque pour la Sardaigne. Un élément nouveau intervient pour la réussite 
du retour, le déguisement, « ayant revêtu des habits de mâle » (1.99), elle 
allait «en boitillant » (1.105 ). Arrivée chez Nicolas, l’exécution de la 
vengeance est accomplie avec une réussite impéccable. 


10- Le retour et le repos 


« La vieille, le soir était rentrée chez elle, elle dormit bien cette nuit- 
là » (1.117). 


2- Le schéma narratif : Structure de la nouvelle 


Les étudiants sont amenés ici à découvrir qu’un récit se caractérise 
par une succession d'événements obéissant à une chronologie et organisés 
selon une logique et que ce déroulement dans le temps permet de passer 
d’une situation initiale à une situation finale nécessairement différente, 
et ce, grâce à une série de transformations. « Edgar Poe postule une 
interdépendance stride entre les différentes parties. Les épisodes combinent 
les événements en vue d’un dessein que l’auteur prémédite.(! » 


(1) Daniel GROJNOVSK1, op.cit, p.131. 
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une mère et sa chienne, toutes seules, devant le cadavre du fils unique qui 
sera enterré le lendemain. 


4- L’enterrement 


« Antoine Saverini fut enterré le lendemain, et bientôt on ne parla plus 
de lui à Bonifacio (1.39-40). Cest la disparition du fils ouvrant le chemin 
à la recherche d’un moyen qui puisse réaliser la vendetta promise. 


5- La recherche d’un moyen 


« Aucun homme n’était là pour poursuivre la vendetta » (1.41 - 42 ). 
La recherche d’un moyen va être difficile pour « la vieille » (p.43 ); d’une 
part le tueur n’est plus à Bonifacio, il s’est réfugié à l’autre côté de la mer, 
en Sardaigne. D'autre part, la mère est seule. Cependant hantée toujours 
par « un point blanc [...] Longsardo, un petit village sarde » (1.62 - 63), lieu 
où se trouve Nicolas, elle ne tarde pas à voir briller devant elle l’idée d’un 
moyen : « La chienne à ses pieds, sommeillait. » (1.51). L’attention se 
porte sur le rôle que pourrait jouer cet animal. Solitude, silence et réflexion 
entrecoupés par le hurlement de la chienne, caractérisent cette scène, cette 
situation qui dure longtemps. 


6- La révélation d’un moyen 


« Elle la médita (la chienne) jusqu’au matin » (1. 55 ). Il paraît que tout 
est prêt pour elle. Il faut suivre ses pas pour découvrir le moyen et le plan 
de vengeance. Et l’on ne tarde pas à voir se dresser devant nos yeux les 
outils qui interviennent pour aider à l’accomplissement de la promesse. 
Il ne s’agit pas d’arme, outil fréquent pour une vendetta, mais d’«un 
ancien baril défoncé » (1.59), « des pierres» (1.60), et Sémillante attachée 
à la niche qu’établit la vieille avec le baril et les pierres : outils tout aussi 
primitifs que sa mentalité, pourtant efficaces. 


Privée de toute nourriture, trois jours de suite, sauf de l’eau pour 
survivre, la chienne est devenue furieuse. Le suspens est de plus en plus 
véhément, on anticipe à partir des données ci-présentes, sans réussir à 
imaginer les événements. 


7- Le premier dressage 


Dans cette séquence, viennent s’ajouter d’autres éléments qui vont 
aider à l’élaboration du moyen de vengeance et l’on réussit à décrypter le 
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1- Description du cadre : 


Dans cette séquence on a une présentation des personnages et du cadre 
où se déroule le récit. La veuve Saverini vit seule avec son fils et leur 
chienne Sémillante, dans une petite maison sur les remparts de Bonifacio. 


Avant de commencer le récit, le narrateur fait la description détaillée 
du lieu vu son importance dans le déroulement des événements. (cette 
description sera étudiée ultérieurement dans « la rubrique: la description 
dans « Une vendetta » de Maupassant, p.15). 


2- L’assasinat d’Antoine Saverini : 


Premier événement du récit, «un soir, après une dispute, Antoine 
Saverini fut tué. » (1.20- 21), cet événement ne surprend pas tellement le 
lecteur; déjà l’ambiance de la mort est préparée, par le titre d’abord, puis 
par le cadre spatial auquel s’ajoute le moment propice au crime « le soir », 
comme si lieu et temps complotaient ensemble pour favoriser la violence. 


Un autre repère temporel situe la fuite de l’assassin, à la suite de son 
crime, « la nuit même » ( I. 21 ). 


Dans cette petite séquence, on voit le bourreau, la victime et l’outil 
du crime, «un couteau » ( 1.21). Une mort qui va entrainer les autres 
événements, déclenchant le récit, elle ouvre la porte à une histoire relevant 
des traditions et des coutumes ancrées profondément dans la société corse. 


3- La veillée funèbre et la promesse de vengeance. 


Dans cette séquence, l’accent est mis sur la réaction de la mère et celle 
de la chienne. Immobile, regardant le cadavre, la mère promet la vengeance 
à son fils « Va, va. tu seras vengé.…. dors, dors tu seras vengé.…. » (1.33-34). 
Promesse difficile à exécuter, répétée deux fois, elle fait multiplier les 
interrogations sur l’agent exécuteur, créant ainsi en nous un état d’attente 
et de guet. «Main ridée sur le cadavre » (1.24 ), vieillesse et faiblesse 
vont grapiller le marc d’une force absente. Le suspens est ainsi créé : qui 
va donc accomplir la vendetta sérieusement promise par la mère ? Les 
yeux se dirigent vers la chienne, faible mais fidèle, « le plus ancien animal 
domestique »(!), elle n’a qu’à hurler et gémir. Une scène horrible : la nuit, 


(1) Didier COLIN, Dictionnaire des symboles, des mythes et des légendes, Italie, 
Hachette, 2000. 
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1- Les séquences narratives : l’action 


Dans le déroulement du récit, on peut distinguer des unités ou séquences 
narratives. Ces séquences sont déterminées par le mouvement d’ensemble 
du récit, c’est-à-dire par le passage de l’état initial à l’état final. On les repère 
par différents indicateurs tels : les repères spatiaux, les repères temporels, 
l’action des protagonistes... Les séquences narratives ainsi repérées sont 
caractérisées par leurs unités et par leur fonction dans la narration. ( Les 
étudiants établissent une grille où figurent les séquences narratives, la 
longueur de chacune en lignes et le ou les repère(s) temporel(s) qu’ils 
introduisent. L'objectif de cet exercice est de pousser les étudiants à réfléchir 
sur les indices temporels, la durée ou le temps qui passe, et par suite à la 
linéarité temporelle dans une nouvelle, laquelle les amènerait à calculer la 
durée des événements. Les étudiants sont donc amenés à réfléchir sur les 
temps verbaux dans le récit, ( le passé simple et l’imparfait). 


Découpage en séquences : (critères de découpage : les repères temporels) 


Séquence Lignes du texte| Repères temporels 
1- Description du cadre 0-19 nsssibaésteiness 
2 CO 20 -21 «Cun soir.. » 
Saverini 
3- La veillée funèbre et la | | ; 
22 - 38 « jusqu’au matin... » 
promesse de vengeance 
4- L’enterrement 39 - 40 « le lendemain... » 
5- La recherche d’un moyen 41-53 on Fe long Nr 
plusieurs jours » 
6- La révélation d’un moyen 54 - 69 nr NL 
3 jours après. » 
: l jour levé 
7- Le dressage de la chienne 70 - 93 De D 
2 jours » 
8- La répétition 94 - 97 «pendant 3 mois » 
9- La vengeance 98 - 116 «un dimanche matin » 
10- Le retour de la vieille 117 «le soir » 
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connotant la vie dès son commencement. L'absence de branches portant 
des feuilles, éloigne tout espoir que représenterait l’espace vert du 3ème 
plan qui s’étend encore en un fond obscur. Cet espace vert tacheté d’ombre 
est ainsi menacé, il est tellement minime par rapport à l’immensité vague 
qui le berce. 


Une vision pessimiste du monde, se présente ainsi dès le début, 
l’inconnu est là, la lumière est impuissante à vaincre l’obscurité ambiante, 
toute lutte est vaine. La main du destin est là; il faut se résigner bon gré 
mal gré. 


Le texte de la 4ème de couverture confirme cette interprétation, la 
mort y domine. A vrai dire, on se sent comme projeté dans l’univers de la 
nouvelle, objet de notre étude : « paysans cruels, bourreaux, victimes, tuer, 
tuent, prendre, tirer, un coup de revolver, la mort... », n’est-ce pas le champ 
sémantique que connote déjà le titre « Une Vendetta » ? 


Cette première investigation du sens de la nouvelle, à partir des 
éléments paratextuels, permet aux étudiants de formuler des hypothèses 
de sens, les incite à la lecture et éveille leur curiosité pour parcourir la 
nouvelle. 


IT- Fiction et narration 
L'étude du récit amène à opérer une distinction fondamentale : 


« La fiction ou l’histoire c’est-à-dire la succession des événements qui 
constituent la matière, le contenu, du récit. 


La narration, c’est-à-dire la façon, la manière dont cette succession 
d'événements est racontée.(l) » 


La mise en relation de la fiction et de la narration est révélatrice des 
intentions de l’auteur. 


A- Fonctionnement de la fiction : 


Pour qu’il y ait récit, 1l faut une suite d’actions et des personnages pour 
les accomplir. 


(1) Alain PAGES, Joel PAGES PINDON, Le Français au lycée, Paris, Nathan, 1990, 
p.130. 
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se résorbe dans « un point blanc »!Ÿ de la Sardaigne : une vendetta déjà 
connotant cette continuité sans fin « du jour et de la nuit », ce mouvement 
perpétuel menant de la vie à la mort. Le récit dans « Une vendetta serait 
ainsi l’expression d’une hantise de la mort et une traduction de l’idée de la 
mort dans son sens large. Il n’y aurait pas de différence entre un meurtre 
et une mort ordinaire, dans les deux cas la vie s’arrête, comme le disait un 
poète arabe, AI Moutanabbi, « la mort est une sorte de meurtre.® » 


« Le livre est à l’image de son auteur, (Maupassant) plein de désir et 
d’angoisses, de détresses et de ricanements »°, de clair-obscur, aussi est-il 
à l’image de ce monde où le mal et le bien coexistent dans une unité, une 
vie qui unit les contraires. 


Outre le titre du recueil et celui de notre nouvelle, on a l’image dans la 
première de couverture, rapportée en miniature sur la 4ème de couverture 
comme pour orienter l’interprétation vers le texte qui l’accompagne. 
D'ailleurs, la main qu’on voit au premier plan de l’image suscite l’attention. 
Est-ce la main d’une femme? D’un homme ? C’est peut-être la main du 
destin qui est là, menaçant tout espoir de vie. 


Des doigts, des articulations, une poignée, des ongles menaçants, avec 
des traces de terre qui les couvrent, ce qui pousse à dire qu’il s’agit d’une 
main qui se lève d’un tombeau, nous entrons dans un monde fantastique, 
un monde de morts et de revenants. 


La couleur claire de cette main maléfique contredit avec l’ensemble 
obscur de l’image. Elle pourrait désigner une vérité unique, celle de la mort 
qui a toujours la souveraineté, et qui figure dans la plupart des nouvelles du 
recueil, soit au niveau physique, soit au niveau moral. 


Dans le deuxième plan, l’obscurité règne avec quelques traces de verdure 
imperceptibles par rapport aux deux grands troncs d’arbres millénaires 


(1) -Ce point blanc désigne le village où se réfugie Nicolas Ravolati après avoir tué 
Antoine Saverini. (Voir la nouvelle ) 


(2) Nassif AI YAZIIL, AlOREF attyyib fi charh Diwan Abi Attayyib AI Moutanabbi, Dar 
AI Qualam, Beyrouth, s.d., p. 289. 


(3) Louis FORESTIER, in G. MAUPASSANT « Contes du jour et de La nuit, op. cit, 
« Préface », p. 5. 
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Dans cette approche de « Une vendetta » de Maupassant, nous allons 
adopter la méthode thématique; les travaux de Bachelard sur la poétique 
de l’imaginaire ainsi que ceux de Jean-Pièrre Richard vont nous aider à 
élucider le sens des réseaux d’images qui constituent des constantes dans 
la nouvelle. Nous recourrons aussi à Gérard Genette, à René Godenne et à 
d’autres critiques pour étudier le récit et son fonctionnement. 


Cette étude ne prétend pas tout découvrir, elle ne sera qu’une étude 
possible du fonctionnement du récit et de son sens dans « Une Vendetta » 
de Maupassant. 


Avant de partir dans notre étude, nous avons jugé utile de mentionner 
que « Une Vendetta », brève nouvelle de six pages, fait partie d’une 
«réunion de nouvelles »(), « parues dans la revue «le Gaulois » du 14 
octobre 1883 »%) puis rééditées par Albin Michel en 1988, dans un recueil 
de nouvelles intitulé « Contes du jour et de la nuit ». Aïnsi une étude des 
éléments paratextuels du recueil paraît - elle nécessaire. 


I -Etude du paratexte 


On part de l’examen des pages de couverture qu’on appelle 
« Jaquette »%), on commence d’abord par une réflexion sur le titre du 
recueil : « Contes du jour et de la nuit », et celui de la nouvelle : « Une 
vendetta » : la superposition est claire. 


Dans «Contes du jour et de la nuit», la lumière et l’obscurité 
s’opposent et nous mènent à réfléchir à toutes les oppositions possibles : 
l’amour et la haine, la vie et la mort, la joie et la tristesse … ; l’éventail est 
si étendu qu’il nous entraine dans des détroits si étroits, et nous ouvre à 
des mondes si vastes. De même dans « Une vendetta », la vie et la mort 
sont en conflit perpétuel, la lumière et l’obscurité se miroitent, l’immensité 


(1) Francis MARCOIN, « Commentaires», in G. MAUPASSANT, Contes du jour et de 
la nuit, Paris, Albin Michel, 1988, p. 191. 


(2) Ibid, p. 215. 


(3) « Lecture d’une œuvre intégrale », in Liaisons, revu pédagogique et culturelle, no 28, 
Beyrouth , novembre 2000, p. 49. 


(4) «C’est une coutume corse qui consiste pour tous les membres d’une farnille à 
poursuivre la vengeance de l’un des leurs », dictionnaire Hachette. 
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Introduction 


Les lectures détaillées d’une nouvelle ont plusieurs objectifs dont le 
principal est d’amener l’étudiant à apprendre à lire un texte narratif, en 
l’occurrence un roman, et par suite à écrire, c’est - à - dire à réimvestir des 
acquis développés, et à élargir l’horizon de son esprit critique et créateur. 


« Une Vendetta » de Maupassant est une nouvelle qui sert de support 
à toutes sortes d’activités, à l’oral et à l’écrit, en compréhension et en 
expression. Elle établit des liens avec le thème de la violence, dont on 
soufffre actuellement. 


«S’il est vrai que cette nouvelle a son importance sociale, culturelle et 
historique, i1n’en est pas moins vrai que la lire c’estentrer dans une ambiance 
prisonnière des traditions qui pèsent lourd sur les personnes, les conduisant 
dans les méandres d’une cruauté obstinée. C’est aussi s’interroger sur cette 
relation intime entre le lieu et l’homme, lequel l’homme, dans une nature 
cruelle, se comporte d’une façon cruelle. C’est constater aussi comment 
il est impossible d’échapper au destin et à la fatalité. Ainsi, Maupassant 
propose-t-il dans sa nouvelle une vision pessimiste de l’humanité : les 
hommes sont déterminés par des forces aveugles et barbares. 


Comment alors amener les étudiants à découvrir cette vision de l’auteur 
et leur permettre ensuite de rédiger, à leur tour, une petite nouvelle ? 


Comme tout récit, la nouvelle peut être étudiée selon différentes 
approches permettant d’en découvrir le fonctionnement et le sens. « Lire 
et comprendre un récit c’est être capable de démonter les mécanismes de 
son fonctionnement pour parvenir au sens.(!) » 


En raison de la brièveté qu’impose le format d’une simple recherche, 
nous allons tout d’abord étudier les éléments paratextuels, puis nous passons 
à la lecture du récit proprement dit, nous étudierons le fonctionnement 
de la fiction et celui de la narration. Une étude de l’art du conteur 
nous montre comment le style passe au service de la narration. Enfin nous 
interprèterons à partir du fonctionnement du récit et de l’art du conteur, le 
sens qui s’en dégage. 


(1) Carmel MODAFFARI-MITIFIOT, « l’Acte de Lire et les aides à la lecture», 
Instructions pédagogiques, BCLE, CCF, Beyrouth, 2000. 
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Notes préliminaires 
1. Les notes référentielles figurant à l’intérieur de l’exposé réfèrent au 
texte intégral. Voir annexe. p. 82. 

2. L’annexe: 

+ Une Vendetta, G. Maupassant, texte intégral. 
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p. 13. 
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« Mélissa aime écrire »), elle envoie des lettres d’amour à son bien- 
aimé Malek et se livre à rédiger son journal intime où «elle parle de 
tout, de sa vie, sa vie minuscule dans un pays immense.® » Ce journal 
est son espace privé qui s’oppose à « l’espace public » traditionnellement 
réservé aux hommes. A l’image de sa créatrice, Mélissa tient la plume 
pour exprimer son expérience propre, ses envies cachées et affirmer son 
égalité au sexe opposé : « il sait qu’elle lit ses poèmes, elle sait qu’il lit 
ses lettres ». Le chiasme dans cette phrase montre outre la réciprocité des 
sentiments, le droit de la femme à prendre la parole pour dévoiler son 
moi intérieur. En effet, l’acte d’écrire agit comme un exutoire pour libérer 
les pulsions et les rêves : «Ses rêves, elle les écrit chaque nuit, avant 
de se coucher.® » C’est un combat contre la solitude car il transforme 
le désespoir en ivresse. Il constitue une transgression des traditions qui 
obligent la femme à refouler ses désirs et la condamnent au mutisme. Par 
là, l’écriture de soi constitue un défi au discours traditionnel mysogine : 
«la langue n’est pas faite uniquement pour faciliter la communication ; 
elle permet aussi [...] le plaisir, la jouissance, le défi, la révolte.” » Comme 
le dit Assia Djebar dans L'Amour, la fantasia : « Et les aurores se rallument 
parce que j'écris ». 


Conclusion : 


Tout en peignant le malaise et la souffrance des femmes, Leïla Sebbar 
insiste sur la prise de conscience et le réveil de la femme Algérienne. Face à 
l’intégrisme religieux, des femmes surgissent pour réclamer une foi vivante 
et égalitaire. D’autres, surtout dans la génération des jeunes, n’acceptent 
plus l’enfermement, cherchent leur liberté en dehors de traditions, loin du 
cercle de la famille et tentent de reconstruire leur vie sur des socles plus 
raisonnables et plus modernes. Certes, la rebelle des personnages féminins 
dans l’œuvre de Sebbar est une marche épuisante où chaque pas est une 
victoire de la volonté et prépare au changement social, culturel et politique 
en Algérie. 


(1) La Jeune fille au balcon, op. cit., p. 44. 
(2) Ibid. p. 45. 
(3) Idem. 


(4) Yaguello Marina, Les Mots et la femme, Paris, Petite bibliothèque, Payot, 1978, pp. 
7-8. 
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de vie grâce surtout à la danse. Celle-ci permet à la femme de jouir du 
pouvoir illimité de son corps ce qui lui procure une satisfaction profonde 
permettant de s’élancer dans un monde féerique au-dessus de tout et de 
se sentir supérieure. C’est une danse victorieuse qui porte la femme vers 
d’autres horizons plus amples, plus vastes où elle oublie toute la noirceur 
qui règne dans son pays. 


5. La lecture et l’écriture, des moyens d’évasion: 


Dans ce contexte de révolte, de libération et d’affirmation de soi, la 
lecture et son corollaire l’écriture constituent un pas dans l’ascension à 
la liberté. Quand la société devient ennemie interdisant tout, même la 
lecture des poèmes d’amour, le livre s’humanise pour devenir un miroir 
de l’âme et un confident sincère puisque « le moi fictionnel » renaît à 
la lecture et un rapport s’établit entre la lectrice et l’œuvre lue. Vincent 
Jouve explique comment le lecteur établit des correspondances entre sa 
personne et celle du héros. Cette définition s’applique à Mélissa qui se 
jette dans la lecture de la poésie de Majnun Leïla et de l’histoire de Tristan 
et Iseult. Ces textes sont considérés comme un miroir de la vie rêvée et 
permettent à la jeune fille de retrouver les liens les plus intimes avec son 
être. Lors de l’activité de lecture, Mélissa se détache du monde ambiant 
et s’élève momentanément vers le monde de la fiction qu’elle s’approprie 
avec plaisir parce qu’elle s’y trouve plus libre, capable de vivre ce qui 
lui est interdit dans la réalité. Elle permet de s’affranchir des pesanteurs 
sociales et d’accéder à un espace féminin tendre. Même si c’est d’une 
manière imaginaire et illusoire, Mélissa satisfait son besoin d’aimer et de 
vivre l’amour qui est condamné socialement. Le choix des œuvres lues 
est en lui-même significatif : la jeune fille, en les lisant, fuit les interdits, 
parcourt des espaces fictifs en toute liberté, découvre un discours différent 
de celui entendu dans sa vie réelle. La lecture est alors présentée comme 
une échappatoire, une compensation, une sorte de refuge loin des tabous 
et des châtiments. Comme le dit Emmanuel Fraisse : « La lecture est un 
pouvoir. Lire, c’est échapper aux contingences du monde. Mais c’est 
aussi traduire une maîtrise sur le monde, c’est marcher vers l’autonomie… 
le prolongement naturel de ce pouvoir est évidemment l’écriture.(! » 


(1) Fraisse, Emmanuel, « L'enfance et le livre Dickens », in Revue des sciences humaines, 
T. 94, N. 225, janvier-mars, 1992, pp. 94-99. 
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D'autre part, les femmes propagent leur amour de la vie en continuant 
d’apprendre la danse orientale à leurs petites filles!” et en écoutant « le 
raï », la musique populaire algérienne censurée par les « barbus ». Ainsi, 
cherchent-elles à démentir les stéréotypes selon lesquels l’ Algérie serait un 
monde sans civilisation et veulent réhabiliter la vraie culture arabe. Contre 
l’Algérie des années noires, les personnages féminins réclament la vraie 
Algérie, celle qui a produit tant d’intellectuels, de poètes et de chanteurs. 
D'ailleurs, l’objectif de Sebbar est de « rompre avec la conception erronée 
de la foi islamique et du rôle des femmes musulmanes. » 


«-Vous écoutez une musique impie. C’est un péché, une honte... [...] 
Arrêtez cette musique tout de suite, sinon. 


La mère de Mélissa s’est levée : 
-Monte le son, au maximum. Elle s’est dirigée vers la femme : 


-Je ne veux pas de fantôme chez moi, encore moins d’un qui donne des 
ordres... .®) » 


Ce dialogue révèle une grande insouciance vis-à-vis de l’interdit et 
la fureur de la mère déchaînée contre les « servantes des criminels » 
connote l’insoumission et remporte une victoire sur la terreur. En dépit 
de l’omniprésence de la mort, les femmes évoquent en premier lieu la vie. 
En effet, la danse orientale, véritable langage du corps, est liée à l’ivresse, 
au désir ardent et la musique « est le chant de la création..., un matin de 
l’âme, un éveil à la joie, un premier printemps du monde.® » La danse 
et la musique se proposent comme un rythme de vie, une façon de voir 
positivement le monde, de le comprendre. Ces arts permettent aux femmes 
de se libérer du joug des intégristes, d’harmoniser l’univers et le remplir 
de bonheur et de pureté, de lumière et de joie. Au niveau personnel, la 
femme s’affirme comme un être distingué par sa personne et son mode 


(1) Ibid. p. 50. 


(2) Geyss Roswitha, « Réflexions sur le rapport entre langue (s) et identité (s) dans la 
littérature maghrébine féminine de langue française : Le cas d’Assia Djebar et de Leila 
Sebbar », in htpp://www.cis01.entral.ucv.ro//, p. 13. 


(3) Ibid., p. 48. 
(4) Ce sont les miliciennes qui soutiennent les idéologies des islamistes. Ibid., p. 51. 
(5) Dictionnaire des symboles, op.cit., p.333. 
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et religieuse.() » Les habits sont également signes porteurs de valeur et 
révélateurs de la révolte féminine. L’écrivaine évoque la manière osée de 
Dalila de s’habiller à la française ce qui défie le traditionnel et échappe aux 
règles de la société conservatrice : « La fille ne voulait jamais mettre les 
vêtements que [sa mère] sortait pour elle le matin. Elle choisissait seule la 
jupe ou le pantalon, obstinée, têtue, elle ne cédait jamais.® » 


Dans La Jeune fille au balcon, face au climat sinistre des intégristes, 
des femmes s’insurgent afin de transcender la terreur et s’ouvrir à un 
monde libre et lumineux. Elles s’élèvent contre l’intégrisme religieux 
qui fait une mauvaise interprétation du Coran. Le hijab noir imposé par 
les islamistes est substitué par les femmes algériennes en hijabs colorés: 
« Elles choisissent les tissus les plus jolis, les plus fleuris, malgré la 
consigne d’austérité : pas de couleurs vives, du gris ou du noir, pas de 
broderies, pas de fantaisies. .® » Derrière le choix de ces tissus fleuris se 
cache le désir d’exprimer des sentiments comme la joie, l’amour, la paix en 
dépit des forces obscures. Elles prônent les couleurs fraîches et s’opposent 
à la couleur unique sombre celle de la mort, en d’autres termes elles se 
libèrent de l’uniformisation des modes de vie et réinventent la beauté 
féminine. Malgré l’interdiction des salons de coiffure et des cosmétiques, 
« les femmes n’ont pas renoncé à être des femmes »(), elles font ressortir 
leurs beautés, elles continuent à se maquiller, à se teindre les cheveux, à 
recourir à des soins esthétiques. Leur but est clair : avoir plus de confiance 
en elles, être satisfaites, se défendre contre les obligations, revendiquer 
leur identité individuelle, leur droit d’être charmantes et de mener une vie 
«joyeuse » dans un univers musulman paisible plein de tolérance et de 
lumière loin de l’obscurantisme : « Pourquoi une musulmane ne serait-elle 
pas agréable à voir et joyeuse ? Pourquoi une femme doit-elle être triste 
et laide si elle aime Dieu ? »5,, à travers ces questions l’écrivaine critique 
ceux qui veulent que la femme soit laide « avec un visage blême et une 
peau boutonneuse.(® » 


(1) La Quête d’individualisation du personnage féminin, op.cit., p. 264. 
(2) Fatima ou les Algériennes au square, op.cit., p. 81. 

(3) La Jeune fille au balcon, op.cit., p. 47. 

(4) Ibid. p. 49. 

(5) Idem. 

(6) Ibid., p. 49. 
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joué un rôle prépondérant dans la libération de leur peuple, Sebbar veut 
inciter les femmes d’aujourd’hui qui souffrent de la dominance masculine, 
à retrouver la volonté de se révolter. 


4, La libération physique : 


L’enfermement physique quotidien dans la maison a pour conséquence 
une fuite symbolique dans La Jeune fille au balcon. Tout en demeurant 
dans le foyer parental, Mélissa parvient à créer son propre univers loin des 
impératifs religieux et enclenche une quête de soi à travers la découverte 
des plaisirs de son corps : «la rappropriation du corps apparaît comme 
une étape déterminante de la construction identitaire. »() Pour Leila 
Sebbar, la libération de la femme devrait être morale et physique, elle ne 
s’accomplit que dans la récupération de son corps de femme. Malgré les 
contraintes religieuses et sociales, Mélissa parvient à « re-posséder » son 
corps et à en disposer à travers les rêves. Face à une société qui réprimande 
l’amour, la jeune fille s’échappe avec son bien-aimé dans le monde fictif 
des rêveries où elles réalisent tous les désirs refoulés dans l’inconscient 
durant l’enfance et la puberté : « L'interprétation des rêves, [...] conduit 
à découvrir les désirs cachés et refoulés, ainsi que les complexes qu’ils 
entretiennent.® » Ce qui a été interdit trouve son issue dans les rêves, le 
seul endroit où les tabous n’interviennent pas et n’empêchent pas l’amour 
de s’imposer : « elle a rêvé qu’ils se promenaient dans le jardin interdit »°) 
et que son amant est en train de « l’embrasser » puis « elle se réveille en 
sueur ». L’affranchissement sexuel même s’il se réalise dans les rêves aide 
Mélissa à retrouver sa féminité en dépit de toutes les menaces masculines, 
à vivre l’amour qui ne ressemble point à la réalité qu’elle a vécue et lui 
procure une liberté nouvelle : 


« La libre disposition de son propre corps, malgré le caractère 
défendu d’une liberté sexuelle et donc d’une possession du corps féminin, 
permet à la [femme] de s’affranchir d’une aliénation sociale, culturelle 


(1) Aurélie Gambus, La Quête d'individualisation du personnage féminin, p. 262 in 
http:/Awww.theses.fr, consulté le 20/8/2016. 


(2) Freud Sigmund, Cing leçons sur la psychanalyse, Éditions Petite Bibliothèque Payot, 
1966, p. 42. 


(3) La Jeune fille au balcon, op.cit., p. 46. 
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tous les voiles, en d’autres termes, les libérer de toutes les injustices : « On 
t’a vue, tu criais sans pudeur, tu chantais, tu levais les bras, les cheveux 
libres... .() » Tant que la femme a investi des lieux qui lui étaient plus ou 
moins interdits comme la rue, elle est désormais apte d’affirmer sa liberté. 
Ici, l’écrivaine fait référence à un fait social durant la décennie noire où les 
Algériennes, malgré le climat de terreur qui règne, « sortent dans la ville »°® 
pour manifester contre la violence ou pour réclamer leurs droits : 


« Elles n’hésitent pas à descendre dans la rue chaque fois que la 
nécessité de combat se fait pressante [...], elles veulent être dignes filles des 
figures emblématiques de l’Algérie, celle de Kahina, de Fatma n’Soumer, 
de Hassiba Ben-Bouali.®) » 


Cette lutte féminine est une histoire continue qui date depuis 
le colonialisme ; la mère de Mélissa fait référence à la période de 
l’Indépendance où les femmes ont manifesté en ville et ont porté le 
flambeau de la liberté : « C’était l’Indépendance, on fêtait la libération 
du pays. Les femmes ont crié, chanté, personne leur a dit que c’était la 
honte, personne. » En effet, nombreuses sont celles qui ont eu l’audace 
de quitter l’espace privé pour participer à la résistance algérienne : « Des 
jeunes filles sont allées dans le maquis, pendant la guerre. Elles étaient 
volontaires et même si des moudjahidine se méfiaient des femmes, elles ont 
prouvé qu’elles pouvaient se battre à leurs côtés et mourir comme eux »°), 
affirme la mère de Mélissa. Ces femmes combattantes se sont exposées aux 
dangers inouïs afin de vaincre les colonisateurs. Leurs chants même sont 
une arme de combat : « Sur la porte de la prison Barberousse à Alger [...] 
les hommes et les femmes se mettaient à chanter des chants patriotiques, 
à l’heure de l’exécution. Personne ne pouvait les faire taire.(® » Dans ce 
cadre, on cite le film « 10949 femmes » de Nassima Ghessoum dont le titre 
rappelle le nombre exact des Algériennes engagées dans la lutte contre 
le colonialisme. En insistant sur l’image de ces femmes du passé qui ont 


(1) La Jeune fille au balcon, op. cit., p. 12. 

(2) Ibid. p. 13. 

(3) « Les femmes algériennes : spectatrices ou actrices dans la ville ? », op.cit., pp. 5-6. 
(4) La Jeune fille au balcon, p. 12. 

(5) Ibid., p. 32. 

(6) Ibid., p. 54. 
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l’école ou dans le bus.(!) » Nous remarquons qu’en dépit des obstacles qui 
enferment la femme loin du monde masculin, Mélissa parvient, même de 
loin, à trouver l’amour. Plus les « barbus » accentuent la ségrégation des 
filles et des garçons, plus Mélissa envoie des lettres d’amour à son bien- 
aimé comme une sorte de revanche personnelle et même féminine. Cet 
amour peut être considéré comme une rébellion contre le milieu religieux 
porteur d’idéologies extrémistes parce qu’il renie toutes les interdictions 
et tous les ordres. D'autre part, les mots d’amour sont une arme contre 
ceux de la haine et de la violence. L’amour permet de s’évader de la réalité 
atroce des guerres de rues ; ce n’est pas gratuit que la nouvelle s’ouvre sur 
l’image des explosions et s’achève sur une note positive avec la rencontre 
des amoureux malgré la présence des mitrailleuses et des « Ninjas » qui 
poursuivent le jeune homme Malek et ses copains : « elle se glisse jusqu’au 
balcon. Malek est debout contre le mur de l’immeuble d’en face. Elle lance 
sa lettre vers lui [...]. Il lui montre le ruban vert qu’il a épinglé sur son 
blouson. Il s’en va. »0) Il est important de signaler que l’amour est lié dans 
cette nouvelle aux deux couleurs le vert (le ruban de Mélissa) « couleur 
rassurante, rafraîchissante, humaine »®), couleur du renouvellement de la 
nature au printemps et le bleu (les yeux de Malek), couleur de la mer c.à.d. 
de lumière, d’évasion et de liberté. L’amour apparaît donc un mécanisme 
de défense contre la mort et le terrorisme. 


Alors que les islamistes exigent que les femmes soient « des fantômes » 
et leur interdisent de se mêler de politique, l’écrivaine évoque dans sa 
nouvelle les « manifestations des femmes dévoilées » dans les rues de 
la capitale Alger. Tout d’abord, le dévoilement signifie que ces femmes 
ont eu le courage de se dresser contre les règles sociales et religieuses : 
« Pour les mystiques, hijab, désigne tout ce qui voile le but.(® » Dès lors, 
se dévoiler signifie avoir un but précis, celui de débarrasser les femmes de 


(1) Ibid. p. 40. 
(2) Ibid. p. 57. 


(3) Gheerbrant, Chevalier, Dictionnaire des symboles, Paris, Robert Laffont/Jupiter, 
1982, p. 436. 


(4) «De la haine de la loi à la haine de la femme : le prêche intégriste algérien », op. cit. 
p. 139. 


(5) La Jeune fille au balcon, op. cit., p. 11. 
(6) Dictionnaire des symboles, op. cit., p. 1026. 
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surtout au bout desquels elle avait pris la décision de partir. »() Partir est 
tout à fait opposé à s’enfermer, c’est se soustraire à la violence verbale et 
physique du père, c’est choisir un espace ouvert en relation étroite avec 
le personnage, ses rêves et ses désirs. Chez Leïla Sebbar, le départ du 
domicile se révèle libérateur voire salvateur puisqu’il permet d’émanciper 
la jeune fille de toute relation asservissante et favorise l’évasion et la fuite 
de tout ce qui peut constituer une atteinte à la liberté absolue. 


A travers cette fuite, Dalila prouve qu’elle est capable de voler de 
ses propres ailes et agir en toute liberté. Eliade pense que « ceux qui 
ont choisi la quête, [...] doivent abandonner toute situation familiale et 
sociale, tout « nid » et se consacrer uniquement à la marche vers la vérité 
suprême.® » S’éloigner physiquement et géographiquement du lieu de 
claustration, couper les ponts avec le passé est l’ultime choix dans la quête 
libératrice. Par là, Dalila passe du statut d’esclave dans le foyer à celui 
d’héroïne hors du foyer, elle est donc sur les rails du changement capable 
d’être l’acteur de sa propre histoire et de sa vie. 


Dans La Jeune fille au balcon, l’action se déroule dans un quartier 
d’Alger qui « porte le nom de la capitale de l’Afghanistan- le Kaboul. » 
Les femmes «ne sortent pas du quartier »® et s’enferment à l’ombre 
des chambres closes mais cette fois-ci par crainte des attentats. L'espace 
s’étend vers l’école mais cet endroit rend l’enfermement des filles plus 
grave et plus dur tant que la ségrégation sexuelle est imposée par les 
fanatiques religieux. 


Pourtant, l’espace s’ouvre à un monde infini réel ou fictif peu importe, 
l’essentiel reste qu’il remplisse une mission et influe sur le parcours des 
personnages féminins. Malgré le danger d’être tué par une balle lancée 
par un terroriste, Mélissa passe beaucoup de son temps au balcon. Même 
si le «balcon » est un piège potentiel de la mort, il constitue la seule 
échappatoire où la jeune fille rencontre le sexe opposé : « elle voit tous 
les jours du balcon [le garçon] qui n’a pas osé l’aborder sur le chemin de 


(1) Ibid. p. 68. 

(2) Eliade Mircea, Le Sacré et le profane, Paris, Gallimard, 1965, p. 156. 
(3) La Jeune fille au balcon, op. cit., p. 8. 

(4) Ibid. p. 11. 
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«La vraie vie est ailleurs, ouverte, légère, entraînée dans un élan 
soutenu par le groupe de copains et copines. La jeunesse est le temps 
où le pouvoir d’invention de soi par soi est au maximum : l’avenir reste 
ouvert.) » 


Les déambulations de Dalila à Paris adressant la parole aux garçons 
et adoptant un pseudonyme français sont la première étape dans la quête 
de libération et de l’affirmation de soi. Dalila désire s’affranchir des 
interdictions, cherche à obtenir une liberté refusée par la famille et adopter 
une nouvelle vie marquée par son opposition avec celle imposée au foyer. 
Comme le dit Sélim Abou : « Rompre avec les normes sexuelles enseignées 
par la famille, c’est symboliquement rejeter l’échelle de valeurs transmises 
par les parents et sentie par les enfants comme un obstacle à leur nouvelle 
intégration dans la nouvelle société. »® Et il ajoute : « Bousculer la morale 
sexuelle établie, c’est bousculer l’ordre social qu’elle reflète et qui est senti 
comme particulièrement répressif.®) » 


Par opposition aux femmes arabes de son entourage qui passent toute 
leur vie dans un lieu unique, l’horizon de Dalila s’ouvre. Or, sa marche 
dans les rues avec ses amies indique son appartenance au monde du dehors, 
c’est une mobilité victorieuse parce qu’elle assure une rupture avec la 
figure paternelle qui est une condition nécessaire pour s’émanciper. 


La révolte se poursuit également par le rejet du domicile familial et la 
coupure des liens de parenté. Face à l’espace cloisonné et oppressant, la 
jeune fille ne peut que s’en éloigner : « les coups de son père la forceraient 
un jour à s’enfuir.® » En conflit permanent avec le personnage du père, 
Dalila prend conscience de son malaise et de son enfermement, acquiert 
la force de défendre ses droits, de sauvegarder sa vie et conçoit une liberté 
de choix et de construction en décidant de quitter définitivement la maison 
parentale : «huit jours de grève de maison, d’école, de parents, de père 


(1) Kaufmann, Jean-Claude, La Femme seule et le prince charmant, Paris, Pocket, 2001, 
p. 128. 


(2) Abou, Sélim., L'Identité culturelle, suivi de Cultures et Droits de l'Homme, Beyrouth, 
PUI, 20072, p. 97. 


(3) Idem. 
(4) Fatima ou les Algériennes au square, op.cit., p. 28. 
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toutes les Algériennes : Dalila refusant d’être soumise, incarne la figure de 
femme entière et accomplie grâce au courage et à la force de l’intelligence. 


3. La symbolique de l’espace : 


Les deux œuvres qui font l’objet de notre étude portent dans leurs titres 
des indications spatiales. Certes, l’utilisation de l’espace romanesque ne sert 
pas uniquement de décor, au contraire il participe dans le développement de 
la fiction et il a toujours une signification. Dans Fatima ou les Algériennes 
au square, on trouve que la spatialité présente divers degrés d’ouverture. 
Tout d’abord, les personnages féminins ne franchissent pas les limites d’un 
cadre déterminé, ce qui acquiert sûrement une valeur ; le seul espace où les 
femmes évoluent est la maison, un lieu clos et étouffant régi par l’autorité 
patriarcale, un univers carcéral où la fille connaît la contrainte et vit la 
dépendance, celle de l’esclave à son maître. En effet, la maison où Dalila 
habite est présentée comme le lieu de la cruauté du père, de l’indifférence 
de la mère et de la souffrance de la jeune fille : «1l s’acharnait contre 
elle. Il l’insultait en arabe, il la battait. »() Loin d’être protecteur, le foyer 
parental s’avère comme une prison et les parents comme des geôliers. 
Ensuite, cet espace s’élargit un petit peu pour atteindre « le square » qui 
est séparé de l’espace de l’homme et où les femmes peuvent « bavarder, 
coudre, tricoter »®), pourtant son isolement extérieur reflète celui intérieur 
plus dangereux. 


Cependant, la génération des jeunes filles tentent de briser ces barrières 
spatiales afin d’accéder à l’espace public qui leur est interdit. Ainsi, 
voit-on Dalila avec ses copines, hors du square, « allaient et venaient, 
marchaient beaucoup, regardaient, s’amusaient, riaient, se faisaient 
draguer [..], parlaient parfois à des inconnus.® » « Paris, Beaubourg, 
Saint-Michel, Saint-Séverin, le Châtelet, Saint-Germain, Odéon »(, tous 
ces endroits sont le vrai espoir pour Dalila parce qu’elle y a connu, même 
momentanément, le bonheur et la liberté loin du joug d’un père sec et 
injuste. Comme l’affirme Kaufmann : 


(1) Ibid., p. 15. 
(2) Ibid., p, 74. 
(3) Ibid. pp. 31-32. 
(4) Ibid. p. 30. 
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se révolte contre les règles sociales aliénantes. Le message de Sebbar est 
clair : la femme ne doit pas demeurer dans un état de naïveté, de passivité 
et de résignation. 


Cette libération se poursuit aussi parle savoiretl’instruction. L’écrivaine 
présente dans sa nouvelle une mère lucide qui veille à l’éducation de sa 
fille et valorise l’école comme un lieu qui va permettre aux générations 
futures, surtout aux filles, d’avoir un sort différent des leurs. Pour passer 
au-delà de l’enfermement imposé aux femmes, il faut dépasser d’abord 
l’ignorance : « Pense à l’école... »(1), tel est le conseil de la mère à sa 
fille Mélissa parce qu’elle sait que seule l’instruction fournit une dignité 
indiscutable, une personnalité propre et une présence forte par opposition 
à la génération des mères 1llettrées vivant dans l’ombre. Cette image d’une 
mère consciente se trouve également dans Fatima ou les Algériennes au 
square où la mère souhaite que Dalila poursuive ses études universitaires 
afin de devenir médecin. Le savoir seul est capable de libérer ces filles et 
leur ouvre la voie de l’épanouissement. Il y a là une insistance de Sebbar 
sur le rôle de l’école dans la quête de la liberté féminine parce que ce sont 
ces jeunes filles instruites, nourries de sciences et de culture qui incarnent 
l’avenir d’une Algérie moderne. 


La révolte des femmes contre les coutumes ancestrales est aussi 
évoquée dans Fatima ou les Algériennes au square. Vivant dans une société 
misogyne où Dalila voit autour d’elle une mère faible et d’autres femmes qui 
conservent et transmettent les traditions, l’héroïne se défend contre le sort 
consacré aux femmes et s’insurge contre la dominance du « mâle ». Dalila 
refuse les discriminations qui portent atteinte à sa dignité. L’humiliation 
la mène à la rébellion contre la puissance du père. Et les manifestations 
de sa révolte se succèdent l’une après l’autre dans le roman : continuer 
les études, s’habiller à la française, écouter la musique occidentale, rejeter 
l’autorité des parents, contester les pratiques religieuses, ne pas prier, n1 
faire le ramadan « comme le père »®.. Bref, Dalila cherche à s’ouvrir aux 
valeurs occidentales qui s’opposent à celles du groupe d’appartenance. 
Notons qu’une des significations du prénom « Dalila » en arabe est « le 
guide », ce qui montre que ce personnage féminin se veut un modèle à 


(1) Ibid. p. 54. 
(2) Fatima ou les Algériennes au square, op. cit., p. 29. 
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aux femmes, les intégristes les enferment par des interdits et l’accablent 
de violence et d’hostilité. A titre d’exemple, ils menacent les filles qui ne 
portent pas «le hijeb » ou qui « vont au cours de musique, de sciences 
naturelles et d’éducation physique. »(l), « chassent les musiciennes 
comme si c’étaient des femmes de mauvaise foi »® et enlèvent les jeunes 
filles pour les marier de force à des combattants islamistes. Pour eux, les 
femmes doivent être « silencieuses, obéissantes, voilées, calfeutrées dans 
leur domicile ou à la mosquée [...] craintives, respectueuses de leurs époux 
et de leurs belles familles.® » 


2. La révolte féminine : 


Tout en représentant le malaise d’une génération féminine arabe dont 
les mains furent accablées par maintes contraintes religieuses et sociales, 
Leïla Sebbar présente l’image de la femme qui cherche à s’émanciper. 
On trouve dans ses textes la révolte de certains personnages féminins. Le 
champ lexical de refus y domine : «elle ne cédait pas- elle ne baissait 
pas les yeux- elle dit toujours non- elle n’a pas peur- faire la grève... » 
et un vocabulaire de force caractérise certains d’entre eux : « bagarreuse- 
tigresse. ». La mère de Mélissa en est un premier exemple. A l’époque, 
c’est le père qui décide le mariage de sa fille sans qu’elle ait le droit de donner 
son avis et la nuit de noces ne se passe pas sans douleur et humiliation. 
Toutefois, la mère de Mélissa échappe à cette coutume et refuse qu’elle 
soit exposée comme une marchandise : « Elle a refusé tous les partis que 
sa mère et les matrones lui proposaient. Elle a fait la grève du hammam 
parce qu’elle savait que les mères la regardaient pour leurs fils. Elle a dit 
oui quand l’homme lui a plu. Elle a exigé de le voir, de lui parler, dans la 
maison, naturellement, mais seule avec lui. » Les verbes d’opinions et la 
modalité assertive montrent que cette femme est maître de son destin et sa 
nuit de noces se lie à l’amour et au plaisir. En s’élevant contre le mariage 
traditionnel, en refusant de se plier à une union forcée, la mère de Mélissa 


(1) Ibid. p. 23. 
(2) Ibid. p. 50. 


(3) «De la haine de la loi à la haine de la femme : le prêche intégriste algérien », op. 
cit., p. 139. 


(4) La Jeune fille au balcon, op. cit., p. 25. 
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clos, demeurant exclue des responsabilités essentielles, et même, dans 
la majorité des cas, des enseignements religieux, exerce, sur la société 
masculine, une influence profonde, tant à travers la prime éducation qu’elle 
donne aux enfants et par laquelle se transmettent les croyances magiques et 
les pratiques rituelles, que par la résistance souterraine et secrète, mais non 
moins efficace, qu’elle oppose à toute modification d’un ordre traditionnel 
dont elle est apparemment la victime.() » 


Dans son pays d’origine, cette jeune beure est l’objet de mépris aux 
yeux de ses compatriotes qui la nomme « Bnét-Baris » avec toutes les 
connotations péjoratives que l’expression suggère : 


On doutait un peu de la virginité des filles de Paris, Bnét-Baris, comme 
on les appelait toujours, d’un bout à l’autre de l’Afrique du Nord et ça 
voulait toujours dire des filles élevées comme des Françaises, à la française, 
pas des filles de chez nous, des filles qui sortent et qui ne font rien dans la 
maison, presque des putains®). 


Outre le despotisme du pouvoir patriarcal qui exige de la femme la 
soumission et l’obéissance totales, celle-ci endure aussi l’intégrisme 
religieux qui l’étouffe : « Le discours des intégristes sur les femmes est un 
modèle de langue de bois.® » La nouvelle La Jeune fille au balcon retrace 
la situation difficile de l’Algérie pendant la décennie noire des années 
1990 où les intégristes sèment partout l’effroi et créent une atmosphère 
de violence. Des bombes explosent dans les lieux publics, des tueries 
n’épargnent personne et une répression sauvage règne sur le pays. Pour 
les islamistes, seule la soumission aveugle à une religiosité poussée à 
l’extrême compte. Ils apparaissent comme des phalanges de la mort et des 
forces ennemies de la joie. Au nom de la religion, ils s’insurgent en juges 
infligeant des châtiments cruels, prononcent des « fatwas » aliénantes, 
imposent la ségrégation garçons et filles aux écoles , tuent les intellectuels 
et les artistes : « Cheb Hasni est mort ! Assassiné...Assassiné... .® » Quant 


(1) Pierre Bourdieu, Sociologie de l'Algérie, Paris, P.U.F., 1985, pp. 86-87. 

(2) Ibid., p. 221. 

(3) Ben Mansour Laila, « De la haïne de la loi à la haine de la femme : le prêche intégriste 
algérien », in Algérie en crise entre violence et identité, 1998, v. 57, n. 1, pp. 130-147. 


(4) « Des hommes sont venus au collège et ils ont menacé la directrice si elle ne sépare pas les filles 
des garçons », in Sebbar Leila, La Jeune fille au balcon, Paris, Seuil, 1996, p. 23. 


(5) Ibid. p. 55. 
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était un putain »(), il menace si sa fille porte une jupe courte parce qu’il est 
imprégné des convictions qui exigent que la femme dissimule son corps 
aux regards masculins : « elle ne sort plus de la maison ou tu lui mets un 
pantalon [...]. Si je la revois avec des garçons, ça ira mal... .® » 


L'épisode de l’agression physique dont Dalila fut l’objet fait ressortir la 
violence d’un père qui se déchaîne contre sa fille : « Son père tapait en tous 
sens sans bien savoir où les coups portaient... .®) » Un conflit éclate alors 
entre les deux dû à l’écart entre le mode de vie du père et celui désiré par 
la fille : lui représente le passé et elle veut s’émanciper vers la modernité. 


Il est important de signaler que ces comportements agressifs du père 
prennent racine dans une violence ancestrale autorisée contre les femmes 
et destinée à les « dresser », c’est-à-dire à leur apprendre la discipline, 
l’obéissance et la totale soumission aux règles de la famille. Cette violence 
est due également à la crainte de voir l’adolescente échapper au contrôle 
familial, aidée par le système jugé « permissif » du pays d’accueil. A 
noter que la jeune beure est victime de toute la communauté d’origine : en 
France, l’entourage féminin est complice de la violence exercée sur elle 
par le mutisme et le maintien des traditions : 


« Au retour de sa fille, sans rien dire, elle l’avait saisie et presque attachée 
pour lui passer du piment rouge sur le sexe. La petite fille avait hurlé. Les 
femmes se doutaient de ce qui se passait, mais aucune n’avait cherché à 
empêcher le geste qui châtiait la débauche d’une petite fille assez délurée 
pour avoir, en public, dans la rue, parlé à un garçon et joué avec lui. » 


Voici l’exemple d’une mère « très respectueuse de la tradition® » qui 
exécute les « lois » du groupe et tente de sauvegarder « l’honneur de la 
famille ». Comme le souligne Bourdieu dans Sociologie de l’Algérie : 


« La supériorité des hommes a pour conséquence paradoxale l’existence 
d’une société féminine relativement autonome qui, vivant dans un univers 


(1) Ibid. p. 38. 
(2) Ibid., p. 81. 
(3) Ibid., p. 26. 
(4) Ibid. p. 27. 
(5) Idem. 
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La femme en révolte dans l’œuvre de Leïla Sebbar 


1. La condition féminine : 


L'écriture de Leïla Sebbar reflète le statut de la femme dans la 
société algérienne. En effet, l’écrivaine excelle dans la description de la 
souffrance des femmes algériennes et elle parvient à nous présenter l’image 
archétypale de l’épouse inexistante, niée par son partenaire et soumise à 
son sort de suivant ou celle de la fille opprimée et victime contre laquelle 
s’acharne toute une société d’hommes. Cette situation est confortée et 
même officialisée par le code de la famille de 1989 qui considère les 
femmes comme des « mineures » : les « femmes subiss[ent] la loi du code 
de la famille faisant d’elles celles qu’on commande encore et toujours 
deviennent celles qu’on assassine à tour de bras.) » 


Sebbar est partie de ce tableau familial et propose dans ses œuvres 
des personnages féminins évoluant dans un contexte marqué par une 
incommunicabilité fondamentale. Dans Fatima ou les Algériennes au 
square, l’écrivaine insiste surtout sur la relation père-fille où rien ne 
peut annoncer la tendresse et la compréhension ou du moins la présence 
du vrai dialogue. D'ailleurs, la représentation de la figure du père dans 
ce roman semble prendre ses sources de la réalité sociale des immigrés 
algériens en France. Le père de Dalila en est un exemple. Il est enfermé 
sur lui-même, refuse l’intégration dans la société occidentale et veut, dans 
l’exil, reproduire le même schéma de vie qu’en Algérie en s’attachant aux 
coutumes ancestrales. Il est conçu dans son image traditionnelle, celle ayant 
son origine dans la société patriarcale soutenue par un discours religieux 
qui consacre la suprématie de l’homme. Ce père est présenté négativement, 
il est le maître incontesté de la maison qui prononce la loi, domine les 
membres de sa famille (mère et fille), cherche à imposer sa volonté alors 
qu’ils sont obligés de lui obéir sans manifester aucune objection ou révolte, 
maintient sa fille sous une surveillance constante l’empêchant de sortir la 
nuit et de parler avec les garçons, menace de la renvoyer en Algérie « pays 
de rééducation.® » Il apparaît le défendant de son « prétendu honneur » 
avec des principes si arriérés et rigides : « Pour lui une fille dans la rue 


(1) Ammar Khodja Soumaya, Ecritures d'urgence de femmes algériennes, tiré de: 
https://clio.revues.org 


(2) Sebbar Leïla, Fatima ou Les Algériennes au square, Alger, Elyzad, 2010, p. 135. 
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Au cours des années 80-90, la fille algérienne vit dans une atmosphère 
de terreur et de discrimination « à cause du retour en force du discours 
religieux et les concessions des autorités de l’époque »”. En effet, les 
intégristes l’enferment dans le noir de la soumission et du silence, le pouvoir 
patriarcal l’immobilise dans le gouffre des traditions. C’est précisément 
contre cette condition féminine injuste que Leïla Sebbar lutte. Dans son 
œuvre, elle présente des femmes asservies qui tentent de briser les chaînes 
et de se révolter contre les tortures de toutes sortes. La question qui se 
posera : est-ce que ces personnages féminins réussissent-ils à s’élever au- 
dessus des contraintes et à atteindre la liberté ? Quelles sont les stratégies 
adoptées dans leur lutte ? Pour répondre à ces questions nous avons choisi 
d’étudier la nouvelle La Jeune fille au balcon® qui montre des femmes 
sous la menace de la terreur intégriste mais qui ont survécu en dépit de 
tout, et le roman Fatima ou les Algériennes au square qui nous fait entrer 
dans le quotidien des femmes immigrées au début des années 80 et nous 
fait comprendre au fil des pages la révolte d’une jeune fille contre le milieu 
social traditionnel où elle vit. 


(1) Chaïb Fadela, « Les femmes algériennes : spectatrices ou actrices dans la ville ? », 
tiré de : htpp://www.graduateinstitute.ch//, p. 2. 


(2) La jeune fille au balcon est la première nouvelle du recueil qui porte le même titre. 


Saw Al-Jamiaa 35 coll œ1gn 


Etude in situ du phénomène du dédoublement des milieux 
Factorisation d’une expression algébrique en classe de EBS au Liban 


Kazan E. (2014), Etude du phénomène didactique, Le dédoublement 
des milieux dans l’enseignement ordinaire et dans des ingénieries. Thèse 
de doctorat, Aix Marseille Université. 


Mercier A. (2002), La transposition des objets d’enseignement et la 
définition de l’espace didactique, en Mathématiques, Note de synthèse. 
Revue Française de pédagogie, INRP, Paris, N°141. 


Sensevey G., Mercier A. & Schaubauer-Leoni M.L. (2000), Vers un 
modèle de l’action didactique du professeur à propos de la course à 20. 
RDM, v.20, n° 3, pp. 263 - 304. 


Sensevey G., Mercier A., Schaubauer-Leoni M.L, Ligozat F. & 
Perrot G. (2005), An attempt to model the teacher”’s action in mathematics. 
In Educational Studies in Mathematics 59, 1, pp. 153-181. 


Sensevey G. (2011). Le sens du savoir. Éléments pour une théorie de 
l’action conjointe en didactique. Bruxelles, De Boeck. 


Tonnelle J. (1980), Le Monde clos de la factorisation au premier cycle. 
Mémoire de DEA. IREM d’Aix-Marseille. 


Serfati M. (2005), La révolution symbolique : La constitution de 
l’écriture symbolique mathématique, Editions PETRA. 


Autres références : 
1. Manuels scolaires 
1. Construire les Mathématiques 


Centre national de Recherche et de Développement Pédagogiques, 
Classe de EB7. 


Construire les Mathématiques 


Centre national de Recherche et de Développement Pédagogiques, 
Classe de EB&. 


2. Programme libanais : Décret loi no 10227, date, 8 Mai 1997. 
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Chevallard Y. (1988), Remarques sur la notion de contrat in Deux 
études sur la notion de contrat en situation polycopié IREM Marseille. 


Chevallard Y. (1988 a), La dialectique entre études locales et 
théorisation : le cas de l'algèbre dans l’enseignement du second degré. 


Chevallard Y. (1995) L'analyse des pratiques enseignantes en théorie 
anthropologique du didactique, IUFM et IREM d’Aiïx-Marseille. 


Chevallard Y. (2002), Les praxéologies didactiques ; Organiser 
l'étude. Cours n°1: Structures et fonction. Cours n°3 : écologie et 
régulations in Dorier J.L et al : Actes de la 11°" école d’été de Didactique 
des mathématiques, Grenoble, La Pensée sauvage, pp. 41-56. 


Chevallard Y. (2004), La place des mathématiques vivantes dans 
l'éducation secondaire : transposition didactique et nouvelle épistémologie 
scolaire, communication à la 3°" Université Animath, Saint Flour (Cantal), 
août 2004, pp.22-27. 


Chevallard Y. (2005), La place des mathématiques vivantes dans 
l’éducation scolaire : 


Transposition didactique des mathématiques et nouvelle épistémologie 
scolaire. Publication de l'APMEP, 168, pp.239-263. 


Chevallard Y. (2013), Fondements et méthodes de la didactique des 
mathématiques. Enseignement pour le parcours « Didactique » du master 
« Mathématiques et applications » de l’université d’Aix-Marseille. 


En ligne : http://yves.chevallard.free.fr/spip/spip/article.php3?id_ 
article—219 


Duval R. (1991), Registres de représentation sémiotique et 
fonctionnement cognitif de la pensée, Annales de didactique et de sciences 
cognitives, 5, 37-65. 


Fluckiger À & Mercier A. (2002), Le rôle d’une mémoire didactique 
des élèves, sa gestion par le professeur. Revue française de pédagogie, 
n°141, pp. 27-36. 
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3. les représentations sémiotiques : a = bg eta:b=q; 


4. la dimension topogénétique : les différents milieux co-construits 
dans un même secteur ou dans des secteurs différents ; 


5. les contrats didactiques imposés dans l'institution : les techniques 
routinières du professeur. 


Bibliographie 
Abou Raad N. (2003), Dificultés rencontrées par les élèves de 


la classe de E.B.8 à la fin de l'apprentissage de la factorisation. DEA, 
Université Libanaise, Faculté de Pédagogie. 


Abou Raad N. (2004), Les Identités Remarquables fonctionnent- 
elles comme un théorème ou comme une règle d'action dans le sens de la 
factorisation pour les élèves de la classe de troisième en France. DEA, 
Université Lumière Lyon II, Didactiques et Interactions. 


Abou Raad N. (2006), Le calcul algébrique en France et au Liban. 
Etude comparée de l’enseignement de la factorisation et des erreurs des 
élèves. Thèse de doctorat en Sciences de l’Education de l’Université Aïx- 
Marseille I. 


Bardini C. (2001), Le rapport des élèves à la factorisation en fin de 
troisième. Cahier Didirem 35, IREM Paris 7. 


Bardini C. (2003), Le rapport au symbolisme algébrique : Une 
approche didactique et épistémologique, Thèse, Université Paris 7 - Denis 
Diderot. 


Brousseau G. (1990), Le contrat didactique : le milieu, Recherches 
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Brousseau G. (1998), Théorie des situations didactiques. Grenoble: 
Éd. La pensée sauvage. 


Brousseau G. (1996), Cours 2: Les stratégies de l'enseignant et 
les phénomènes typiques de l’activité didactique, In KR. Noirfalise et M.- 
J. Perrin-Glorian (Eds), Actes de la VIlIe École d’Été de didactique des 
mathématiques. Clermont-Ferrand : IREM, p. 16-30. 
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atteste la multiplicité des milieux mobilisés que nous interprétons par le 
phénomène du « dédoublement des milieux ». 


L'analyse des gestes professionnels de P en direction de ses élèves, nous 
a permis d’identifier la diversité des milieux objectifs à partir des savoirs 
mobilisés dans le contexte de la factorisation par un monôme de la forme 
ax0. La mobilisation in situ de ces savoirs révèle un problème didactique 
qui consiste, à solliciter des connaissances et leurs milieux par l’appel à 
des techniques institutionnalisées. Comme exemple, au TP 206, P a amené 
ses élèves, sans s’en rendre compte, à travailler dans des organisations 
mathématiques différentes de celles attendues institutionnellement pour 
accomplir la tâche. Il nous semble que P et les élèves, chacun de son 
côté, se place dans des milieux afin d’envisager des rapports personnels 
aux objets institutionnels du savoir «factoriser par un monôme 
de la forme ax0 ». 


P a essayé de mobiliser des éléments du milieu envisagé par son 
projet d’enseignement par des mouvements topogénétiques ascendants 
pour mener ses actions et descendants pour négocier la transition du 
sujet et faire avancer le temps didactique. Il a travaillé avec Ni la même 
tâche en divergence continue, et ils se sont placés dans des niveaux de 
codétermination différents. «Factoriser » et «Diviser» sont deux 
injonctions équivalentes pour Ni. Sa réponse au TP 226 « diviser par 2 » 
est un indicateur. Elle se place dans le secteur « Calcul numérique » et dans 
le sujet « Division », au même moment que P impose des rapports avec le 
secteur « Expressions algébriques » et le sujet « Facteur commun », ce qui 
réfère à un dédoublement des milieux. P et Ni semblaient incapables de 
s’apercevoir du fait qu’ils ne parlaient pas de la même chose et que sous 
des mots différents, ils mobilisaient la même réalité. 


En conclusion, nous constatons les effets d’une distance irréductible 
qui a apparu, entre le professeur et les élèves, relevant de cinq facteurs 
parmi les six identifiés par Kazan (2014) : 


1. les connaissances antérieures des élèves : faire appel à différents 
sujets : la division, les identités remarquables... ; 


2. les techniques didactiques du professeur : les mouvements 
topogénétiques ascendants et descendants, les régulations ; 
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+ Calculer en utilisant les identités remarquables (@ - b?) et (a + 
b} :TP 209, 215 et 218. 
+ Développer et réduire : TP 211. 


+ Trouver un facteur commun à plusieurs monômes (factoriser) : 
TP 206, 220, 222, 224, 230... 


+ Connaitre la notation a" (ici n = 2) et comprendre sa signification : 
TP 210 


Domaine: Arithmétiques et 
Algèbre 


Secteur 
Secteur : Calcul Éuupr5à Secteur: Expressions 
numérique à. et Expressions algébriques 
] inéquations algébriques | 
opérations : Thème Thèméealal | Thimetdentés | | Téne:sealal ur 
Thème: Identités | à remarquables Fa 
les expressions algébriques 
she pe meneur à remarquables pures au 
ax=b ] 


ujet: Calculer 
en utilisant des 
identités 

remarquables 


Sujet: Connaître la 
notation a" et 
comprendre sa 


Sujet: Trouver un 

facteurcommun à 

plusieurs monômes : : 
(factorisen). dr = 


Sujet:Résoudre 
l'équation 
obtenue ax=b 


Dans des rectangles, nous présentons les différents niveaux de codétermination de l’enseignant. 


Dans des ovales, nous présentons les différents niveaux de codétermination des élèves. 


Notes : Ces niveaux de codétermination sont tirés du programme libanais 1997. 


Figure 2 : Représentation des différents milieux co-construits par l’enseignent ef les élèves. 


Conclusion 


Nous avons pu montrer, dans le parcours de cet épisode, que l’enjeu 
poursuivi par le professeur P consistait à amener ses élèves et en particulier 
Ni à son milieu matériel, en faisant le lien entre les éléments institutionnels 
du savoir et les éléments cognitifs des élèves. Au fil des interactions 
didactiques, nous avons vu que P était en difficulté d’amener ses élèves 
au milieu de référence pour construire une référence commune. Ce qui 
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elle, puisque P ne fait que montrer par son doigt. Elle essaye de dire que 
2(5x + 2) n’est qu’une représentation de /0x + 4 obtenue par la division 
par 2 de 10x + 4. 


Dans la figure suivante, nous situons, suivant les niveaux de 
codétermination à partir du programme libanais (1997), les différents 
milieux co-construits durant cet épisode en nous basant sur la présentation 
de Kazan (2014). 


La lecture de cette représentation, nous déclare que les milieux cognitifs 
de P et de ses élèves sont parfois convergents et parfois divergents. 
Explicitons ceci : 


1. Le domaine est le même pour tous les actants : Arithmétique et 
Algèbre. 


2. Trois secteurs sont mis en scène : 


° En et quelques élèves travaillent dans le même secteur : 
Expressions algébriques. 


+ Des élèves sont dans le secteur : Calcul numérique 
+ Des élèves sont dans le secteur : Equations et inéquations. 
3. Quatre thèmes sont mis en jeu : 


° P et quelques élèves travaillent avec deux thèmes identiques : 
Calcul sur des expressions algébriques et Identités remarquables. 


+ Des élèves travaillent avec le thème : opérations sur les rationnels. 


+ Des élèves travaillent avec le thème: Equations se ramenant 
à ax = b. 


4. Six sujets sont activés par les différents actants. Il n’y a aucune 
convergence entre eux, ce qui marque l’écart entre les différents 
milieux co-construits qui se réfère à la distance mésogénétique : 


+ Multiplier, diviser des nombres rationnels : TP 225, 228. 


+ Résoudre l'équation obtenue ax = b : TP 227, 229. 
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Dans cet épisode didactique, le dialogue se balance entre le professeur 
et l’élève Ni, qui se trouvent tous les deux dans la même impasse du milieu 
matériel M. « la factorisation par 2 ». Chacun de son côté essaye d’identifier 
une technologie pour sa technique dans deux milieux de référence 
différents au niveau des deux secteurs : « Expressions Algébriques » pour 
Pet « Calcul numérique » pour Ni. Prendre 2 en facteur diffère de diviser 
par 2 insiste P, alors que pour Ni et peut être pour d’autres élèves qui ne 
se sont pas déclarées prendre 2 en facteur « c'est la même chose », que 
diviser par 2. Le professeur jusqu'ici considérait que son milieu n’est autre 
que celui des élèves. Il se montre incapable de différencier les deux savoirs 
qui ne sont que deux représentations sémiotiques (Duval, 1991) de a (ici 
a est le binôme 10x + 4) : 1) a : b = q ; q est le quotient de la division de 

10x + 4 


a par b ( = 5x+2);2) a = bg; bq qui est une écriture factorisée 


de a (10x + 4 —2(5x + 2)), cette dernière écriture est une division pour Ni 
qui réclame à haute voix, au TP 250, « Monsieur, ici, c’est pas divisé ? ». 


Pour l’avancement du temps didactique, et par un mouvement 
mésogénétique, et devant la difficulté de Ni, le professeur, prend la 
responsabilité du tableau, régule son activité en publiant, au TP 247 : 


1. une technique pour factoriser (/0x + 4) qui consiste à : 1) écrire 3x 
entre parenthèses ; 2) mettre 2 en facteur qu’il délimite par un couple de 
parenthèses ; 3) écrire le reste (5x + 2) ; 


2. les écritures de la division par 2 et de la factorisation par 2. 


Pour réduire la distance mésogénétique, afin de placer l’ensemble 
classe dans son milieu, P le questionne sur la ressemblance des deux 
savoirs « factoriser par 2» et «diviser par 2». L'ensemble classe 
approuve la différence en répondant à ses attentes par la réponse « Non ». 
Cette réponse réduit la distance mésogénétique à zéro entre P et ses élèves 
sauf Ni. 


Au TP 250, Ni est toujours en divergence avec P et ses camarades. 
Elle réfute l’idée que « mettre 2 en facteur » ne revient pas « à diviser 
par 2 », ce qui l’écarte de leur milieu cognitif. Elle n’est pas persuadée par 
les explications algorithmiques de P, qui sont dépourvues de sens pour 
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236 P Je ne peux pas diviser par deux 
237 Ni Mais aussi en facteur on va diviser par deux 
238 P Non 
239 Ni Comment non, vous n'allez pas diviser 
240 P Non 
241 Ni Mais comment 
Monsieur, je ne divise pas par deux, je mets deux en 
242 P 
facteur. 
243 Ne |Ef quelle est la différence ? 
244 Ni Pour avoir le nombre, je ne divise pas par deux ? 
245 P Mais, qu’est-ce qu’on a fait d’abord ? On met deux 
246 Ca Facteur 
C’est le trois x (après le signe (-) il trace des parenthèses 
pour 3x, puis 1l écrit en même temps qu’il parle), et je 
peux mettre encore deux en facteur, i/ reste cinq x plus 
deux 
(il a écrit (5x + 2}? - (3x) (2) (5x + 2)) (L1) 
Ok. Lorsqu'on divise par deux, c-à-d, il n'y a pas deux 
ici (il montre (2) dans (L1)). Dix x plus quatre, je la 
247 divise par deux, elle me donne, cinq x plus deux (il écrit 
10x + 4 
7 = 5x+2 (A) 
OK, dix x plus quatre, je mets deux en facteur, elle me 
donne, deux, facteur de cinq x plus deux (il écrit 10x + 4 
= 2(5x +2) (B)) 
Est-ce que ces deux sont pareilles ? 
248! Els V|Non 
Ça, veut dire diviser par deux (il montre (A), ef celle-ci 
249 P veut dire deux en facteur (il montre (B)). 
Quoi ? (il regarde Ni qui n’est pas convaincue) 
250 Ni Monsieur, ici, c’est pas divisé ? (elle montre (B)) 
Sawt Al-Jamiaa 27 dcnlil ign 


Etude in situ du phénomène du dédoublement des milieux 
Factorisation d’une expression algébrique en classe de EBS au Liban 


que Re, Ni et Ca sont dans le milieu M, au niveau du secteur « Calcul 
numérique » dont le sujet est « la division » et Ri qui parle de « racine » se 
place dans le secteur « Equations et inéquation ». 


Regardons maintenant par quels gestes d’enseignement le professeur essaye 
de partager avec ses élèves des pratiques qu’il suppose identifiables par eux. 


Regardez la parenthèse. Qu'est-ce qui vous arrive, elle ne 
230) P |demande aucun effort. Regardez, dix x plus quatre. Je peux 
mettre deux en facteur. 


231) Ni |Je dis ça depuis une heure 
232 | En | Zu as dit, diviser par deux 


233 | Ni |Ef qu'est-ce que cela veut dire ? 


Le professeur, montre l’économie et la simplicité de la technique 
institutionnelle de la factorisation par un monôme de la forme ax°, dont 
l’effet est de faire avancer le temps didactique et non pas le temps de 
l’apprentissage. Par un mouvement topogénétique descendant, il dialogue 
avec le pronom « je » pour replacer les élèves dans un de leurs milieux 
cognitifs propres à la factorisation pour officialiser la factorisation par 2 
«Je peux mettre deux en facteur ». Et voilà Ni qui déclare au TP 231 
ses propres mathématiques") (Chevallard, 1988 a) dans deux milieux qui 
sont à ses yeux équivalents et qui accomplissent le même acte cognitif : 
«mettre deux en facteur » n’est autre que « diviser par deux », ce qui 
atteste le dédoublement des milieux. 


Regardons maintenant comment le professeur, pour faire avancer 
le temps didactique, impose la technique du «facteur commun » pour 
laquelle il se trouve dénuer de toute justification technologique. Ce qui le 
place dans un milieu différent de celui de Ni. 


234 P Diviser par deux, c’est faux (il parle d’un ton fort) 


235 Ni Mais, c'est la même chose 


(1) Les élèves sont parfois chargés de rapporter leurs connaissances aux éléments 
institutionnels nouveaux dans le sens où ils revitalisent leurs mathématiques 
d’élèves dans une autre situation sans prendre en compte les nouvelles organisations 
mathématiques. 
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Ok, d’accord, égal, cinq x plus deux, à la puissance deux, 
moins trois x (il écrit en dessous = (5x + 2}? - 3x), si vous 
220 | P regardez un peu la deuuuxième parenthèse. Est-ce que cette 
deuxième parenthèse peut me donner cinq x plus deux (il 
montre (10x + 4)) 


221 Ne lOui 
222| P |Pour avoir un facteur commun 
223 | Els | Oui, oui 


Si on regarde la deuxième parenthèse, comment elle va nous 
donner cinq x plus deux ? (brouhaha, tout le monde parle en 
même temps) 

Qu'est-ce qu’on peut faire dans la deuxième parenthèse ? 


225 | Re | Division 

226 | Ni | Diviser par deux 

227 | Ri [Racine 

228 | Ca |On simplifie 

229 | Ri | Racine de quatre, deux (brouhaha) 


224, P 


Le professeur, par un aménagement de milieu à partir des mouvements 
topogénétiques ascendants puis descendants, place les élèves dans un 
moment de l’exploration et de l’émergence d’une nouvelle technique. 
Dans le but d’amener les élèves dans son milieu didactique (M) propice 
à la factorisation, il impose une contrainte, l’ostensif «la parenthèse » 
qu’il considère adéquate à la factorisation. Il appelle l’ostensif « binôme » 
(10x + 4) par « la deuxième parenthèse », sur laquelle il focalise le regard 
des élèves pour en tirer le facteur (5x + 2) qui n’est pas visible à l’œil 
nue. Cette contrainte a poussé les élèves à investir plus qu’un milieu 
(M,, M,, M), et par suite à élaborer des techniques dont certaines vont 
avec : « la division », « diviser par deux », et dont d’autres amènent vers 
une bifurcation didactique « racine », «on simplifie », qui contribuent à 
l’apparition du dédoublement des milieux. Signalons aussi que P etles élèves 
se trouvent dans des niveaux de secteurs différents. En travaille dans le 
secteur « Expressions algébriques » pour rechercher le facteur commun 2, 
sans se placer dans le milieu objectif (M,) du calcul numérique, alors 
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à placer les élèves au niveau du secteur « Expressions Algébriques », dont 
le thème est « Calcul sur des expressions algébriques », et dont le milieu 
matériel (M.) est « la factorisation par un facteur commun de la forme 
ax" pour n # 0 ou de la forme (ax + b) ». Mais la réponse d’un groupe 
d'élèves, au TP 209, place l’ensemble classe ainsi que P au niveau du 
même secteur « Expressions Algébriques », mais dans le milieu matériel 
du thème « Identités remarquables ». Cette réponse place P (TP 210) dans 
l’étonnement et la colère « Quoi ? », et le pousse à une bifurcation vers 
un nouveau milieu matériel, celui des puissances. Il nomme l’ostensif 
«binôme » par un ostensif symbolique « la parenthèse » qui n’est qu’un 
signe agrégateur des termes intérieurs (Serfati 2005). 


Pour l’avancement du temps didactique, et par un mouvement 
mésogénétique, P régule son activité, et amène ses élèves dans le milieu 
de référence (M.) par un geste d’activation de leur mémoire didactique 
d’une tâche institutionnalisée en EB7 : a? = a x a [(5x + 2) = (5x + 2)(5x 
+ 2)]. Par un aménagement du milieu M., P convoque une technique afin 
de mettre en évidence la présence non explicite d’un facteur commun de 
la forme ax° dans (10x + 4). EI par sa réponse « Trente x » fait appel au 
sujet « Développer et réduire des expressions algébriques », toujours au 
niveau du secteur « Expressions Algébriques ». Cette élève se place dans 
le milieu M, du développement, que P a identifié par un milieu opérateur : 
une multiplication (TP 212). Ri au TP 215 et Ca au TP 218 fonctionnent 
dans le thème « Identités remarquables ». Elles élaborent des techniques 
appropriées des enseignements antérieures. 


En conclusion, nous pouvons interpréter cet épisode comme un 
mouvement topogénétique descendant puis ascendant qui montre la 
bifurcation de milieu opérée par le professeur au moyen d’une technique 
afin d’orienter l’organisation mathématique (OM) selon son intention 
didactique. Il s’adresse aux élèves par le pronom « on », essaye de les 
garder dans son OM liée à la factorisation par un monôme, alors que 
les élèves travaillent dans leurs propres OM liées à leurs connaissances 
antérieures. Ce décalage entre les connaissances des élèves et l’intention 
de l’enseignant prouve que les actants ne travaillent pas dans le même 
milieu, d’où la présence de plusieurs milieux cognitifs (voir le tableau 
p.14) qui agrandissent la distance mésogénétique. 


Regardons dans ce qui suit, comment l’échange entre Ni et P a fait 
obstacle à l’identification de l’enjeu de la factorisation par un facteur 
commun non visible à l’œil des élèves. 
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207 | Els |Non 


208! P |Non, qu'est-ce qu’on va faire ? 


209 | Els | Identité remarquable 

Quoi ? Si on regarde ces deux, Monsieur, ici, la parenthèse, c’est 
cinq x plus deux à la puissance deux, c-à-d, cinq x plus deux, fois, 
cinq x plus deux. Ici, il y a trois x fois dix x plus quatre Qu'est-ce 
que vous faites ? (il s’adresse à Sa qui a écrit = (5x +2) -) 

211 | El |Trente x 


C'est quoi trente x ? (Sa s’arrête) Continue, qu'est-ce que tu 
faisais ? 


210 | P 


2 Elle écrit après le signe (-), 30x et s’arrête). Non, on ne fait pas 
une multiplication. 

213 | Ri | Moi, j'aisu 

214) P |Ouoi? 

215 | Ri |a deux moins b deux 

216, P |a deux, moins b deux ? 


217 | Els | Non, non 
218 | Ca | Elle fait a plus b, puis après elle fait 


219 |, EI | Non, pas comme ça 


Cette interaction se fait entre les élèves de la classe et le professeur. 
Sa au tableau travaille silencieusement, elle ne prend pas la parole. 
Au premier tour de parole (TP) 204), P anticipe sur le milieu cognitif 
du savoir. Il interroge ses élèves sur la recherche d’un ostensif sans le 
déclarer «le facteur commun », qui répondent à ses attentes en criant 
ensemble « facteur ». Le mouvement topogénétique de P est réalisé par 
l’officialisation d’une technique de factorisation (TP 206) qu’Abou Raad 
(2006) a identifié par « théorème-enseignant » : recherche des nombres en 
premier et puis un facteur commun qui camoufle une expression algébrique. 
Sa volonté, semble être, de routiniser une technique de factorisation par 
la mobilisation des connaissances des élèves et de leur savoir-faire sur 
la factorisation par groupement, tâche outillée dans l’exercice10. Il ne 
tarde pas, par sa question « est ce qu’il y a un facteur commun » (TP 206), 


(1) TP est le raccourcie de: Tour de parole. 
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au tableau, selon le choix du professeur qui ne leur cède pas le topos, il 
est en interaction continue. Dans l'exercice 10 les élèves confrontent un 
travail de regroupement de trois termes parmi quatre (ex : 4x? - 4xy + y°- 
9x?y?), ou un groupement de chaque trois termes ensemble parmi six (ex : 
x? - 10x + 25 - 4y°- 4y -1) pour retrouver des binômes carrés parfaits de la 
forme a? - b?. La correction de l'exercice 11 se fait dans un ordre opposé 
à la présentation du livre. Le professeur, par une organisation didactique, 
commence par la troisième expression qu'il suppose « simple » [(2x + 7)(x 
+1)+(x+1)+5(x+1)1] car le facteur commun binôme est visible à l'œil 
de l'élève, pour arriver à la troisième (5x + 2)?- 3x(10x + 4) dont il nous 
a dit dans un entretien, qu'elle était « difficile » du fait qu'elle nécessite 
deux factorisations, en premier par le monôme 2 et puis par le binôme 
(5x + 2). Les élèves se trouvent incapables de factoriser 10x + 4 par 2, 
et en particulier Ni qui par sa réponse « Diviser par deux » s'attaque 
à l'ergonomie de la notion. Dans une interaction avec Ni, le professeur 
essaye, par des notations algébriques, de montrer que « diviser par deux » 
a un sens différent de « factoriser par deux ». 


Nous Signalons que dans ce corpus, le professeur est identifié par P ; 
le nom de chaque élève est désigné par deux lettres (ex : Ca, Ni) ; Els 
désigne un groupe d’élèves. 


se 

Le onze maintenant, petit b (Sa au tableau) 

204! P Moins trois x facteur de dix x plus quatre (il dicte en même temps 
que Sa écrit (5x + 2}? - 3x(10x + 4)). Faites attention, Monsieur, 
faites attention. Ce que je cherche, c’est quoi ? 


205 | Els | Facteur 


C-à-d, c’est comme la deuxième partie d’un groupement, ok. 
Si vous regardez un groupement, premièrement on prend les 
nombres ensemble, deuxièment on essaye de chercher un facteur 
commun. 

Donc, ici, on a cinq x plus deux à la puissance deux, dans le 
deuxième on a trois x, facteur dix x plus quatre (il montre 
l’expression donnée en parlant). Donc, tout d’abord, est ce qu’il 
y a un facteur commun ? 


206! P 
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commun. Deux « Activités de rappel » ont pour tâche la factorisation 
par un facteur commun. Tout le contenu du chapitre tourne autour de 
deux tâches : développer et factoriser des identités remarquables. Les 
techniques relatives à ces deux tâches ne sont que des algorithmes fondées 
sur l’application des formules. 


Cette brève étude des deux manuels nous laisse conclure que l’élève 
n’a rien à comprendre, il suffit de « retenir ». La factorisation n’est qu’une 
technique qui s’enrichit par des « formules ». 


V - Enjeux de la séance 


Dans cetravail, nous nous appuierons sur une observation d’enseignement 
ordinaire de la factorisation des expressions algébriques en classe de 
EB&, dans laquelle le professeur a la volonté d’amener ses élèves, et en 
particulier son élève Ni, vers des adaptations servant de support pour 
la construction du sens du facteur commun. Ce professeur enseigne en 
utilisant, ainsi que ses élèves, la langue maternelle!” pour communiquer 
et le français pour parler des mathématiques. Nous cherchons à relever 
les différents milieux co-construits dans la factorisation de l’expression 
algébrique (5x + 2}? - 3x(10x + 4). Cette factorisation met en jeu deux 
savoirs emboîtés : la factorisation par un monôme et la factorisation par 
un binôme. Nous regarderons de près comment le professeur fera advenir 
des objets mathématiques et réorganisera les connaissances supposées 
être attribuées aux élèves afin de leur permettre de constituer un milieu 
propice à la factorisation par 2 pour l’expression algébrique (10x + 4). 
Nous centrons nos analyses sur l’aménagement du ou des milieux, et plus 
précisément sur la co-construction par le professeur et par les élèves de ce 
ou ces milieux pour enseigner et pour apprendre. 


Nous allons, dans ce qui suit, présenter un résumé restreint de 
l’organisation didactique (OD) de cette séance. 


Il s’agit dans cette séance de corriger les deux derniers exercices du 
chapitre « Identités remarquables » (n°10 et 11 p.100). Les élèves passent 


(1) Nous avons traduit la verbalisation en langue maternelle en caractère italique dans 
tous le corpus. 
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Le monôme 2xy2 est un monôme commun à 2x2y2 et 4xy3 et l’on peut 
écrire 2x2y2 + 4xy3 = 2xy2 (x+ 2y). 


Ainsi nous avons transformé une somme en un produit : c’est l'opération 
inverse du développement, elle s'appelle la factorisation. 


Un facteur commun à deux monômes est un monôme ; sa partie 
littérale est constituée des variables communes, chacune prise avec le 
plus petit exposant. 


B - Dans la partie « Bilan-méthode », qui regroupe dans un encadré, 
l’essentiel à retenir, nous avons trouvé les définitions de « développer », 
« factoriser », « réduire », « facteur commun », chaque définition est 
suivie d’un exemple pour l’illustrer. Exemple : 


« Facteur commun : un facteur commun à deux termes est le terme 
algébrique dont la partie variable est constituée par les variables 
communes, chacune prise avec la plus petite puissance. Exemples : 


1) Un facteur commun des deux termes 2x°y et 5x?y? est x°y ». 


2) Pour factoriser une somme de termes algébriques, on cherche un 
facteur commun 2xy + 5x°y° = x?y (2x + Sy). 


Les auteurs du manuel institutionnalisent, dans la même page, deux 
fois la définition du « Facteur commun ». Ils le désignent une fois par 
«un monôme » et une fois par «un terme algébrique ». Pouvons-nous 
comprendre que le « terme algébrique » est le synonyme d’« unmonôme » ? 
Signalons que le « terme algébrique » apparaît une fois dans le contenu du 
chapitre et une fois au début du chapitre dans la première tâche exigée 
de l’élève « À la fin de ce chapitre, je serai capable : de comprendre la 
signification de : terme algébrique, monôme, coefficient, …. ». 


Dans la partie « Exercices », nous n’avons trouvé que deux exercices 
dont la tâche porte sur la recherche d’un facteur commun entre deux termes 
algébriques comme 6ab? et 9a°b. 


En EB&, nous n’avons trouvé, dans la partie cours du chapitre « Identités 
remarquables », aucune définition de la factorisation, ni d’un facteur 
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« Trouver un facteur commun à plusieurs monômes » ; 3) « Factoriser des 
polynômes » ; 4) « Factoriser a2 + 2ab + b2, a2 - 2ab + b2, a2 - b2 » ;5) 
« Utiliser les identités remarquables pour factoriser une expression 
algébrique » ; 6) « Effectuer des calculs réfléchis en utilisant les identités 
remarquables ». Dans la colonne « Commentaires » relative à ce sujet, 
nous relevons un changement de cadre. Il est demandé de donner une 
interprétation géométrique à chacune des identités remarquables. De 
plus, il est demandé d’attirer l’attention de l’élève sur l’importance de la 
mémorisation des identités remarquables. 


V-ii- Ce que dit le manuel 


Dans ce paragraphe nous décrivons les principales organisations 
mathématiques (OM) relatives aux « Expressions Algébriques » présentées 
dans le manuel national de la classe de EB7 etaux « Identités remarquables » 
présentées dans le manuel national de la classe de EB8, en usage dans 
toutes les écoles publiques libanaises, effectivement aussi utilisé par 
l’enseignant de la classe de EB8 observé. Ces manuels sont : « Construire 
les Mathématiques. Centre national de Recherche et de Développement 
Pédagogiques, Classe de EB7 et de EB8 ». 


En EB7, nous avons trouvé, 


A - dans la partie cours du chapitre « Expressions algébriques », quatre 
définitions : 


1) La définition d’un monôme ; 2) La définition de deux monômes 
semblables ; 3) La définition d’une expression algébrique ; 4) La 
définition du développement de deux expressions algébriques. Sous le 
titre « Factorisation », par une ostension déguisée, les auteurs du manuel 
présentent aux élèves la technique de la factorisation par un monôme à 
partir d’un exemple‘ : 


Soit l'expression algébrique 2x2y2 + 4xy3 
On peut l'écrire sous la forme 2xy2 * y + 2xy2 x 2y 


(1) Nous avons reproduit le contenu de « Bilan-méthode » tel qu’il est dans le manuel. 
Signalons une erreur dans 2xy? * y qui doit être 2xy° X x. 
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renvoient à des directions de travail, ils apportent parfois des informations 
complémentaires qui nous aideront à définir les types de tâches, les 
techniques, les éléments technologiques et théoriques ou les intitulés des 
différents niveaux de codétermination. 


Le domaine « Arithmétique et Algèbre » est scindé en sept secteurs en 
EB7 et huit secteurs en EB8 présentés dans cet ordre : « Entiers naturels » ; 
« Fractions » ; « Décimaux » ; « Racines carrées » ; « Opérations » ; 
« Proportionnalité » et « Expressions algébriques » pour les deux classes. 
Le secteur en plus en EB8 est« Equations et Inéquations ». Nousremarquons 
que les nombres constituent une part essentielle de ce domaine, six secteurs 
pour l’arithmétique contre un seul secteur pour l’algèbre en EB7 et contre 
deux en EB8. Le secteur « Expressions Algébriques » est composé d’un 
seul thème en EB7 « Calcul sur des expressions algébriques », par contre 
en EB8 nous retrouvons deux thèmes «Identités remarquables » et 
« Expressions littérales sous forme fractionnaire.() » 


En descendant encore jusqu’au niveau des sujets, nous trouvons que 
chaque thème, au niveau des deux classes sujet de notre étude, n’a qu’un 
seul sujet qui est scindé, au minimum en quatre tâches. 


Expliquons brièvement : 


* En EB7 pour le thème « Calcul sur des expressions algébriques », 
un seul sujet est exigé par le programme : « Développer et réduire des 
expressions algébriques ». Les cinq tâches qui en dérivent ne parlent pas de 
la factorisation. Elles tournent autour de la connaissance des significations 
de «terme algébrique ou monôme, coefficient, variable, expression 
algébrique, termes semblables », ainsi que l’addition, la soustraction et la 
multiplication des expressions algébriques. La colonne des commentaires 
est vide. 


+ En EB& pour le thème « Identités remarquables », un seul sujet 
est exigé par le programme : «Calculer en utilisant des identités 
remarquables », pour acquérir ce sujet, l’élève doit accomplir les six 
tâches suivantes : 1) « Développer (a + b)2, (a - b)2, (a + b)(a - b) » ; 2) 


(1) Ce thème ne sera pas abordé puisque l’étude du programme nous a montré qu’aucun 
sujet à propos de la factorisation n’est abordé. 
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V-i-Ce que disent les programmes 


Les « nouveaux » programmes libanais du décret 1997 sont conçus 
de sorte que l’élève, à la fin de son cursus scolaire et voulant entrer 
dans une profession, dispose d’un bagage mathématique lui permettant 
d’exercer un métier et d’appréhender, en tant que citoyen, certaines des 
informations et connaissances scientifiques. Les rédacteurs du programme 
des mathématiques ont maintenu la progression du savoir mathématique 
tout le long des cycles. Leur objectif était que les élèves éprouvent de 
l’intérêt et du plaisir dans l’étude et l’apprentissage des mathématiques. 
Ce double objectif devait être atteint à travers un travail de recherche dans 
lequel engager les élèves afin de construire collectivement le savoir dont 
l’enseignement est visé par l’enseignant. 


Notre étude du programme consiste à repérer, suivant les niveaux 
de l’échelle de codétermination, les types de tâches présents puis les 
techniques et les éléments technologiques et théoriques mobilisés pour 
« la Factorisation ». 


Au niveau de la pédagogie (niveau 0 dans l’échelle des niveaux de 
codétermination), le « programme » de l’enseignement primaire (cycles I, 
IT et ID) se veut résolument novateur par rapport aux anciens programmes 
libanais, comme l’atteste l’utilisation des verbes d’action dans les objectifs 
du curriculum et qui supposent placer l’élève en action. 


Les programmes du cycle Ill (classe de EB7, EB8 et EB9) sontstructurés 
en trois rubriques : « Arithmétique et Algèbre ; Géométrie ; Statistique ». 
Nous identifions ces rubriques au niveau du domaine d’étude dans l’échelle 
des niveaux de codétermination didactique. Chaque domaine s’organise 
dans une présentation en colonnes intitulées « Contenu », « Objectifs » 
et « Commentaires ». Le nombre des heures d'enseignement de chaque 
secteur est fixé par les rédacteurs du programmef). 


Le «Contenu » présente les fhèmes à acquérir. Les « Objectifs » 
présentent les sujets et ils sont exprimés en verbe d’action et renvoient 
à ce que l’élève doit savoir faire, alors que les « Commentaires » 


(1) Pour le secteur «Expressions algébriques » on lit 15h en EB7 et 20h en EB8. 
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trois dimensions : une dimension chronogénétique, une dimension 
topogénétique et une dimension mésogénétique. Ces dimensions ne 
peuvent pas être complètement séparées. « Enseigner c’est à la fois gérer 
l’avancée chronogénétique, la partition topogénétique, et le rapport effectif 
des élèves à la situation didactique et à ses milieux, sans que ces trois 
actions puissent être clairement séparées. Bien au contraire, on peut penser 
que l’efficacité du processus didactique tient à ce que certaines techniques 
d’enseignement (mésogénétiques) supposent quasi nécessairement 
d’être produites de manière liée à des techniques topogénétiques ou 
chronogénétiques, ou inversement » (Sensevy et al ;2000, p. 295). Ce qui 
nous laisse dire que si l’enseignant s’engage dans une de ces tâches, alors 
les tâches restantes joueront le rôle d’éléments techniques pour la tâche 
principale. À chaque tâche l’enseignant met en œuvre une technique, qui 
selon Chevallard (1995, Sensevy et al ; 2000) est un ensemble réglé de 
gestes que nous accomplissons dans un certain dispositif. L’idée qu’il 
avance est qu’une technique peut être à son tour une tâche à accomplir 
et que pour une seule tâche nous pouvons utiliser différentes techniques. 
A chaque technique, une technologie est associée qui est le discours qui 
rend compréhensible la technique utilisée par l’enseignant. Et à chaque 
technologie est associée une théorie qui est la justification de la technologie 
à l’ordre de la noosphère de l’institution. Une autre technique s’ajoute : 
la technique « linguistique » (utilisation des pronoms « je, on, vous », le 
temps des verbes,..), elle actualise la trilogie (relation : professeur, élève, 
classe) fondamentale des interactions didactiques. 


V - Le système scolaire libanais 


Afin de décrire un savoir mathématique, la transposition du savoir 
met en avant des objets (expressions algébriques, monômes, factorisation, 
développement,...), leurs définitions et leurs propriétés, ainsi que des 
algorithmes. Pour un élève, connaître des définitions, des propriétés ainsi 
que des théorèmes ne suffit pas pour résoudre des problèmes. Pour pallier 
cette insuffisance, nous allons décrire l’organisation du savoir dans le 
programme et les manuels libanais, de la classe de EB7 et de la classe 
de EB&, avec la notion de praxéologie, ou d’organisation praxéologique, 
proposée par Yves Chevallard (1995). 
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forme ax + bx ? Les organisations mathématiques autour d’une technologie, 
ont le statut de fhème d'étude, comme exemple, dans le système libanais un 
thème est étiqueté ainsi « Identités remarquables ». Le secteur, correspond 
à une organisation plus vaste issue de l’amalgamation des deux niveaux 4 
et 5 : «la Factorisation » se place au sein du secteur identifié par « le Calcul 
Algébrique ». Enfin, le domaine d'étude correspondant est « Arithmétique 
et Algèbre ». 


En ce qui concerne l’usage de l’échelle des niveaux de co-détermination 
par les enseignants, Chevallard (2002) remarque que, les enseignants 
tendent à ne se repérer dans leur OM que sur les niveaux de plus grande 
spécificité, sujets et thèmes. Cette limitation à ces deux niveaux confirme 
l’absence des types de tâches motivantes qui se trouvent dans les niveaux 
supérieurs - niveau 3 (secteurs) et niveau 2 (domaines) - de codétermination 
des organisations mathématiques. Ce qui nous conduit à s’interroger 
sur la manière dont l'OM prend en charge les moments didactiques qui 
devraient permettre d’apporter, dans un milieu d’étude, à toute question 
O une réponse R : Dans le paradigme didactique ouvert par le schéma 
herbartien (Chevallard ; 2013), l'OM doit être interrogée sur le traitement 
qu’elle réserve aux réponses R déposées dans la culture, à propos de trois 
grandes questions : comment observer, puis analyser et enfin évaluer ces 
réponses ? 


IV - L'action didactique 


Pour Sensevy (2011), l’action conjointe consiste « à utiliser le pouvoir 
d’assimilation du système-contrat jusqu'à l’accommodation au système- 
milieu » (p. 110). Ce qui nous laisse dire que le contrat constitue l’arrière- 
plan commun au professeur et aux élèves, qui conjointement saisiront les 
exigences du contrat à partir du milieu. L’apprentissage est donc fonction 
du type de relation que l’action conjointe du professeur et des élèves établit 
entre le contrat et le milieu. Ce dernier offre une résistance au contrat du 
fait que les élèves agissent et pensent selon leur manière de saisir la réalité. 
Cette résistance permet de penser ce milieu, d’agir avec lui et même de 
le dépasser. Il revient au professeur de réguler l’équilibre contrat/milieu. 
Dans cette optique, nous considérons qu’une décision didactique possède 
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Niveau 
Civilisation -3 
DA 
Société -2 
DA 
École -1 
DA 
Pédagogie 0 
DA 
Disciplines 1 
DA 
Domaines 2 
DA 
Secteurs 3 
DA 
Thèmes 4 
DA 
Sujets 5 


Figure I : Echelle des niveaux de codétermination didactique indexés par Chevallard 


Par une lecture du tableau, allant du générique vers le spécifique (du 
niveau -3 au niveau 5), nous rencontrons les niveaux de la civilisation, 
la société, l’école, la pédagogie, la discipline, le domaine, le secteur, le 
thème et le sujet. Ces neuf niveaux sont en interaction mutuelle, d’où les 
flèches de sens opposé. Chaque niveau est le siège de conditions et de 
contraintes qui exercent leurs effets tant sur les niveaux inférieurs que 
sur les niveaux supérieurs. Contraintes relevant de la civilisation et de 
son histoire (tradition de l’étude de la factorisation par exemple), ou de 
la société pensant l’organisation de son école, et qui se répercutent en 
premier lieu aux niveaux de la pédagogie (cours de 55 minutes engageant 
les élèves à être actifs) et de la discipline (présence ou absence dans le 
programme de certains objets mathématiques transposés). Ces contraintes 
induisent en retour des formes relativement stables d'enseignement et des 
manières de penser l’étude des mathématiques. 


Le sujet d'étude est une organisation mathématique qui étudie un seul 
type de tâches, comme exemple : Comment factoriser une expression de la 
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qui agissent sur le phénomène du dédoublement des milieux : 1) les 
connaissances antérieures des élèves ; 2) les techniques didactiques du 
professeur ; 3) l’utilisation des « techniques correctes » mais inappropriées 
aux éléments du milieu institutionnel ; 4) les représentations sémiotiques ; 
5) la dimension topogénétique ; 6) les contrats didactiques imposés 
dans l'institution. Il a montré comment les professeurs font advenir des 
organisations mathématiques (OM) relatives à des sujets qui ne peuvent 
être appréhendées comme telles par les élèves, qui n’investissent pas un 
seul milieu. Pour pouvoir enseigner, le professeur pense avoir convoqué 
dans la classe un milieu qu’il estime partager par une grande partie des 
élèves, mais il n’est pas certain qu’il le soit réellement De plus il a montré 
que les rapports personnels du professeur et des élèves marquent tantôt 
une convergence, tantôt une divergence avec les éléments institutionnels 
du savoir qui élargissent la « distance mésogénétique ». Cette distance 
marque l’écart entre les sujets différents, activés par le professeur et les 
élèves, et le sujet mathématique institutionnel. Pour réduire cette distance, 
par des gestes topogénétiques ascendants, le professeur incite les élèves 
à produire des réponses à ses questions et évoque en vitesse les éléments 
institutionnels du savoir sans prendre en considération les techniques 
personnelles des élèves. 


Nous allons repérer, si possible, dans nos analyses des facteurs agissants 
(Kazan, 2014) sur le phénomène du « dédoublement des milieux » dans la 
séance enjeu de notre étude. 


IT - Niveau de co-détermination didactique 


Les gestes de l’enseignant afin d’enseigner et la forme que prend 
l’étude par les élèves, du milieu avec, et sur lequel ils agissent pour 
apprendre, peuvent être indexés sur des critères disposés le long d’une 
échelle allant du générique au spécifique que Chevallard (2002, 2004, 
2005), par développement de la théorie anthropologique, a fourni sous 
la dénomination de niveaux de co-détermination didactique. Cette 
modélisation englobe des conditions et des contraintes selon lesquelles 
se déterminent conjointement les organisations mathématique (OM) et 
didactique (OD). De plus, elle nous permet de repérer de quel niveau 
(sujet, secteur, thème, domaine) émane le dédoublement des milieux. 
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que Brousseau (1996) nomme le contrat d'’ostension"". La connaissance 
visée permettra de résoudre les crises issues de ces ruptures : le milieu de 
référence, le milieu de l’apprentissage et le milieu didactique 


Le contrat didactique surdétermine les interactions entre le professeur 
et les élèves. Par ce biais, se définit, la mésogenèse, comme l’évolution 
des objets meublant le milieu (Sensevy et al, 2000, 2005). La progression 
de la mésogenèse exige une suspension de l’évaluation des résultats 
intermédiaires obtenus par la classe, lors des phases d’action, de 
formulation, de validation d’une situation problème (Fluckiger & Mercier, 
2002). La chronogenèse rythme l’avancée du temps didactique qui marque 
la succession des états d’un système d’objets culturels enseignés (Sensevy 
et al ibid). La topogenèse enfin souligne l’évolution des positions adoptées 
par les élèves et leur professeur tout au long du processus d’enseignement/ 
apprentissage. Ainsi, le contrat didactique, à un instant donné, peut être 
décrit par l’identification de la chronogenèse et de la topogenèse (Sensevy 
et al, ibid ; Mercier (2002). 


IT - Le phénomène du dédoublement des milieux 


Pour Kazan (2014, p 257): «Le dédoublement des milieux est un 
«appareil » didactique permettant de diagnostiquer le degré de l’évolution 
des rapports personnels de l’institution (élèves et professeur) vers les 
éléments institutionnels du savoir ». Pour pointer ce phénomène, il a 
étudié trois situations didactiques dans des classes ordinaires et dans des 
ingénieries (résolution des Equations du premier degré à une inconnue, 
classe de EB7 (Cinquième) ; Nombres relatifs, classe de EB6 (Sixième)) 
au Liban et en France (La Soustraction, CE1). Il a observé, d’une part, 
les rapports du professeur et des élèves à un même milieu, et d’autre part, 
le rapport de chacun d’eux à des milieux différents. Ce qui lui a permis 
de pointer six facteurs, non cumulatifs et de nature institutionnelles, 


(1) Contrat d’ostension : L’enseignant « montre » un objet, ou une propriété, l’élève 
accepte de le « voir ». (Brousseau, 1996, p.46) 


(2) Ces travaux s’appuient sur l’identification des contraintes de fonctionnement des 
systèmes didactiques (chronogenèse et topogenèse), et sur la description de régulation 
menée par le professeur (mésogenèse et recherche du contrat didactique). Leur étude 
sur l’action didactique en mathématiques est fondée explicitement sur la théorie 
des situations et sur l’approche anthropologique, auxquelles ils ont emprunté divers 
instruments conceptuels. 
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juge le milieu didactique. L’élève aussi observe, analyse et juge son propre 
apprentissage, il est en train de réorganiser ses propres connaissances en 
tant que répertoires de son rapport avec le milieu didactique. 


La structuration du milieu didactique de l’élève fait apparaître un 
emboîtement(! de situations correspondant à des projets distincts et dont 
chacune sert de milieu à la suivante. Grâce à la métaphore de l’emboîtement 
des niveaux du milieu, ou bien grâce à la technique d’analyse de la 
structuration, le professeur peut s’apercevoir, avant de vivre un problème 
avec ses élèves, des « dédoublements » ou « bifurcations » possibles 
dans une situation, ce qu’il peut parfois prévenir par des interventions 
visant à maintenir l’élève dans la situation souhaitée, du point de vue de 
l’apprentissage. Les rapports de l’élève avec le milieu s’inscrivent donc 
dans un contrat didactique spécifique. 


La notion de contrat didactique rend compte de la coopération dans 
le système didactique. Elle permet d’étudier certaines des dimensions 
sociales nécessaires à l’apprentissage du savoir (Brousseau, 1990). Elle 
désigne les contraintes relatives au traitement de la connaissance, qui 
pèsent sur l’évolution de ces rapports personnels vers une référence. Cette 
référence peut être le rapport institutionnel vers lequel sont censés tendre 
les rapports personnels des élèves, ou les rapports institutionnel et officiel 
(Chevallard, 1988). Dans une perspective en filiation avec ces conceptions, 
nous pouvons dire que la notion de contrat didactique, affirme l’attention 
portée aux savoirs considérés comme objets transactionnels de la relation 
enseignant-élève. L’élève apprend dans, mais aussi, par le contrat qui 
doit permettre de comprendre l’inculcation des habitus scolaires et 
les modifications possibles de ces habitus dans un travail d’institution 
déterminé avec la redéfinition possible du contrat-didactique classique. 
Le contrat n’est pas une réalité statique, il est en perpétuelle évolution 
qui passe par des phases de ruptures, qui sont importantes et permettent 
la mise en évidence expérimentale du contrat didactique. Les clauses de 
rupture et l’enjeu de contrat ne peuvent pas être explicités, sinon ce contrat 
est voué à l’échec. Les enseignants font appel aux stratégies de régulation 


(1) La situation de niveau n devient le milieu de la situation de niveau n+1. 
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qui dans le modèle agit sur le milieu de façon rationnelle et économique 
dans le cadre des règles de la situation. L’essentiel pour le professeur 
est d’organiser un milieu qui lui permet d’agir et d’évaluer à tout instant 
l’action exercée. Le milieu d’un concept mathématique est l’agrégat des 
milieux des situations où les connaissances liées à ce concept apparaissent 
comme moyen de résolution. Dans une situation d’action, on appelle 
« milieu » tout ce qui agit sur l’élève ou/et ce sur quoi l’élève agit. 


Dans les études menées par Brousseau (1990), la notion de contrat 
didactique est en étroite relation avec celle de milieu. A l’intérieur du 
contrat, l’enseignant cherche à s’appuyer sur l’observation dite « active » 
de ce qui se passe en manipulant le milieu, pour amener les élèves à y 
découvrir le savoir visé. 


Brousseau (1990) propose le modèle de « structuration du milieu 
didactique », une structure emboîtée, en oignon pour voir l’imbrication des 
milieux et de rendre compte de la différence entre les activités des deux 
acteurs dans la relation didactique : l’enseignant et l’élève. Il distingue 
le milieu matériel M. (au niveau le plus intérieur), le milieu objectif 
M, le milieu de référence M,, le milieu de l’apprentissage M, le milieu 
didactique M, et le milieu de la recherche M. 


Dans le milieu matériel M; nous trouvons le problème proposé à l’élève 
dont la solution visée par l’enseignant est le savoir mathématique officiel, 
le savoir culturel institutionnalisé. Dans le milieu objectif M, l’élève 
engage dans l’action ses savoirs et connaissances personnels, il développe 
des stratégies et les rétroactions du milieu doivent lui permettre de valider 
ou d’invalider ses actions. Dans le milieu de référence M, l'élève agit et 
cherche des solutions en engageant son raisonnement personnel. Il réalise 
un travail réflexif sur cette action, il formule et il débat en essayant de valider 
la solution trouvée. Il mobilise les processus du raisonnement-formulation 
et du raisonnement-validation. Dans le milieu de l’apprentissage M, les 
deux processus de formulation et de validation se manifestent comme des 
raisonnements « officiels » au sein d’une certaine communauté scientifique 
- le groupe classe avec le professeur - qui a ses propres règles d'acceptation 
ou de rejet des raisonnements produits, en fonction de son histoire 
commune. Dans le milieu didactique M, le professeur prépare, observe, 
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Les recherches de Abou Raad (2003 ; 2004), Bardini (2001 ; 2003), 
Tonelle(1980),montrent que lesélèves inventent desrègles detransformation 
infondées et que leurs erreurs sont variées et arrivent aléatoirement. Les 
lois de production de ces erreurs montrent que les points d’appui des élèves 
sont formels, puisqu'ils relèvent de la complexité ostensive des écritures. 
Dans les différentes situations de factorisation, les erreurs des élèves les 
perturbent dans leur apprentissage et les placent dans des ambiguïtés 
pour donner du sens à la factorisation et aussi comprendre ses multiples 
techniques. Le but de notre étude est l’identification des milieux d’un point 
de vue didactique afin de comprendre les modèles implicites convoqués par 
les élèves sur la factorisation. Nous nous intéressons aux origines de ces 
milieux par une observation des rapports des élèves à un milieu qui peut 
être le même que celui de leur professeur ou peut ne pas l’être. 


L’enjeu de ce travail est une observation de la correction d’un devoir 
maison portant sur deux exercices de factorisation, en classe de EB8 
(Quatrième), dans une école publique libanaise. Notre but est de rechercher 
l’existence, dans le système didactique, de deux (ou plus) milieux que 
Kazan (2014) a identifié par « dédoublement des milieux », mis en jeu 
pendant la factorisation de l’expression algébrique (5x + 2)2 - 3x(10x +4), 
encadrant une action bien déterminée, la factorisation par 2 de (10x + 4). 
Nous voulons montrer que les milieux qui sont pour le professeur ne le 
sont pas pour l’élève. 


I - La notion de contrat didactique et milieu 


«L'élève apprend en s’adaptant à un milieu qui est facteur de 
contradictions, de difficultés, de déséquilibres, un peu comme le fait la 
société humaine. Ce savoir, fruit de l’adaptation de l’élève se manifeste par 
des réponses nouvelles qui sont la preuve de l’apprentissage » (Brousseau, 
1998, p.59). 


La notion du milieu est une notion fondamentale de la théorie des 
situations didactiques, plus précisément dans l’analyse des séquences 
ordinaires. Elle met en évidence ce qui est à la charge des différents actants 
(enseignant et élèves) pour étayer l’utilisation de certaines connaissances 
anciennes et la construction de connaissances nouvelles. L’actant est « ce » 
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the form ax° from (10x + 4) and we fixed it on the relationships between 
the teacher and the students and in particular the student Ni. The Lebanese 
school system was examined according to the scab levels of the didactic 
co-determination. The analysis showed that the mesogenetic distance is 
large. The factors affecting the didactic phenomenon of duplication of 
milieu are : 1) the students’ prior knowledge; 2) the teaching techniques 
of the teacher; 3) semiotic representations; 4) topogenetic dimension; 
5) didactic contracts imposed in the institution. 


Keywords : Milieu duplication, joint action, mesogenetic distance, 
factorization. 


Introduction 


La factorisation est un objet de savoir fixé par les programmes libanais(! 
à partir de la classe de EB7 (Cinquième), dont l’objectif est la recherche du 
facteur commun des expressions de la forme ka + kb. La définition de la 
factorisation donnée par le manuel national®) de la classe de EB7 considère 
que la factorisation est une transformation par la dualité somme/produit 
qui porte sur une expression algébrique : « Factoriser : transformer une 
expression de la forme d’une somme à la forme d’un produit ». Les auteurs 
du manuel présentent la factorisation comme étant le mouvement inverse du 
développement. Ce mouvement apparaît comme une opération réversible 
et intègre la factorisation dans la structure du calcul algébrique, dont les 
méthodes de factorisation présentées aux élèves leur semblent applicables 
sur toutes les expressions algébriques sans qu’ils ne sachent en décider 
autrement que par la consigne qui le demande : « factorise (développe, 
réduit) l'expression algébrique" en utilisant l'identité remarquable.…». 


(1) Programme édité le 8 Mai 1997, Décret-loi n° 10227, par le Centre national de 
Recherches et de Développement Pédagogiques CRDP. 


(2) Construire les Mathématiques, Centre national de Recherche et de Développement 
Pédagogiques, Classe EB7. 

(3) «L'expression obtenue en additionnant ou en soustrayant des monômes s ‘appelle une 
expression algébrique », d’après le manuel libanais de la classe de EB7. Signalons 
que ce manuel est obligatoire dans toutes les écoles publiques libanaises 
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Résumé : Dans ce travail, nous recherchons le phénomène du 
dédoublement des milieux. Nous prenons appui sur une partie d’une séance 
de travail sur la factorisation de (5x + 2)? - 3x(10x + 4) menée dans une 
classe de EB8 (Quatrième) dans une école publique de Beyrouth. Nous 
centrons nos analyses sur la co-construction des milieux en relation avec 
la factorisation par un monôme de la forme ax° de (10x + 4) en se fixant 
sur les productions conjointes de l’enseignant et de ses élèves et, en 
particulier, son élève Ni. Nous avons étudié le système scolaire libanais 
suivant les niveaux de co-détermination. Nos analyses ont montré que la 
distance mésogénétique est grande. Les facteurs agissant sur le phénomène 
didactique du dédoublement des milieux sont: 1)/es connaissances 
antérieures des élèves ; 2) les techniques didactiques du professeur ; 
3) les représentations sémiotiques ; 4) la dimension topogénétique ; 5) les 
contrats didactiques imposés dans l'institution. 


Mots clés : Dédoublement du milieu, action conjointe, distance 
mésogénétique, factorisation. 


Abstract : this study deals with the phenomena of the milieu duplication 
a segment from grade 8 class session in a public Lebanese school in 
Beirut was selected, addressing the correction of the factorization of 
(5x + 2)°- 3x(10x + 4). The analysis was focused on the co-construction 
of the milieu (medium) related with the factorization by a monomial of 
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